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भूमिका 


कालिदास के काव्य की झ्रालोचना म प्रवृत्त होते समय कालिदास को उत्ति 
ही याद आ रही है-- 


कव सूर्य-प्रभवो वश कब चाल्पविषया सति + 
तितीपुं डु स्तर. मोहादुडुपेतास्मि सागरम्‌ ॥ 
सन्‍्द कवियश्ञ प्रार्यों गमिष्यास्युपहस्यताशु / 
प्राशुलभ्ये फले लोभादुदुबाहुरिव वासन ॥ 


कहाँ वह सूर्यप्रभव वश--श्रोर कहां मेरी भ्ल्पविषया मति ! मोहबश 
मैं बेडे से ही दुस्तर सागर पार करने का इच्छुक हुआ हूँ | मुझ मन्दकवियश - 
प्रार्थी को केवल उपहास ही मिल्लेगा--जैसे उपहास का भाजन बनता है 
प्राशुलम्य फल के लिए हाथ बढाकर कोई बौना 7 सस्कृत-साहित्य में मेरी 
जो श्रल्पविषया मति है, उसी के सहारे कालिदास वी आलोचना मे प्रवृत्त हो 
कर स्वय ही समझ रहा हूँ कि मेरा यह प्रयास नितान्त “मोहात्‌' ही है-- 
प्राशुलम्य फल के लिए हाथ बढाकर शायद उपहास का ही भाजत बनू गा, 
किन्तु कालिदास ने ही यह भी कहा है -- 


रघुणामन्वय वक्ष्ये तनुवागु विभवो६पि सनु। 

तद॒गुएं कर्णेंसागत्य चापलाय प्रचोदित ॥ 

ते सन्त श्रोतुमहन्ति सदसदू-व्यक्ति-हेतव ॥ 

हेम्न सलक्ष्यते हाग्नो विशुद्धि श्यासिकापि वा ॥ 
“मेरा वाग्विभव अत्यन्त अल्प होने पर भी मैं रघुसस का अन्वित वान 
करूंगा, क्योकि रघुगण को गरुशावली ने ही मेरे कणों म॑ प्रवेश कर मुफ़े सइ 


काव्य मे उपमा-प्रयोग एव साधारण रूप से 
अलंकार-प्रयोग का तात्पय 


“उपमा तो कालिदास की---यह कथन प्रसिद्धि से ऊपर उठकर शब्रव प्राय 
लोकोक्ति मे परिणत हो गया है | सस्कृत साहित्यालोचना की परिधि पार वर 
अब सालकार वाकूचातुर्य के प्रसग मे भी यह क्‍्यन शिथिल रूप से प्रयुक्त होते 
देखा जाता है। जब हम कालिदास की उपमा की बात वरतसे है, तब हम लोग 
बेबल उनवे उपमा भ्रलकार के प्रयोग-नेपुण्य वी ही वात नहीं वरते, उनकी 
एवं विशेष प्रकार को श्रननुब्रणोय सालवार प्रकाशभगिमा को हो बात वरते 
हैं। इसलिए कालिदास के सम्बन्ध में उपमा दाद वा वाच्यार्थ सत्र प्रकार के 
अंजवार हैं। सब प्रकार के ग्रलवारों मे प्र्थ मं उपमा शब्द का व्यवहार 
नितान्त भ्रयौक्तिक या प्रसार्थंक नही है । उपमा शी सब प्रकार वे अर्थालवारा 
का भूल है। यदि हम लोग कुछ विश्लेषण एवं विचार करें, तो देख सकगे पति 
बिसी ने विसी प्रकार वा साहश्य या साधम्य ही है उपमा प्रलकार का मूल-- 
अ्न्यान्य सभी प्रतयारा भे हम लोग इसी साहझ्य या साथम्य वे विविध शव 
विचित्र प्रयोग पाते है--चाह थे अस्त्यर्थ रूप म हा, या नास्त्यथ रूप में । 
विरोध या अमाहस्य भी साहश्य भौर साधम्य वा ही दूसरा पहटू है । 

उपमा प्रनवार ये इस बहु प्रतवार-मूलत्व वे विषय मे सम्बेत के श्राचाय 
(भाजवारिव) गण हो विचार वर गए हैं। भ्रणयदीशित ने श्रपन चित्र 
मीमासा ग्रथ में बडा है-- 

उपमंकश शंतूषो सप्राप्ता चित्रभूमिद्ा-मेदान्‌ । 
शमयसतो शाध्यरद्ध तृत्यम्ती त्तद्विदों छेत ॥ 

प्रवाद, 'उपमा हो एय्मान नटो है जो विभिन्‍न विवित्र भूमियाप्रा से 
ऋास्यरूपी रुगममच पर नुस्य बरी हे एय कास्यविदा वा मतोरजन बरतो है । 

बुछ भ्पायपू्ंद जिचाए परनेस ही हम समझ सरेंग दियह दखल 

शतन्त गुशाय-य्यजा है । वाब्य के श्गगन पाष्यसशिया को मगारजाय बग्न 
4 लिए शितन प्रार मे हताद्यीचत हैं, छाव मंत्र मे है हसो प्वाकिनों 


३ उपमा काॉलिदासस्य 


उपमारपिणी सी वा ही विविध खोला विलास। ग्रप्ययदीक्षित ने अपनी 
बात को प्रमाशित करने के लिए एवं विश्येप ८प्ठात़ दिया है। उन्होंने मु 
और चन्द्र बे सहारे सारी बात को समभा बर वहने बी चेप्टा थी है 

चन्द्र इव मुखमिति साहश्वर्णन तावदुपमा । संदोक्तिमेदेनानेषालकारभाव 
भजते | तया हि । चन्द्र इव मुख मुसमिव घब्द्र इत्युपमेपोपमा । सुझ घुण- 
मिवेत्यनन्थय । मुखमिच चन्द्र इति प्रतीपम्‌ ॥ चन्द्र हप्ट्वा मुख स्मरामीति 
स्मरणम्‌ । मुखमेव घम्द्र इति रुपकसु | मुखचत्देसा तापः प्ाम्यतीति परि- 
शाम । दिप्रिद मुसमुताहो चद्ध इति सन्देह | चस्द्र इति चफोरास्त्यन्मुख- 
मनुषावन्तीति भ्रान्तिमान्‌ । चन्द्र इति चकोरा क्मतमिति चश्वरीवास्त्वन्पुसे 
रज्यन्तीस्पुल्लेश । चद्रोष्प न मुखमित्यपछुव । मून चद्द्र हत्युत्पेक्षा । चन्द्रो- 
ग्रपमित्यविशयोदित । मुखेन ऋत्धवमले निनिते इति तुल्थपोगिता । निशि चद्र- 
स्वन्मुष व हृश्यतीति दोपफ्सु। त्वामुप्मेयाह्‌ रज्यामि घन्द्र एव. चफोरों 
रज्यति इति प्रतियस्‍्तूएमा । दिवि चन्दो भुवि त्यमुल्लमिति हृष्टान्त । मुख 
चद्धश्षिप विभर्ताति निरदर्णना । निष्शतर मुश्ष चद्धादतिरिच्यते इति स्यतिरेक ॥ 
राधुतेन राम चादो निशासु दृष्पतीति सहोक्ति । मुण नेत्रांवदघिर स्मित- 
ज्योस्स्नोरशों भिततिति समापोक्ति ॥ प्रब्भेश सहश यदश्न हरिणाहितशतक्तिता 
दृति इतेष । सुखस्‍्य प्रुरतइचस्थों निष्प्रभ इत्यप्रस्तुतप्रशसा॥ एयपुज्ानेवा- 
सरारवियतस व्तोपमुपमा । 


उपमा कालिदासस्य ६: 


“मुखचन्द्र के द्वार ताप का उपशमन होता है, ऐसा कहने पर 'परिणाम' अल- 
कार हुआ | 'यह मुख है या चन्द्र ”--यहाँ 'सन्देह' झल॒कार है । “चन्द्र समझ 
कर चकोरगण तुम्हारे मुख की ओर आक्ृष्ट होते है,-- यहाँ 'भ्रातिमानु' झल- 
बार है । “चन्द्र समझ कर चकोरगण एवं कमल समझ कर श्रलि समूह तुम्हारे 
मुख के भ्रति अनुर क होते है,--यहाँ “उल्लेख भ्रलकार हुआ । “यह चन्द्र है, 
मुख नही,--यहाँ 'अपहृवति' है । (मुख) मानो चन्द्र है/--न्यहाँ 'उद्पेक्षा' है। 
यह रहा चन्द्र,--यहाँ उपमेय का वित्कुल उल्लेख न कर उपमान का ही उप 
मेय रूप म निर्देश करने के कारण “अतिशयोक्ति! अलेकार हुग्ना । “मुख द्वारा 
चन्द्र और कमल दोनो ही विजित हुए,--यहाँ 'तुल्ययोगिता' है। रात्नि मे चन्द्र 
और तुम्हारा मुख हित होते हैं,--यहाँ “दीपक है। "तुम्हारा मुख है--यह 
समभकर मैं श्रानन्दित होता हूँ और “चन्द्र है--यह समझकर चकोर झान- 
न्दित होता है,--यहाँ 'प्रतिवस्तूपमा' अलकार है । आकाश मे चन्द्र, प्रथ्वी पर 
तुम्हारा मुख,--पहाँ “हष्टान्त! झलकार है। “मुख चन्द्र-धी धारण करता 
है-न्‍यहाँ “निदर्शना है। “निष्कलक मुख चन्द्र से भी बढ़ गया है -यहाँ 
“्यतिरेक' है । "तुम्हारे मुश्त के समान चन्द्र रात्रि मे हपित होता है'-यहाँ 
'सहोक्ति/ है । 'नेव्राद्भूहंचिर मुख स्मित-ज्योत्स्ता से उपशोभित है,--यहाँ चन्द्र 
ही मुख है, चद्ध के प्रन्तगंत कृष्णचिह्नल समूह मानो नेत्राडू! हैं, ज्योत्स्ता 
मानो स्मित हास्य की छटा है झ्रत समासोक्ति प्रलकार हुप्ना | 'अब्जेन सहश 
चक्त्र हरिग्याहितशक्तिना---वाक्य मे अब्ज शब्द का अय चन्द्र भी किया जा 
सकता है (श्रप्‌ से जात अर्थात्‌ समुद्र से उत्पन्न), ओर कमल भी किया जा सकता 
है । 'हरिणाहितशत्तिना' शब्द का श्रन्वय हरिग्ग-+आरहित--शक्तिता अथवा 
हरिणा (हरि द्वारा या सूर्यव्रिण द्वारा), दोनों प्रकार से किया जा सकता है, 
इसलिए यहाँ 'शवेप! अलकार हुआ । “मुख के समान चन्द्र निष्प्रभ है “यहाँ 
'अप्रस्तुत प्रशसा' भ्रतकार है ! 
इस तरह हम देख सवते हैं दि वेवन मुख एवं चद्ध वा अवजम्बन कर 
बाईस झलवारा ये हष्लान्त दिय गए। इन बाईस अलकारा वे मूल मे जो वेवबल 
मुप्तर भौर चन्द्र वे! पारस्परिक साहश्य पर आधारित एव तुलना है--अर्याव्‌ 
उपमा ग्रतवार है, इस विषय मे विसी प्रकार वे सन्देह का स्प्रान नही है । 
च्यान देने पर स्पष्ट हो जायगा कि अप्पययदीलित न इन बाईमस झलवारों को 
उपमा का हो वितरत्त-मात्र वहा है । "यहाँ उपमा वा विवर्ता बहने से ताटयय 
यह है कि मूलत सभी उपमा हैं--उर्त भेद वे कारण पृथर-भूथछ ८पा म 


है उपभा कालिदासस्य 


केवल प्रतीयमान होते है । 
इसीलिए हम कह रहे थे कि कालिदास को उपमा के विचार-विश्लेपण 
या आस्वादन वा झर्थ उतके काव्य-नाटक आदि से चुन छुनकर केवल उपमाझो 
का ही विचार-विश्लेपण या आस्वादन नही है, वास्तव में यह कालिदास द्वारा 
व्यवहत समस्त झलकारो का विचार-विश्लेपण एद श्रास्वादत है । ऐसा करते 
समय एक और विपय के सम्बन्ध म श्रपनी धारणा का स्पप्ट कर लेना आवश्यक 
है, वह है सस्कृत साहित्य के विचार-सेत्र मे 'अलकार' शब्द का तात्पर्य ॥ यह 
अरलकार' शहद सस्क्त साहित्य समालोचकगण द्वारा दो झर्थों में व्यवहृत 
हुआ है--एक तो साधारख ग्र्य से, दूसरे गम्भीर झर्थ म। साधारण श्रर्थ म 
अलकार शब्द को उसके व्यावह्यरिक प्रयोग और मूल्य वे' स्तर पर ही व्यवहृत 
होते दखते है। किसी सुपुरुष का जैसे एक शरीर होता है, उस शरीर के 
भीतर भ्रात्मा रहती है, शौयं-बोय रहता है, वाणत्व श्रादि वी तरह जैसे कुछ 
दोष भी रह सकते हैं, जँसे उसके अवयव सस्यान में एक वैशिष्ट्य रह सकता 
है, उ्ती तरह इन सव के साथ उसके झ्लाभूषण भी हो सकते हैं, जो उत्तवी 
शोभा बढा देते है। इसी तरह काव्य-पुरुष का शरीर शब्द श्र भ्रर्थ का है, 
रुख उसकी भात्मा है, प्रलकार उसवे' भूषण है। प्रलकार के सम्बन्ध मं इसी 
तरह वी घारणा होने के कारण विश्वताथ कविराज ने श्रपने 'साहित्यदर्पंण' 
में श्रलवार का स्थान निर्णाय करते हुए कहा है--काव्यस्थ दाब्दार्यों श्रौर, 
रसादिइचात्मा, भुणा ज्ञौर्यादिवत्‌, दोषा फाशत्वादिवत, रोतयोध्वयय-सस्यान- 
'विशेषयत्‌, श्रलकाराइच क्टककुण्डलादिवत्‌ १ श्रलकार वे सम्बन्ध में यह मत, 
बाब्य-सृष्टि के झ्रन्तगंत श्रतवार का स्थान बहुत गौण कर देता है, वह हो 
तो भ्रच्छा है, न हो तो बाब्य नितान्त महत्त्वहीन हा जायेगा, ऐसी बात भी 
नही | 
किन्तु प्राचीन प्रालकारिकों ने 'झतवार' शब्द का प्रयोग भ्रधियः गस्भीर 

भय मे किया है, एव भववार झब्द के उसो गम्भीर भर्य थे प्रापार पर ही 
सस्हत समालोचता श्षास्त्र प्रलवारत्ञास्त्र वे नाम से प्रसिद्ध हुप्रा है। इस 
अ्यापत एवं गम्भीर भध मे प्रतवार रब्द वा उदय है, एक मानव ने दृदय की 
धनिर्वेषनोय रसानुभूति दूसर वे हृदय मे सक्मित कर देन का समग्र कौगाख । 
हमारे जीवन वी रगानुभूनियाँ वेपल सूदम, सुठुमार एय श्रनन्त वंचित््यथीस 
ही चहीं होती, बच्कि हृदय के गहते झल्तरास में बहुत बार अतियेंगनीय 

चकस्म्पादन-रूपिस्दी होतो हैं । इसी घनिववनीय वा वचयोय बरदे को बेष्टा 


डा 
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ही है हमारी सम्पूर्ण साहित्य-चेप्टा, बल्कि सम्पूर्ण क्ला-चेप्टा । साधारण 
शब्दों द्वारा अप्रकाइय होने के कारण हमारा रसोद्वीप्त या रसाप्लुत चित्‌- 
स्पन्दन अनिर्वंचनीय है ॥ इस अनिर्वंचनीय को वचनीय करने के लिए प्रयोजन 
होता है अ्रसाधारणा भापा का । इस प्रसंग में यह लक्षणीय है कि भाषा शब्द 
वा भी ताले है--चित्स्पन्दन का बहि प्रकाश-वाहनत्व । हमारी अनुभूति का 
एक विशेष घर्मं एवं स्वरूप धर्म ही यह है कि उसे अभिव्यक्त करना होता है 
-+दूसरे के निकट नही तो अन्तत अपने ही निकट--ओऔर इसी अभिव्यक्ति- 
क्रिया भे ही मानो अनुभूति की परिपुर्णंता है। अनुभूति की अभिव्यक्ति ही 
भापा-सृष्टि का मूल कारण है , अयवा यह कहा जा सकता है कि भाषा 
साधारणत अनुभूति की ही झभिव्यक्ति है--चित्स्पन्दन का ही शब्द प्रतीक 
है। श्राज के युग से कोई भी इस पर विश्वास नहीं वरता कि ससार मे हम 
लोग जो प्रसख्य प्रचलित भाषाएँ देखते है, वे वागु-मण्डल मे चारो ओर उडी- 
उडी फिरती थी, श्रोर मनुष्य ने अपने प्रयोजन के श्रनुसार उन्ह चुन लिया # 
मनुष्य श्रादिम युग से ही अपने को अ्रभिव्यक्त करने वे लिए नित्य ही भाषा 
की सृष्टि करता चता झा रहा है। पशु पक्षियों की तरह मनुष्य भी शायद 
कसी दित केवल घ्वनि के परिमाण-वंचिश्य एवं प्रकार-वचि9त्य द्वारा ही 
अपने हृदय का भाव श्रभिव्यक्त करता था। हृदय के भावा मे ज॑से-जंसे 
सूक्ष्मता, जटिलता एवं गम्भीरता श्राने लगी, ध्वनि के परिमाण-वंचित््य एवं 
प्रवार वे चित्र्य मे भी वेस-वैस ही झाने लगी सूद्मता, जटिलता और गभीरता। 
न्रमश' सृष्टि होने लगी, विशेष-विशेष सुसमृद्ध भापाओ की । किसी किसी 
बेयाबरण का विद्तरास है कि झारम्भ में भाष्‌ धातु (वोतना) भास्‌ घातु 
(प्रवट करना) के साथ ही युक्त थी । 
विन्तु किसी बवि को भाषा वे द्वारा जिस श्रन्तलोंकः का परिचय देना 
होता है, वह उसका एक विशेष अन्तर्लोक है--इस अन्तर्लोक' का स्पन्दन सावे- 
साधारण ने हृत्स्पन्दन से बहुत कुछ भिन्न होता है--इसीलिए साधारण 
भाषा मे उसको वहन करने को शक्ति भी नहीं होती । कवि वा वही विश्येप 
हृत्पन्दन भ्पने दाहत वे रूप म एव विशेष भाषा वी रृष्टि करता है । उस 
विनेष भाषा वो हो हम लोगों ने ही सास दिया है--सालकार भाषा। हम 
बाव्य वे जिन धर्मों को अलंकार नाम से पुवारते हैं, थोडा सोचने पर समझ 
सकते वि थे प्रलकार यवि कौ उस विशेष भाषा वे ही धर्म हैं। कवि थी 
माख्यानुभूति रवानुरूप खचित्र, स्वानुरूप वर्ण, स्वानुरूप झरार लेबर ही प्रात्मा- 
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भिव्यक्ति करती है । जब कवि की विद्येप काव्य-रसानुभूति इस विशेष भाषा में 
भूत्त नही हो पाती, तव सच्चे काव्य की रचना नही हो पाती । 
रस समाहित हृदय के इस स्पन्दन को अभिव्यक्त करने के लिए कवि की 
यह जो विशेष या असाधारण भापा है, उसका परिचय विभिन्‍न साहित्य- 
समालोचको ने, विभिन्‍न कालो मे, विभिन्‍न प्रकार से देने की चेष्टा की है। 
भागह ने इसको कहा है वक़ोक्ति--'सैपा सर्वेव वक्रोक्ति | । भामह वा विवेचन 
पढने से यह स्पष्ट हो जाता है कि उनके अनुसार वक्रोक्ति केवल सरल भाव से 
बात न वहकर उसे ज़रा घुमा कर टेढेपन से कहने का चातुय्य हो नही है, बल्कि 
वक्रोक्ति का यहाँ श्र्थ है--काव्योचित विशेषोक्ति । श्रलवारादि इस विश्येपोक्ति 
के ही पर्याय-मात्र है । भागह ने ही और एक सूक्ष्म तत्त्व की शोर इगित 
किया है , वह है 'शब्दार्थों सहितो काव्यम्‌'---'शब्द भौर भर्थ का सहितत्व हो 
काव्य है ।' इसी 'सहित' शब्द से काव्य के स्थान पर व्यापक श्र मे साहित्य 
शब्द या व्यवहार हम परवर्त्ती वाल मे देखते हैं। महाँ 'सहित” शब्द का 
तात्पयं क्‍या है ? भाव-गुढ़ श्रर्थ मे जो सम्भावना और शक्ति निहित है, वह 
यदि शब्द शक्ति द्वारा यथायथ रूप से प्रकाशित या प्रतिफलित होती रहे, तभी 
यह बहा जा सकता है कि शब्द झौर भर्य का सहितत्व साधित हुआ है। भर्थ- 
शाकत यदि सम्पूर्णो रूप से शब्द-शक्ति मे समाहित न हो, 'चित' यदि अनुरूप 
“तनु! प्राप्त न कर सके', तब दोनो वे भ्रसाहित्य द्वारा काव्यत्व वा भसदभाव 
(प्रभाव) होगा । 
इसी प्रसम में भामह ने झौर एवं सूक्ष्म बात कही है। उनका बयन है 
कि 'बाब्योक्ति सवंदा भ्रतिशयोक्ति ही है ।' इस बात मे एक गम्भीर रात्य छिपा 
हैं। एवं दृष्टि से देखने से क्लाइति-मात्र ही है श्रतिरजित चित्रण | राय 
प्रवार वी वलाप्मा वा प्रधान वायें है--एक व्यक्ति के भावों को सार्वजनिक 
बनाना, एक धण के माव को यावेकालिक बनाना । बिना छुछ बढाये-चढाये 
हम बैसा वभी नहीं कर सकते । इसवे झतिरिक्त कलावार बे अपने निमट जो 
स्मानुभूति प्रत्यक्ष है, पाठक, श्रोतरा या दर्शव मे निकट यह परोद्ष है। इसी 
लिए चिदृगत रसानुमूति वो भभिव्यक्तिन्यौद्यत द्वारा बिना प्रतिरणित किये 
चाठा, थोता या दर्शक रस की रामग्रता प्राप्त नही वर सकता । इस राम्बन्ध 
में रवीद्धनाय ने बहा है 
“मरा सुस-दु ले मेरे नियट झव्यवहित है, तुम्टाद तिवद तो वह बैसा नहीं 
है। मुमगे तुम दूर हो , इसो दूरी का विचार बर भपयी बात सुग्हारे निवट 
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कुछ बढाकर ही कहनी पडती है। सत्य रक्षण करते हुए इस बढाने बी क्षमता 
द्वारा ही साहित्यकार का ययाय परिचय मिलता है| जंसा है, ठीक वैसा ही 
लिखना साहित्य नही है, क्योंकि प्रद्मनति म जो देखता हूँ, वह मेरे निकट प्रत्यक्ष 
है, मेरी इन्द्रियाँ उसकी साक्षी देती हैं। साहित्य मे जो दीख पडता है, बह 
प्राकृतिक होने पर भी प्रत्यक्ष नही है, अत साहित्य में उठी प्रत्यक्षता के अभाव 
की पूर्ति करनी होती है ।” 
बढा कर कहने का प्रयोजन केवल प्रत्यक्षता-अप्रत्यक्षता के कारग ही नहीं 
है , इसलिए भी है कि कला मे हमे निरवधि काल और विपुला प्रृथ्वी को कुछ 
क्षणो एवं स्वल्प आयतत के भीतर ही ग्रहण करना होगा । देश देश मे व्याप्त 
सुदीर्ध जीवन के सम्पूर्ण सुख दु ख को, अनेक मानवो की हाम-ग्रथु मय जीवन- 
महिमा को हमे एक प्रहर में श्रभिनीत होने वाले एक भाटक के भीतर प्रका- 
शित वरना होगा, इसीलिए कलाकृति के द्वारा रगमच की परिधि को वढाकर 
उस्ते विपुता पृथ्वी का प्रतिभू (प्रतिनिधि) बनाना पडेगा । 'एक प्रहर बाल को 
बेवल श्रनेक वर्षों का ही नहो, निरवधि काल का प्रतिभू बनाना पड़ेगा । कसी 
अभिनेता को अभिनय-न॑पुण्य हो क्‍या है---भ्रनक युगो की, ग्रनेक देशों की, 
अवेक बातो को निर्दिष्ट देश-काल की सीमा के भीतर ही यथासम्भव प्राभासित 
बर देना । सगीत के क्षेत्र भे हम पदो मे जो सुर लगाते हैं, वह सीमावद्ध, छोटे 
से पद वो सीमाहीत व्याप्ति एव भ्रसीम रहस्य महिमा दान करने वे लिए ही । 
उदयाचल पर श्नन्‍्त दिग्वलय-विस्द्रत सूर्योदय की शाश्वत महिमा वो बेन्द्रित 
करना होता है वलाकार वो कागज के एक छोटे-से ट्रक्डे पर, कुछ रण एवं 
रेखापो वे सहारे, इसीलिए उस रमग-रेखा म भरनी पड़ती है छोटे म बडे को 
झाभासित बरने की शक्ति । वही तो ययायें चित्रकला है ! 
हमे लगता है कि भामह वी 'सँपा सर्वेव वक्रोक्ति--इस बात से, एवं 
यक्नोबित को भतिशयोवित बहकेर व्शित करने म, क्ला-पेत्र वे' इसी बढ़ा कर 
बहने के सिद्धान्त का भाभास मिलता है। इसोलिए बता वी भाषा को पश्चिम 
में भी बहा गया है [मठ शाहतेश्लार्त 44080982"4 भागमह वे मतानुसार झल- 
वारादि यस्तुत घोर बुद्ध नहीं--हाव्यायं को ययासमव प्रतिशय या बढ़ा कर 
गहने वी चेप्टा है। तभी तो भागह ने भनिदयोक्ति को हो सब प्रवार ब 
झलतवारों वा मूच यहा है । भालकारिव दण्डी द्वारा भी मामह वी इस बात 
का समर्थन होता है । उनसे समतानुसार भी प्राय समस्त प्रलवगारा बा वा है 
अर्प यो बहुत बढ़ा देना, भौर इसोलिए उनदा थिचार है कि सभी प्रतवारों मे 
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झतिक्षयोवित का बीज छिपा हैं। परवर्त्ती काल वे काम्यप्रकाशवार मम्मद 
ने भी अतिशयोक्ति का निर्देश, उसे समस्त अलकारो का प्राण स्वरूप! कहवर 
क्या है। 
भामह-कथित इस ववोक्ति का ताना प्रकार से विस्तार कर परवर्त्ती 
काल के राजानक वुन्तक, दश्यम या एकादश शताब्दी मे अपने प्रसिद्ध 'वक़ोवित- 
वाव्य-जीवित' वाद का, भ्र्थाव्‌ वक्राक्ति ही काव्य के प्राण-स्वरूप है”! इस मत 
को प्रतिष्ठित बरने की चेष्टा कर गए हैं। ग्रन्थ के आरम्भ में ही कुन्तव से 
कहां है कि साधारणत पण्डितगण नैलोक्यवर्त्ती सभी भावों की यथातत्त्व 
विवेखना करने की चेष्टा करते हैं, अर्थात्‌ भाव जिस रूप के भीतर प्रकाशित 
हुआ है, एव जिस रूप के साथ वह प्राय अद्वययोग से युक्त है, उसी को बाद 
दकर, केवल तत्त्वरूप म वे भाव की ही विवेचना कर उसे समभने की चेष्टा 
करते है! किन्तु यह चेष्टा एकदम व्यर्थ है, क्योंकि इस चेप्टा द्वारा हूम भाव 
को तत्त्वरूप म ही प्राप्त बरते है, जबक्रि उस भाव के झनक विस्मयकर रहस्य 
बडी मात्रा भे नप्ट हो जाते है। क्सी उकित के तत्त्ववत भाव को हो ग्रहण 
करना वैसा ही है,जैसा पलाश के पूल को उसके सम्पूर्ण रूपगत सौन्दर्य से 
पृथक कर केवल लाल रग के फूल की तरह ग्रहण करना | इस चेप्टा हारा 
मनुष्य अपने अपने बरुद्धिवल से भाव समूह के कुछ तत्त्वो का यथारुचि झआवि- 
प्कार कर लेता है। इस प्रवार यथाभिमत तत्त्वदर्शन के फलस्वरूप ज्ञान, वी 
हढतसा ही प्रकाशित होती है--भाव का परमार्थ या यथार्थ स्वरूप सम्भवत 
इसस प्राप्त नही होता, इस तरह हम जिस परमार्थ की कल्पना करते है, 
वह झायद वसा बिल्कुल नहीं होता। श्रत भाव का इस प्रकार का स्वत 
तत््व---अर्थाद्‌ सृष्टि के अन्तगंत, रूप के अन्तर्गत उसकी जो प्रकाशमय सत्ता 
है, उस सम्पुण बाद देकर भाव का एक 'असग्र” केवल तत्त्व ग्राविष्कार बरने 
की चेप्टा भूल है । च्सलिए भाव एवं रूप का जो झान्तरिक साहित्य (सहितत्व) 
है, उसका सार रहस्य उद्घाटन करन की इच्छा से ही बुन्तक ने इस साहित्य- 
तत्व वी आलोचना आरम्भ वी-- 


ययातरव विवेच्य ते भावास्त्रलोवयर्वात्तितः ॥ 
यदि त्वन्नादभुत न स्थादेव रक्ता हि किशुका ॥ 
स्वमनोषक्यदाय तत्व तेवा ययादि ॥ 
स्थाप्यते प्रौडिमात्र तत परमार्या म॑ ताह॒श मा 
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को देखकर हम श्रभिभृत हो जाते है। एक के बाद एक समुद्र की निरवच्छिन्न 
तरगो की तरह वे चली ही आरती है, चली ही आती हैं । उतमे से किसी एक 
की आनन्‍्तरिक निर्माण-निपुणाता एवं व्यजना-ग्रभंता का जब हम विचार-विश्ले- 
पण करते हैं, ततव॒ सोचते है कि ऐसी एक कल्पना भी कालिदास वे मन मे 
'जदित ही किस तरह हुई ! उसके बाद घुमकर देसते हैं ऐसी ही भ्रजस्न, अनन्त 
कल्पनाएँ | कैसे यह सभव होता है--इसका उत्तर दिया है ध्वनिकार श्रानन्द- 
वर्धन ने । उन्होने कहा है 
अलकारान्त रा निरूप्यमारादुर्घटनान्थपि रससमाहितवेतसा प्रतिभान- 
बत कवेरहपूर्विकपा परात्पन्ति 
“प्रलकारो पर यदि ऐसे ही विचार किया जाये, तो लगता है कि ये सव 
एकदम दुघट हैं, कितु रमसमाहित प्रतिभावान्‌ कि के चित्त मे रस के झाक्षेप 
से ही ये भानो--मैं पहले, मैं पहले” कहते हुए, ठेला-ठेली करते हुए बाहर 
निक्‍ल गाते हैं ।--आनन्दवर्धेन के इस क्यन की व्याख्या करते हुए, भ्रभिनव- 
गुप्त ने कहा है--निरूप्यमाणानि सन्ति दुघंटनानि। बुद्धिपु्व चिकी दितमपि 
कर्तुमशवयानि । तथा निरूप्यमाणत्वे दुर्घटतानि ॥। कथमेब रचितानीत्पेव 
विस्मयावहानि । भर्थात्‌, ऐसे श्रलवारों की सृष्टि करने की चेप्टा करने 
पर या उनके निर्माण-कौशल का परिवेक्षण करने पर लगता है कि ये एकदम 
दुघंट हैं । बुद्धि की सहायता से इतवी रचना बरने की अनेक चेप्टाएँ करने 
पर भी कोई सक्षम नहीं होता । उसके वाद जब यह दुर्धट वस्तु सभव हो 
उठती है, तब भ्राश्चर्यान्वित हो जाना पडता है कि कैसे हुई ऐसी विस्मयकर 
वस्तु वी सृष्ठि 
रमंसवेग द्वारा ही प्रलकार वे स्वत प्रकाशन के इस सिद्धान्त वे प्रसग मे 
हम पाश्चात्य दार्श निक समालोचक क्रोचे व सिद्धान्त वा सक्षेप म उल्लेख कर 
सकते हैं । चित्त वी सहजानुभूति (0॥700) एवं भ्रभिव्यजना (#फृश्ा४5अ०त) 
-+इन दो यस्तुग्नो को उन्हाने दो प्रक्रियाओं से उत्पन्त नही माना है। चित्त 
म यथार्थ रसानुभूति हुईं है, किन्तु उसवी यथोपयुक्त प्रभिव्यजना नहीं हो 
सवी--इस बान पर वे विल्कुल विश्वास नही वर सकते थे । उनका विश्वास 
था कि बला यी प्रमिव्यजना को सम्मावता बीज रूप में हृदय वी रसानुभूति 
में ही निहित रहती है, जेंसे निहित रहती हैं एक विराद बृल्ल में द्याखा- 
प्रणासाएँ, विसलय-पल्लव, पूउन्यल बी रेखाएँ, बर्णे, गन, स्वाद भादि को 
अ्रवाश-सभावना एक छोडे-से बीज भें । क्रोचे वे मतानुमार इसीलिए साहिर्प 
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के रख एवं साहित्य की भाषा में अद्ययन्योग रहता है । जीवन भ्रौर जगत्‌ के 
सम्बन्ध मे कोई रमानुभूति जिस प्रक्रिया द्वारा हमारे चित्त में उन्मीलित होती 
है, ठोक उसी प्रक्षिया मे ही उसकी अभिव्यजना भी--जिस रूप में वह हमारे 
दित्त में उन्मीलिंत हो उठती है, उस रूप में हो उसकी अभिव्यजना होती है । 
क़ोचे द्वारा वणित इस सोन्दर्यानुमृति की बक्ति (3०७४८४० ०णा३) एवं 
अभिव्यजना मक्ति के आन्तरिक अद्वयवाद को हम स्वीकार कर सकते हैं, नही 
भी कर सकते हैं, किन्तु यह बात ठीक हैं कि किसी बहिरव॑स्तु का अवलम्बन कर 
हमारे चित्त में जब र्ोद्रेक होता है, तव उस ग्सोद्रेक की स्फुटता, सूक्ष्मता, 
गम्भीरता और उसकी कमनीयता या प्रचण्डता के भीतर हो रहती है भाषामय 
रूप में उसवी अभिव्यजना की स्फुटता, सूक्ष्मता, गभीरता, उसकी क्मनीयता 
या प्रचण्डता । भाषा का यह समस्त सौकुमायं वाहर से कटक्कुण्डलादि की 
तरह कुछ जोडा हुआ नहीं है, कान्य-पुरुष का यही स्वामाविक देह-घर्म है । 
अभिनवगुप्त ने भी इसीलिए स्पप्ट कहा है 
न तेपा बहिरंगत्व॑ रसामिव्यक्तो । 
कवि कालिदास स्वय भी इस विषय में अदयवादी थे । उनका यह ग्रद्य- 
बाद जिय तरह उनके समस्त कवि-कर्म द्वारा प्रकाशित हुआ है, उसी तरह 
दो-एक परोक्ष उक्तियों द्वारा भी प्रकट होता है। हम बालिदास-इृत “रघुवश! 
महाकाव्य के प्रथम इलोंव में ही लक्ष्य वर सकते हैं कि उन्होंने जगदु के माता- 
पिता थार्वेती-परमेश्वर को प्रस्णम करते हुए कहा है 
बागर्षाविव सपृक्तो यागयंप्रतिपत्तये ॥ 
जगत. पितरो बन्दे पार्दतीपरमेश्वरो ॥ 
यहाँ विशेषकर जिस वात को ध्यान में रखना होगा, वह यह है कि कालि- 
दास के मतानुसार वावय और भर्थ--वाव्य की झन्तनिहित भाव-वस्तु एवं उस 
का प्रकट रूप झब्द--परःउुपर वंसे ही नित्य-सम्वन्ध-युक्त हैं, जेसे नित्य-सम्वन्ध-्युवत 
हैं, विश्व-स॒प्टि के प्रादि मतता-विता पार्वती-परमेश्वर । यहाँ ध्यान देने योग्य यह 
है कि जो शिव हैं, वे हैं निराजार, विशुद्ध, चिन्मय, भावमात्र-तनु , इसी भाव-तनु 
को भव-तनु में प्रकट करती है त्रिगुग्गात्मिका शात्ति । इस घक्तिरूमपिणी, प्रकारा- 
रूपिखी पार्वती दे साध्यम से ही चलती है भवरूप सहटवर को समस्त स्पलीता 
भाव वी नवे-लीला प्रवश्यात्मिदा महश्वरी वी लीला म शिव भपने-भाष म भाव- 
मात्र हैं। सन्‍्त्र म देखते हैं त यह शिव एवं शक्ति, कोई भी परस्पर-निरफ््, 
स्वतन्त्र नहीं है । शिवाश्रय के दिया भक्ति गो सलीचा नहों--शरत्ति बे शिना शिव 
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का भवत्व या अस्तित्व ही नही--शिव तब शव मात्र हैं। साहित्य के क्षेत्र मे भी 
अर्थ का भावरूप महेश्वर एव शब्द या भवरजिनी पावंती, दोनो ही एक-दूसरे 
के आश्रित है । उपयुक्त अभिव्यजना के बिना अर्थ असत्ता-मात्र है, और अथ्थ के 
धर्िष्ठ योग से रहित झ्भिव्यजना शब्दाडम्बर है, 'झर्थ--होने के कारण ही 
मंनरथेक' । शब्दार्थ का यह पावंत्ती-परमेश्वर की तरह जो नित्य, परस्पर-सबद्ध 
भाव है, वही साहित्य शब्द का मौलिक तात्पय है | शब्दार्थ के उस साहित्य या 
अद्वययोग म॑ सहजात विश्वास ही है कालिदास की समस्त कला का भूल रहस्य । 
शब्द के साथ पावेती की तुलता-या शब्द को आरम्भ से झक्तिमूल कह 
कर ग्रहरा करने की यह प्रवशवा भारतीय चिन्ताधारा मे नाना रूप मे बहुत 
गहरी दिखलायी पडती है ; शब्द मूलत है 'नाद“तत्त्व, भर्थ है “विन्दु“-तत्त्व । 
शक्ति ही नाद है--शिव ही बिन्दु है। उपनिषद्‌ आदि मे देखते है कि ब्रह्म के 
रूप है--मूर्त एवं भ्रमूर्ते । यह मूर्च ब्रह्म है शब्द-ब्रह्म , भमूत्त ब्रह्म है श्रशब्द- 
ब्रह्म । शब्द-ब्रह्म ही नाद है, अश्वव्द-त्रह्म ही विन्दु हैं। भारतीय स्फोटवाद के 
मतानुसार शब्द के चार रूप या अवस्थाएँ है--वैखरी, मध्यमा, पश्यन्ती भौर 
परा। वाग्यन्त्र की सहायता से उत्यित वायु-स्पन्दन रूप मे जो कान मे प्रवेश 
करता है, वह शब्द का एकान्त बाह्य रूप है--यही वैखरी है । मध्यमा इससे 
शब्द का सूक्ष्मतर रूप है। मध्यमा का कोई वाहरी रूप नही है , वह “भ्रन्त - 
सन्निवेशिनी' है, एकमात्र बुद्धि हो है उसका उपादान--4बुद्धिमात्रोपदाना' , 
अर्थात्‌ बुद्धि व्यापार मे ही उसका अस्तित्व है , बह सूक्ष्म एवं प्राणवृत्ति की 
ही झनुगता है । यद्यपि वुद्धि-व्यापाररूप मे सब प्रकार के प्रवाश क्रम उसमे 
सहत हैं, तथापि समस्त प्रकाञ्नक्रम की सम्भावना भी उसवे भीतर निहित है-- 
उपयुक्त समय में वह क्रम-परम्परा द्वारा भ्रात्म-प्रकाश करती है ! पश्यन्ती पश्रव- 
स्था भौर भी सूक्ष्म है--यह बहुत-कुछ ज्ञान झोर ज्ञेय की एकीशूत श्रवस्था 
है । । 'सृष्टि-प्रक्रिया के प्रारम्भ मे बीज मे समस्त वृक्षोत्पादन की शक्ति जिस 
तरह विविध रूप में फूट उठने बे लिए श्रस्तुत रहती है, प्रथघ झ्पने को 
विमक्त कर प्रवक्‍्ट नही करती , भीपण तूफान बे पहले प्रकृति की श्रन्त स्त- 
ब्यता के भीतर जिस तरह उसका दाक्ति-पु ज अपने मे लीन रहता है, चित्त की 
भी वैसी एक श्रवस्था होती है, जिस अवस्या का ग्रयेंटप मे उदवोध नहीं 
होता, प्रयच चित्त वे स्वाभिन्‍न स्पन्दन में वह विघृत हुई रहती है--इस श्रव- 
स्था को बहते हैं पदय ती १७ इस पश्यस्ती वे भी पीछे है एवं 'भाविचराचर- 
कि 20442: भावषिचराप 
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बीजरूपिणी' पराशक्ति--जिससे विश्व-सष्टि उत्सारित होती है, वही नाव- 
रूपिणी पराशक्ति । इस पराशक्ति को तस्त्र मे कहा गया है कामेश्वरी , ज्ञान- 
भात्रतनु शिव की सकच अभीए-पूत्ति द्वार उसकी सकल कामना पूर्ण कर उस 
को सदानन्द मे निमग्न रखने के कारण ही वे कामेश्वरी हैं । शिव की अ्रभीष्ट 
पूर्ति शब्द का तात्पर्य है--झिव का सुय्ठु प्रकाश । इस प्रकाश-रूपिणी देवी 
को तभी तो कहां गया है ज्ििव की विमल आदर्शरूपिणी । कोई जिस तरह झ्ाप 
ही अपना झास्वाद नही ग्रहण कर सकता--निर्मेल दर्पण मे आत्म-सौन्दर्य- 
माधुर्य सम्यक्‌ प्रतिफलित होने पर उस के अवलम्बन द्वारा ही जैसे झात्म- 
भ्रास्वादन सम्भव है, वंसे ही प्रकाशरूपिणी शक्ति के विमल भ्रादश (दपण) 
में आत्म प्रतिफलत को देखकर झिव आात्म-सम्भोग करते है । काव्य और 
प्रन्यान्य कला के क्षेत्र म भी हम वहो सत्य देखते हैं । श्रमूत्त चिता, वह कितनी 
ही सूक्ष्म एव मूल्यवान्‌ क्यो न हो जब तक उपयुक्त रूप का झ्राश्रय ले प्रवाधित 
नही होती, तबतकः वह असत्‌ है, अनास्वाद्य है । कुन्तक के 'वक्रोक्तिकाव्यजीवित' 
प्रन्य के आरम्भ में साहित्य की तात्पय॑ं-व्याख्या मे भी हम ठीवः वही बात देख 
भ्राये है, इसीलिए वुन्तव साहित्य के 'द्वितय धर्म के दोनों पक्षो पर समान 
जोर दे गए हैं--उनके द्वारा कथित 'तत्व” और “निर्मिति' ही है कालिदास वे 
'प्रर्थ! श्रौर 'शब्द'--वे ही हैं परमेश्वर एवं पार्वती ॥6 
हमने ऊपर वाज्य व भावर्प ($७एा/) भौर मवरूप (७2725507) के 
सम्बन्ध मे जो विवेचन क्या है, उस समस्त विवेचन का एवं ही मुख्य लक्ष्य है । 
उस लट्ष्य वो स्पष्ट वर यो कहा जा सकता है--वालिदास के वाब्य मे जितने 
उपमा-प्रयोग (भ्र्थात्‌ मोटे तौर पर भ्रलकार-प्रयोग) है, वे वालिदास वे' काव्य- 
इयैर से राचेतव झारोपित गुण नही हैं--वे उनकी श्रसाधारण नाय्यनदीनी 
मे हो साधारण धर्म हैं--इस हृ्टि से विचार क्ये बिना, महावति बालिदास 
की उपमाझ्रो म जो चमत्कार हैं, यथायथ रुप से हम उनवा भास्वादन नहीं 
यर सबंगे। 





७० वालिदास ने 'दुमारसभव म पावती प्रदान बरने वे प्रसय मे महपि 
झ्रगिरा वे झुस से बहलवाया है 
समर्पमिद भारत्या छुठया योवजुमहं ति । (६।३६) 
आरती मा शब्द बे! साथ जैस घर्य वा मित्तन कराया जाता है, सुम्हारो 
बस्या ये साथ यैस ही महारव बा मित्रा बरासा उचित है ।* 


शब्दालंकार और अ्र्थलिंकार का मूल रहस्य 


बालिदास की उपमाश्रो वा प्रत्यक्ष रूप से विवेचन झारम्भ करने से पहले 
अछकारो के सम्बन्ध मे और शक दो वातों का विचार कर हमारी कुछ घार- 
णा्रो को और भी स्पप्ट वर लेना आवश्यक है । हम जानते हैं कि शभ्रलकार 
को साधारणत दो श्रेशियो में विभक्‍त किया जा सकता है--शब्दालवार एवं 
अर्थालकार। इन दो प्रकार के अलकारो को हम शब्द वे दो साधारण घर्मो 
से सयुक्त बर सकते हैं, एक है शक्द का सगीत धर्म भर दूसरा है शब्द का 
चित्र-धर्म । यह पुत्र उल्लेखनीय है कि हम यहाँ झब्द का प्रयोग उसके प्रच- 
लिंत भकीरं अर्थ मे नही, वल्कि उसके व्यापक अं मे कर रहे हैं, जिस अर्थ 
में उसकी प्रकाश-रूपता है। भ्रनिवंचनीय रसानुभूति को श्राभासित करने के 
अयास में सबसे वडा सहायक है सगीत । हमने पहले ही देखा है कि काव्य का 
जो वाच्य है, वह सवंत्र ही 'विशेष' है । वाच्य के इसी विशेषत्व को प्रकट 
करने के लिए भाषा को भी विशेषत्व प्राप्त करना होता है। भाषा को अपने 
व्यावहारिक साधारणत्व का अतिक्रमण कर असाधारण हो उठने मे मह सगीत- 
धर्म बहुत-कुछ सहायता पहुँचाता है। काव्य वे सगीत-घर्म वा प्रकाश एक तो 
छन्‍्द में होता है और दूसरे शब्दालकारो मे । शब्दालकार जहाँ कवि के बाग॑- 
इ्वर्य प्रकाश की एक साडम्बर चेष्टा-मात्र रहता है, वहाँ काब्य-धरीर भें 
वह व्याधिन्तुल्य है, भूषण नही, दूपण है । किन्तु शब्दालबार का यथार्थ 
कार्य है शब्द के ग्र्य को विचित्र ध्वनि-तरग द्वारा विस्तृत करना। हृदय को 
जो अस्फुट बात भाषा में अभिव्यक्त नहीं हो पाती, उसको आभासित कर 
दना । उपयुक्त छन्द के सग इसीलिए जब उपयुक्त झब्दालकार का योग होता 
है, तव इस पारस्परिक साहचर्य झब्द-शक्ति का अनन्त एव अपूर्व विस्तार होता 
है । वालिदास के “रघुवश” काव्य मे देखते है कि रामचन्द्र के सीता को लेकर 
विमान द्वारा लका से अयोध्या लौटने के समय कवि समुद्र का वरानि करते 
हुए कहता है 
दुरादयइचक्रनिभस्थ तन्‍वी, 
तमाल-तालो-वनराजि-नीला । 


डउपमा कालिदासस्य शक 


शाभाति बेला लवसाम्बुराशे- 
घारानिबद्धेव कलकरेखा ता 
यहाँ शब्दतकार की जो कार उठी है, उसये समुद्र का वर्णन सार्थक हो 
उठा है | “प्रा कार के बाद 'आा'कार के द्वारा समुद्र वी सीमाहीत विपुलता को 
जैसे ध्वनि द्वारा ही मूर्त कर दिया गया है । कुमारसभव में उमा का वर्णन 
करते समय कवि ने कहा है--सम्चारिणी पल्तविनी लतेव !! उद्दिन्तयौवना 
उमा के लावण्य की कमतीयता कुछ छन्द म, कुछ चित्र में भौर कुछ ध्वनि 
की क्मनीयता मे ववि ने प्रस्फुटित करने की चेष्णा को है। झौर अ्रभिनन्‍्य 
कवि जहाँ मेघजि द्युन्मयी घनात्धकारमयी भयकर रजनी का वणव करते हैं 
विद्यु द्ोधितिभिदभीदरणतम स्तोमान्तरा सन्‍्तत- 
इपासाम्भोघररोषसकटबवियदुविप्रोषितज्योतिष ॥ 
खतद्योवानुसितोपषफ्ण्ठतरव पुष्णन्ति गम्भौरतास्‌ 
आसारोदक्मत्त-क्षीटपटली-ववारोत्तरा राज्य ॥ 
वहाँ गम्भीर भ्रन्थक्रारमयी रजनी की भीपणता, उसम उठने वाले तूफान की 
प्रचण्डता मानो दाब्द ध्वनि के द्वारा ही मूर्त हो उठी है। जझ्वरा सोचने से यह 
साफ़ दिखलायी पड़ेगा कि यहाँ झब्दालकार भी केवल कटककुण्डलादिवर ही 
नहीं है, साधारण शब्द एंव प्र्ये द्वारा जो प्रकट नही हो सकता, संगीत द्वारा, 
मार द्वारा, उसी को प्रकट क्या गया है। भ्रभिव्यजना के इस वला-कौशल 
को चेप्टाधूरंक नहीं लाना पड़ता । कवि को सचेतनता वे भीतर ही सर्वंदा 
डसकी उत्पत्ति होती है, ऐसी बात भी नहीं कही जा सकती, “भोल नाथ' रूपी 
रुमन्मता वे! भीतर ही जो स्पन्‍्दनप्यी प्रभिव्यंजना शक्ति निहित रहती है, 
यह समस्त कला-कौपल उस श्ाकि को विलास-विभूति-मात्र है। माव वी 
भूध्षमता एवं भनिवंचनीयता के भीतर हो छिप्री रहती है इन सब बला-वौश्यलों 
थी प्रयोजनीयता; झभिव्यजना के समय इसीलिए भाव स्वय ही इनका संग्रह 
बार लेता है। दान्दालवार जहाँ भाव-प्रवाता की स्वच्दाद गति के' भीतर ही 
अति स्वाभाविक नियम से नहीं झ्राता है वहीं वहू एक कृश्रिम चावचिक्य मात्र 
रह जाता है, यहाँ प्रयोजन वी भपेक्षा झ्ायोजन अधिया रहता है। कवि जय- 
देव ने जहाँ 'मेपेमेंदुरमस्थर वनमुव इयामात्तमानदु्स ! प्रभृति द्वारा पन-मेघ- 
घाल से रामादृत नमोमण्डत एवं क्यामल तमाव-तरन्समूह से प्रन्धवारमय वन 
भूमाय थे बरन द्वारा वाब्यारस्भ बिया है, वहाँ उनके शब्द वो ऋषार 
सार्थक है, विन्तु उदोंने ही जहाँ वसातन्वर्सन वरते हुए लिखा 


८ उपमा फालिदासस्य 


ललित-लवग-लता-परिदयेलन-पोमल-मलय-समोरे ॥ 
मधुकर-निकर-फर म्वित-कोकिल-कूजित-कुझजऊुटीरे ॥ 
भ्यवा, 
उन्मद-मदन-मनोरथ-पथ्िक-वधुजद-जनित-विलापे । 
झलिकुल-सकुल-कुसुम-समूह-निराकुल-बउुल-कलापे ॥ 
यहाँ यह स्पष्ट है कि यह भाव की स्वच्छन्द गति द्वारा प्रसूत नहीं, कवि की 
सचेतन चेप्टा का फल है एवं शब्द की ऋकार यहाँ बहुत-कुछ कटवकुण्डलादि 
के प्रनावश्यक प्राचु्यं एव भकार वी तरह काव्य के शरोर श्लौर मन को 
भाराज़ान्त फरनेवाल्ठे है । शब्दालकार एवं भ्रथलिकार द्वारा केवल भनावश्यक 
चातुर्य दिखलाने घी चेप्टा सस्दृत-्साहित्य मे कुछ कम हुई हो, ऐसा नही । 
हमारे बंगला और हिन्दी-साहित्य मे उससे प्रधिक हुई है, केवल पच्च मे ही नही, 
गद्य से भी । देहे को स्वास्थ्यवाद एवं कमंठ बनाने वे लिए व्यायासादि कर 
मासपेक्िियों वो सुगठित करना उचित है, लेक्नि ऐसे भी व्यक्ति ससार में 
दुलेभ नतो हैं जो ससार के और किसी विश्येप कार्य झाते ही नहीं, बेवल 
मुद्गर भाजकर दोनों हाथो की मासपेशियो वी परिधि ही बढ़ाते हैं एव जन- 
समाज मे नाना प्रकार की कमरत दिखलाकर वाह-वाही लूटने की चेप्टा करते 
हैं । बाव्य-पैत्र मे भी यह पहलवानी मनोवृत्ति कोई कम हो, ऐसा नही, लेबिन 
जहाँ लेखक इस पहलवानी मनोतत्ति का परिचय देता है, वही वह श्रकवि 
है---उसबी रचना भी भ्रकाव्य है ॥ 
हमने देखा--शब्दालकर भाषा के सगीत-घर्म के अन्तगंत हैं। भाषा के 
वित्र-धर्म में भ्र्थालवार आते हैं। भ्रवश्य ही यह चिनधरमम-सज्ञा खूब स्पप्ट 
नदी है--इसीजिए उसकी व्याख्या की आवश्यकता है । बाहर पो किसी वस्तु 
था घटना के स्मृतिघृत स्फुट-अस्फूट चित्र को मन के पर्दे में जयावर उसवी 
सहायता से वक्तव्य की ग्रभिव्यक्ति करने के धर्म को ही मैंने (भाषा का चित्र- 
धर्म! नाम दिया है। थोडा सोचने पर हम यह देख पार्येगे कि हम जो कुछ 
सोचते या समभते हैं, दह सम्पूर्ण नहीं तो अधिकाश हो बहिजंगतु की वस्तु 
था घटना थो भ्रनुकृति को छाया भे ही | हमने भपना सम्पूर्ण ज्ञान बहिजंगतु 
भो अभिन्नता द्वारा ही प्राप्त किया है या इसके भीतर मन दी वहुत-सी निज- 
सर सम्पदा भी है--इसे लेबर दाघ्मनिकों एव मनोवैज्ञानिको म यथेप्ट विवाद 
है, धिन्‍तु जिन्होंने ज्ञान वे भीतर मन वी निजस्व सम्पदा वी वात रवीवार को 
है, ८न्होंने भी साधघारणत यह वहा है # ज्ञान का ॥य समस्त उपबरत 


उपमा कलिदासस्य श्६ 


ही बहिर्जगतु से संतरहीत होता है । इन्द्रियानुभूति द्वारा वस्तु के सम्बन्ध में 
जो चितृ-प्रत्यय (007०४०/) होता है, उप्तमें मन अपनी निजस्व शवित द्वारा 
नानाविध सम्बन्ध स्थापित कर लेता है । कि तु ऐसा होने पर भी हमारा ज्ञान 
मूलतः निर्भर करता है वहिवं॑स्तु या घटना की अनुभूति के ऊपर ही। हो 
सकता है कि थ्ाज ज्ञान के उपररणों के भीतर बहिजंगतु की ये प्रतिच्ठवियाँ 
खूब स्पष्ट होकर हमारी आँखों के सामने नही भ्राती; इसीलिए शायद हम 
घोगों का ज्ञान श्राज बहुत-कुछ शब्दजन्य ही प्रतीत होता है, किन्तु घोड़ा दिदले- 
पण करने पर ही झ्रचेतन से भाषा में वहिवंस्तु या घटना की ये प्रतिच्छवियाँ 
थुनः स्पष्ट हो जाती हैं। श्रपने मनन के जिन भावों (0९9) को हम भ्रमूत्त 
(80$7770) समभते हैं, वे भी सम्पूर्णात: श्रमृत्त हैं कि नहीं, इस विपय में 
धोर सन्देह है । खोजने पर शायद उनके पीछे भी मन के अवचेतन लोक में 
कुछ-कुछ प्रस्पष्ट प्रतिचछवियों का सधान मिल सकता है ॥ 
कुत मिलाकर हम देख पाते हैं कि हमारी ज्ञान-क्रिया सम्पूगंतः नहीं तो, 
अधिकाशतः निष्पत्न होती है, वर्हिव॑स्तु या घटना की प्रतिच्छवि में | यह तथ्य 
खूब स्पष्ट हो उठता है जब हम अपने मानसिक या आध्यात्मिक जगतु के संवन्ध 
में कोई बात कहने जाते है; इन सभी विपयों की वात करते समय हमें बहि- 
जँगपु की वस्तु या घटना की प्रतिच्दवि का सहारा सेवा ही पडता है । भाषा में 
निहित यह जो वहेज॑गर्‌ की प्र तिच्छतरि है, वही भाषा का वित्र-धर्म है । भापा 
का यह चित्र-धर्म ही विकसित होकर सृष्टि करता है आशख्यायिका एवं 
प्रतीफात्मक कहानियो की; वायय वेः भीतर साघारणत* उनकी परिणत्ति प्रर्या- 
लंकार के रूप में है, भौर शब्द-सर्माष्ट के भीतर इस चित्र-धर्म को साघारणतः 
नाम भिला है मुहावरा या लोकोक के । भाषा मे जो प्रयोग मुहाउरो के नाम से 
थरिचत है, उपमें अधिझांध का ही विश्देषय करा पर हम देव सहेंगे कि 
उतमें भाषा को यह जित-पर्म ही है। हम एक प्रयत्त द्वारा दो कार्य सिद्ध 
नही करते, 'एक ढेले से दो चिडियों का शिकार करते है ।! हम झपनता काम 
आप नहीं करते, अपने चर्ों में तेल देते हैं।” हम पर हृठादु विपत्ति नहीं 
अड़ती, 'घकस्णाचु चद्ञाचात' होसा है; घ्रदइव ही दिपलि पथ, इस फिएए 
के भीतर भी विनय है। महामूर्ज व्यक्ति को हम पुरे है, 'काठ का 
ब्लू ।' हमारा 'सयाता वौया ठेर पर बंठता है ।/ दम बिता पूरा समके प्रस्याव 
से वाम नहीं बरते, “झन्धतरार में ठेला फेसते हैं ।/ अपाव व्यक्त के निकट 
लिष्फत निवेदन नदी करते, 'झरण्य रोसन करो हैं।' हम मर्गन्यी डा नही परुँचाते, 


२० उपभा कालिदासंस्प 


“हकेजा छेद देते हैं! (वंसे मरम-पीडा वे' भीतर भी चित्र-्धर्म है) । हम आग से 
सेलते' हैं, वसी के साथ किसी का 'छत्तीस' का सम्बन्ध होता है। कोई अपनी 
नाक वाटकर दूसरे वा अपशतुन बरता है,” विसी के “पेट मे दाढी' होती हैः 
हमम से कोई-कोई 'पीर-वावर्ची-भिश्वी-सर” होता है, हम “झंगुली पप्रड वर 
पहुँचा! पकडते हैं, 'परी बछ्िया वाम्हन के निमित्त' देते हैं, हमारे यहाँ 'सेत खाये 
गदहा, मार साये जुलाहा' हुआ वरता है । हम 'बालूसे तेल निवालते' हैं; 'बटे 
पर नम छिडकते' हैं, किसी वो “चारो खाने चित्त' वर देते हैं, नहर वाटवर 
मगर बुलाते' है, ज़ररत पड़ने पर गधे को बाय बनाते' हैँ, 'प्रपना सावर दूसरे 
की बेगर करते' हैं, लोगो की 'प्रास में घूब कोवते! हैं, किसी वे 'इघर उुप्भौ, 
उधर पाई पड़ती है, 'जागते घर में चो री! हो याती है, हमारे लिए प्रलम्य वस्तु 
'टरंगर वा पूल' है। 'तिल को ताड करना, “समुद्र मे पानी बरसाना/ 'तेल वा 
बेवन होना, “दो नाव पर सवार होना,” 'हस्तामलगजत्‌ देखना; 'छछ्कूदर ये 
मिर म चमेली वा तेल' तगाना; 'वन्नी पराटना,' 'दुम बटावर दल मे शामिल 
होवा/--इन साभी में है वित्र-धर्म । रा ध्यान देने पर ही देख पायेंगे कि जहाँ 


उपभा कालिदासस्य रद 


श्रौर दूसरा झानन्द का तरल-प्रवाह चित्र | हमारा मन जब विपत्ति का सामना 
करता है, तव यह 'सामना करना! क्रिया दोनों तरफ के, मानो हथियारवन्द 
मन भ्ौर विपत्ति का, युद्ध के लिए प्रस्तुत चित्र उपस्थित करती है। फिर कोई 
सुन्दरी 'गजगामिनी” होती है, किसी को हम “ग्रह्वगति” कहते हैं, किसी का 
'मोम का दरीर' होता है, किसी वी “श्येव दृष्टि' होती है। श्येन-हृष्टि म बह- 
कर यदि तीक्ष्ण-दृष्टि कहे, तब भी सोचना कि दृष्टि की तीढ्ष्णता वेसी है, 
किसके प्रमुसार है ? किसी को 'अश्रांख उठाकर देखते हैं, किसी-किसी की बात 
पर “कान नही देते', कठिन काम में हमारा “मन नही लगता”, सम्मान वे 'बोम 
से हम दव जाते' है, सुख म चेहरे पर “मुस्कान खिलती है, दुःख मे 'साहस खो 
बेठते” हैं । आ्रासुत्रो की 'वाद' भले ही न झ्राये, यदि 'आँयू उम्रड ही पड़े, तो 
भी चित्र को हम मिटा नहीं सकते । हृदय में हम 'बाणा पालते' हैं थौर 
“निराज्षा वी चोट खाते' हैं। निराशा केवल चोट पहुँचा बर ही धान्त नहीं 
होती, उस चोट को हमे खाना भी पडता है। हम लोगों में सभी सीधे श्रादमी 
हैं, ऐसा नही है, थहुतो का मन 'वाँका' होता है । बाँका न वहकर 'कुटिल! 
बहने पर भी मन वी वक्र गति को ढका नहीं जा सकता | हमसे से कुछ वा 
मन छोटा होता है, बुछ का बडा, मन में सवीणता होतो है, उदारता या 
विशालता भी होती है--वह नीच या उच्च भी होता है, हम छोटी बात बहते 
हैं, वडी बात भी बहते हैं, नरम बात भी बहते है, गरम थात भी बहते हैँ । 
बाम वा फल भोगने के सिवाय हमारी गति नही है ! विप्लेव घब्द का पहला 
भर्य हम प्राय भूल बैठे हैं, बिन्तु हमारा भ्रम भी ट्ूटता है । थोडे में हो झ्राज- 
कल हम लोगो वा मन विंपैला हो उठता है। हम झाधुनिय' साहित्यिक 'मरता 
क्या न बरता' बी-सी स्थिति से पहुँच गए हैं ॥ और झधिक उदाहरण देने से 
बोई लाभ नही । 
सक्षेप में, हृदय वे' कमी भी भाव को बाहर प्रकट यरने पर उसे बाहर वे 
साज में सजवर हो भ्रवट होना होगा ।॥ यहाँ तय कि दं हिब' भ्रयुभूतियों को भी 
हम बहुत वार बहिव॑स्‍्तु या क्रिया की अनुकृति किये बिना प्रवट नहीं वर 
सपते | 'सिर धूमना' नामय जो हमारी शारीरिक विशर्ति है, उसे हम झाज तव 
“घुमना' वो भनुर॒ति छोडवर झौर विसी रूप मे प्रकट नहीं कर से । "सिर 
भारी होना, "सिर से चपरर झ्ाना', (सिर किरना', 'माँस जयना!, टाय-चर 
हृटना', 'पय्वर घूर-तूर होना प्रम्नृति स्थ्रूत देहिवा झनुभूतियों को भी पनु- 
भृत्ति बे प्रतावा गौर रूप नहीं मिल सके ॥ 'फ्डकती भाँस, 'नडबदाती प्रूप 
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झौर “ठनवता माथा श्रादि म॑ जो भ्रच्छान चित्र हैं, उतवा इतिहास भी 
बहुता बी दृष्टि य द्गाचर नही है । 

आध्यात्मिक जगतु वी कोई भी वात हम जागतिक वस्तु या घटना वी सहा- 
यता बे बिना नही बोल सकते । उसवा पहला भ्रमाण यही है कि भ्राध्यात्मिव 
शब्द के साथ झारम्भ में ही जगत्‌ शब्द बिना जोड़े हम यात बाल ही 
नहीं सके । भगवान्‌ वा नाम लेने पर दाझ्षनिको या योगियों के मत मे उनता 
घोन सा स्वरूप श्राता है यह हम पही मालूम है, किन्तु हमारे जंसे साधारण 
व्यक्ति के मा म श्रपने चिन्तन वो पृष्ठभूमि म, अ्रस्पष्ट ही सही, हमारी ही 
तरह हाथ-पर वबाजे एक जीव को झ्ाकृति प्रकृति जाग उठती है। जितने प्राचीन 
धम ग्रन्थ हैं उनमे किदी म भी रूपय' वे विना धम विवेचन नहीं हो सवा । 
भ्रह्म रवरूपत' जो भी हो, मनुष्य न उतरे साथ अपने जितने प्रकार वे' 
सम्द थे स्थावित पिये हैं, सबनें वे सद मानवीय प्रेम थी उपमा पर भ्राधारितत 
है । इस तथ्य की चरम परिणति हम वंध्णव शास्त्रा म एवं वैष्णव साहित्य 
में देख पाते हैं । 

बुन मिलाफर हम यह देस पाते हैं वि चित्र काव्य व भुयणशा-स्‍्वस्प ही 
नहीं हैँ चित्र के बिना हमारो भाषा चल हो नहीं सक्‍ती--हम मन के भाव 
व्यक्त ही पही वर सकते । समीत एप चित्र के माध्यम से ही हमारी भाषा 
एवदम इब्ध्ियग्राह्म हो उठती है, तंत्र उस इीयटग्राद्य भापा व द्वारा मा व 
ससतार को हम प्रत्यत बरते हैं--भाषा ये: माध्यम से इस प्रत्यत भजुभूति पे 
द्वारा ही एप हृदय या रस-राभार दूसरे दृदय म सक्रमित होता है | 


कालिदास की सालंकार भाषा हो यथार्थ काव्यभाषा है 


तो हमने देखा वि शब्दालकार या श्रर्यालकार, दोनों मे बोई भी काव्य 
का भूषण-मात्र नही है। कवि के सन वी रसप्रेरणा की भ्रभिव्यक्षित के लिए 
भाषा में निरन्तर अ्रलकारो का प्रयोजन होता है । वास्तव में हमारे दाब्द का 
झा उसकी ध्वनि और चित्र-सम्पदा पर इतना निर्भर करता है कि इस समस्त 
पगीत, घ्वनि माधुयं और चित्र सम्पदा को बाद देकर शब्द वा एक निरपेक्ष 
प्र्थ खोज निकालना बहुत बार कठिन हो जाता है । 

'रयुवश' के द्वितीय सर्ग मे देखते हैं कि राजा दिलीप जब समस्त दिन 
वन-वन में वशिष्ठ वी धेनु नन्दिनी को चराकर सध्या-समय भाश्रम लौट रहे 
थे, तब रानी सुदक्षिया-- 

घपौ निर्मेषालस-पदम-पकिति- 

रुपोधिताम्यामिव लोचनाम्याभु ॥ (२१६) 
'झपलक', उपोधित नेत्रद्यय द्वारा राजा को पी रही थी ।” राजा के साथ भुनि के 
झाश्रम म रानी भी ब्रतघारिएी थी । समस्त दिन राजा ने जगल में नन्दिनी 
फ्री परिचर्या की थी, ब्रतचारिणी रानी ने भी राजा की भनुपस्थिति म भौर 
कोई रूप प्रहण ही नरीं किया । इसीलिए रानी के दोना नयन समस्त दिन के 
उपवास से, व्लिप्ट एवं तृष्णातं थे । राजा जब सन्ध्या-समय लौट रहे थे, तव 
सुरक्षिणा वे उपवास-क्निष्ट नयवद्य तृष्णात्तं की तरह झपलक उनमी रूप- 
माधुरी का पान कर रहे थे। रानी की दशनाकाक्षी समग्र तीद्रता मूत्त हो उठी 
है इस एक ही उत्प्रेध्ा के भीतर--उपोपित भयनो के द्वारा रानी ने शाजा 
थो केवल देखा ही नहों--/पपौ --भानो पीने लगी । यहाँ रानी पी इस तीव्र, 
ब्याकुत दशनेच्छा वी भ्रभिव्यक्ति करने के लिए और भाषा है ही नहीं । वि 
को सीवे-सादे रुप्रम बढ़ना होता, तो सम्भवत" वे वहत्ते--रानी सतृष्ण 
नयनों से देखती रहीं । कितु 'सतृप्ण' धब्द या क्या प्रमिग्राय है २--उपयु क्त 
उपमा ही इस शब्द म बीज-रूप से छिपी है । 

कगलिदास का समग्र काब्य पढ़ने से खगता है कि पृष्वी मे जहाँ जितना 

सौन्दर्य है, उसे व्याउुल भाग्रह से उन्होने भर-भाँख पिया है। इसीलिए धाँखों 


श्ड उपमा कालिदासस्य 


द्वारा रूप-पान, यह कालिदास की प्रिय वचन-भगिमा है। "मेपदूत' के पूर्वम्ेष 
में देख पाछे हैं, यक्ष बहता है 
४े। व्यग्यायत्त कृविफलमिति भ्रूविलासानभिन्ञ- 
प्रोतिस्तिग्धज नपदवधूलोचने,... पीषमान. । (१६) 
“घरणार वी रुल देह को श्याम शस्य से जो नवीन मेघ सुझोभित कर देगा, उस 
वी सजल शय म काति को जनपद बधुएँ श्र -विलास से श्रनभिन्ञ प्रीति-स्निग्ध 
लोचनो द्वारा आकाश वी शोर मुह उठाकर केवल पीती रहेंगी ।---इस प्रकार 
जनपद-वधुझो के प्रीति-स्निग्ध लोचनो द्वारा पीयमान होना, यह नवीन मेघ के 
लिए परम लोभ की बात है ही | 
रघुवश में भी देख पाते हैँ---रामचन्द्र सीता को लेकर विमान द्वारा लका 
से जब लौ८ रहे हैं, तव दूर से उपकूल की झोभा देखकर कहते हैं : 
उपान्तवानोर - बनोपगूढा- 
न्यालक्ष्यपारिप्लव - सारसानि। 
बुरावतोरणा. पिवतीव खेदा- 
दमूनि पम्पासलिलानि हृष्टि. ७ (१३३०) 
टूर से दिखलायी पड रहा है पम्पा सरोवर, उसके विनारो को श्राच्छन्त कर 
रखा है बेतस-वन ने । उस बेतस-वन की फाँको से भ्रस्पष्ट रूप मे दिखलायी 
बड़ रहे हैं चचल सारसो के भुण्ड, ऐसे पम्पा सरोवर के शान्त-श्याम जल को 
श्रान्त रामचन्द्र ने भजलि भरकर नही प्रिया, वल्कि भर-आँख पीकर हो भ्रधिक 
सृप्त हुए 
“कुमारसम्भव” मे देख पाते हैं कि कामदेव के बाण से समाधिस्थ शिव वा 
घ्यान द्वट गया; एक मुहूर्त के लिए योगीश्वर शिव के प्रशान्त चित्त मे ईपतु 
चाचल्य वी सृष्टि हुई। देखिये, उस चाचल्य वी अभिव्यक्ति कालिदास ने किपत 
भाषा में वी है 
हरस्तु. फिचित्‌ - परिलुप्तपं- 
इचन्द्ोदयारम्भ इवास्युराजि ॥ 
उमामुखे विम्बाफलाधरोप्दे 
व्यापारयामास विलोचनानि 0 (३६७) 
ध्वस्धीदय के झारम्भ मे जलराशि को तरह किचित्‌ परिलुप्त-धंय होकर महादेव 
ते उमा के विस्द-पछ वी तरह भधरोप्ठ वी झोर रृष्टिपाद डिया  योगीदवए, 
दैवाधिदेव महादेव के योगमद मे प्रश्चान्त चित्त के क्चित्‌ चाचल्य को इसबी 
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अपेक्षा प्रौर सुन्दर रूपसे नहीं कहा जा सकता।॥ शिव के ध्यान-स्माहित 
प्रश्चान्त चित्त की ईपत्‌ धैर्य च्युति जैसे चन्दोदय के आरम्भ मे विरादू चारिधि 
वक्ष की ईपत्‌ उद्देलता ! कवि ते कली सावधानी कितनी निपुणता, कितनी 
सूक्ष्ता से शिव के इस चित्त-विक्षोभ को भाषा दी है ! चन्द्र का उदय भी 
श्री तक नही हुग्रा, उदय के आरभिक क्षणो मे विराट श्रम्वुराशि के भीतर जो 
ईपवृ-चाचल्य होता है, केवल उसके ही द्वारा शिव के चित्त चाचल्य का कुछ 
आभास कराया जा सकता है। महेश्वर के ईपर्‌ चित्त चाचल्य के साथ चन्द्रो- 
दय के प्रारम्भ मे विशाल जलराक्षि के ईपत्‌ आन्दोलन की यह तुलना वाब्य 
बी किसी वेपभूषा की परिपराट़ी मात्र नही है--इस चित्र के बिना भाषा कवि 
के भाव को प्रभिव्यकत धो नहीं कर सकती थी । हम जिसको काव्य मे भाषा 
था सोन्दर्य कहते हैं, वह सचमुच भाषा वी सार्थकता है, झर्थाद्‌ रमानुभूति वी 
सम्रग्रता को वर्ण, चित्र, सगीत मे जो भाषा जितना अधिक मूर्त्त कर सकेगी, 
वह भाषा उतती ही सुदर एवं मधुर होगी। 
और एक उपमा में कालिदास ने विवाह की रात को घुवलपट्टवस्थ-परिहित्त 
महादेव की शुभ्रफेनपु ज-शोभित समुद्र के साथ, एवं नववधू उमा वी तट-भूमि के 
साथ उपझ दी है। “प्रचिरोदित चद्ध किरण फ़ेनयुकत समुद्र का जैसे तट भूमि 
के समोप श्रग्रसर कर देती है, वैसे ही वर-वेशी महादेव को परिचारबगण 
जमा के निकट ले पाये 
डुकूलगसा से घथूसमोष 
हिन्‍्ये विनोतेरवरोधद क्षे ) 
बैलासकाश . स्फुटफेनराजि- 
संवेरदन्वानिव चद्धपाद ॥ (७७३) 
भहादेव के सम्बन्ध म कालिदास ने जब भी विसी उपमा का प्रयोग किया 
है, भ्रत्य त सावधानी से किया है, देवाधिदेव वी लोकोत्तर महिमा जिससे कहीं 
पर योडी भी मलिन न हो, वरच दाच्य और व्यजना मे जिससे उस महिमा 
बय भनात-्ध्यापी प्रसार हो, कवि ने वैसी ही चेप्टा वी है। पार्वत्य वनभूमि 
में श्रवाल वसनन्‍्त के समायम द्वारा जिस चाचल्य को सृष्टि हुई, उसमे भी 
देवदारु वेप्टित वेदिवा के ऊपर ध्याप्न चम पर भ्रासीन योगेश्वर ध्यातस्थ रहे । 
लतागह-द्वा रेशस्य नन्‍्दी बायें हाथ सम वनकवेत्र लिय मुँह पर झेंगुली रखकर 
सवेत द्वारा प्रमथगण को चपलता प्रवट न करने का भादेश दे रहे थे, नन्दी वे 
उस शादेश से समस्त दृश्ठ निष्वम्प, अलिसमृह निशचल, पश्षीयण मीरव हो 
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गए । शृगगण भी क्रोडा परित्याग कर शान्त हुए / इस तरह समस्त बन दी 
मातो विश्वलिखित-सा स्तब्ध रह गया। बाहर वसनन्‍्त भ्रौर कामदेव मानो 
सू्तिभान चाचह्य, और योगशूमि मे झपूर्व स्तत्यता; इस परिवेश मे योगस्थ 
महूदिव का चित्र अक्ति करते हुए कालिदास ने बहा है: 
झ्रवृष्टिसरस्भ - सिवाम्बुवाह- 
सपाधिदाधार * मनुत्तरगस ॥ 
श्रस्तदचराएण मदता निरोधा- 
्निवात-विष्फम्प्तिद प्ररोपम्‌ ॥ (३४८) 
“योगेश्वर महादेव वायुसमूह को सम्पूर्णो रूप से निरुद्ध बर परयेघवन्ध में स्थिर 
भपषचल भाव से बे हैं, जंसे अ्रवृष्टिसरभ अम्बुबाह हो, निस्तरण जलधि हो 
या निवात-निष्कम्प प्रदीप हो ।” थोडा ध्यान देने पर देख सकेंगे कि वर्षणहीन 
मेष के लिए बाजिदास ने ग्रेघवाची श्रन्य कसी द्ाब्द का ध्यवहार न बर 
“अम्बुवाह' वा व्यवहार किया है, जो मेघ भ्रम्वु की ही बहन करता है एवं णो 
किसी भी मृह्त्ते वरस सकता है, ऐसा जलभरा मेष मानों वर्षता-सहरण कर 
स्तब्ध है, 'मपामिवाधार! क्यन की ष्यजना भी उसी शरह है--जो रामुद्र 
चचल जलराशि का ही भ्राधार है, वह जैसे निस्तरग होकर भ्रचचल है। योगे- 
एवर की योग-समाधि का वर्णांत करने पर इसी तरह वर्णन बरना पड़ता है, 
इसीलिए कालिदास की भाषा में योडा-सा भी हेर-फेर करने पर वाचकल्थ की 
हानि होती है । 
कालिदास ने अपनी उपमा की व्यजना द्वारा केवल देवता की महिमा को 
ही प्रनन्त ग्याप्ति देने की चेष्टा की है, ऐसा नदी, मनुष्य को भी उन्होंने इस 
बौशल से भननन्‍्त महिम्ता दान की है। रघब्रुवश मे कालिदास ने समर्भा रानी 
सुदक्षिणा का वर्णन यो जिया है : 
शगैरसादादू « झप्तमप्रभ्रूष्णा 
घुखेन सालक्ष्यत लोप्रपाण्डुना ॥ 
सनुप्रकाशेत स्वियतारका 
प्रभातकल्पा शशिनेव शावंरी ॥ (३२) 
*रानी की देह कुछ झृध हो यई है, इसोविर अत सह सूरण "शरोर बर 
घारण नहीं कर पा रही है। मु मी लोतपहुमुत्र की वर फराण्डु हो गया है । 
इस रूप में रानी वो देखकर, लगता है, मारो वहूँ प्रस्म-रकाशित्र चसद्यमान्मह्‌ 
शुप्त-वारिवा प्रभातकल्या यामिनी हो !” इस एग्र उप्रमा द्वारा बालिशस ने 
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रघ्रु के समान पुत्र की माता सुदक्षिणा वे! रूप का जो मधुये प्रकट किया है, 
वह साधारण भाषा द्वारा कमी प्रवट नहीं हो सवता । इस उपमा का अत्येक 
दद सार्थक है । प्रथमत, रानी सुदक्षिणा ऐसा एक पुत्र प्रसव बरमने जा रही है 
जिसके नाम से एक राजवश चिरकाल तक परिचित रहेगा; वह गर्भिणी माता 
मारो प्रभातकल्पा शर्वरी हैं । सूर्यरूपी पुत्र को गर्भ मे घारण कर स्‍ासन्न-प्रसवा 
विराद रजनी वी जैसी महिमामयी मूर्ति होती है, सुदक्षिणा थी मूृत्ति में 
प्रस्फृूटित हो उठा है श्रासन्न-मातृत्व वा वसा ही गौरव ! उसके गर्भ मे राजपुप्र 
रब है। उस श्रासन्‍्त प्रसवा सुदक्षिणा के श्रगो से जब विविध होरक-रचितत 
अलकार खिसक कर गिर पडते हैं तो लगता है ज॑से प्रभातबल्पा शर्वरी वो 
देह से उसके' भ्रमख्य नक्षत्रो के भलकार खिसक बर गिर पड़े है, भौर सुदक्षिणा 
का लोत्-पाण्डुमुख मानो ईपतु-दीप्त शेप रजनी वा चन्द्रमा हो ! 
रबुवश के सप्तम सर्म मे देख पाते हैं--विभिन्‍न देशो से समागत राजन्ययर्गें 
इन्दुमती की स्वयवर-सभा में जयमाला बे' प्रार्थी बन उत्सुकतापूर्वक बैठे हैं । 
पविद्युय्‌ शिव तरह सहझ्ों मेएखण्डो के सहत्नो भागो मे विभकत होकर दुनिरीक्षय 
रूप से सुशोभित होती है, श्री भी उसी मरह राज-परम्परा में विभकक्‍त होकर 
दुनिरीक्षय रूप से विशेष-विश्ेष राजन्य में विशेष-विशेष प्रभा का विस्तार कर 
प्रवद हामी थी! . 
तासु श्रिया राजपरम्परासु 
प्रभा - विशेषोदय - दुरनिरोक्षय 4 
सहस्रधात्मा च्यय्चद्धि भक्तः 
पयोगुचां पक्तिपु. विद्यूत्िव ॥ (६५) 
इस राजम्य वर्ग के सम्मुख राजकन्या इन्दुमत्री हाथ मे माला लेकर उपस्यित 
है। 'माला लिये वह जिस-जिस नृपति के सम्मुख जाती हैं, उसन्‍्ठस नृपति का 
मुख भाशा से प्रदीप्त हो उठता है, विन्तु इन्दुमती वे झागे बढ़ भन्‍य गजा के 
सम्मुख चले जाते ही भ्रत्याख्यात नृपति जैसे विषाद बे झन्धवार में हुुव जाता 
है ।' तृपतियों की इस भ्राशा-सजीवनी एवं विषादवारिणी इन्दुमती को कवि से 
बहा है, सचारिणी दीपशिखा : 
शज्चारिणी दोपशिसेव | रातों 
ये ये य्यतोयाय पतिवरा सा। 
मरेन्द्रमार्गाट्ट इंबव.. प्नपेदे 
एविवर्शभाव स॒ स॒भूमिपालः ॥ (६६६७) 
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तया व्याहुतसन्देशा सा बभो मिसृता प्रिये। 
चुनयब्टिरिवाम्पाप्ते सधों परभृतोन्तुदो ॥ (धार) 

पार्वती शिव के निकट अपने विवाह की वात स्वय न कह सवी, सम्मुख रहने 

पर भी सखियों द्वारा वह वात कहनायी, जैसे वसस्तानुखता झाम्रशाखा वसन्त 
को सम्मुख उपस्थित देखकर भो स्वय उससे सभापण भनही कर सकती, वह 
कोयल के मुख से ही अपनी बात वहलाती है ।' 
रघम्ुबश के अ्रप्टम सर्ग म॑ देख पाते हैं--राजनुमार अज को राज्य-भार 
वहन करने बे उपयुवत देखकर राजा रखु ने झ्ात्मनिर्भरशोल एवं प्रजामण्डल भे 
पराप्षमशील कुमार वे हाथ म राजलक्ष्मी समपित बर स्वय सन्यास ग्रहए 
करने की इच्छा प्रकट वी किन्तु साथुनयन पुत्र का प्रनुरोघ टाल न सबे' $ 
रघु तब सनन्‍्यास आश्रम ग्रह कर राजनगरी के उपकण्ठ मे रहने लगे, इस 
प्रवार श्रविक्ृषतन्द्रिय रूप से पुत्र-भोग्या राजलक्ष्मी द्वारा सेवित होने मे जो 
कमनीय माघुर्य हैं, उसे कवि ने एक उत्प्रेक्षा द्वारा प्रकट किया हैं 
सं किलाशरम - भन्त्यमाथ्रिनो 
निवसन्‍्नावसये पुराइहि ॥ 
समुपास्यतत पुश्नभोग्पयां 
स्नुपयेवाविश्तेश्धिय आया ॥ (८१४) 
धुश्रभोग्या राजलेदमी वी सेवा, भ्रविद्ततेन्टिय रधु को, श्पनी पृत्रबन्ू वी सेवा 
की तरह ही प्रतीत होती थी ॥” 
राजा दशरथ जब वृद्ध हो उडे, तो उनके दोनों वानों बे निक्‍्टवर्त्ती वाल 
व गए --इसवा वणन वरनते हुए कालिदास वहते हैं, 'पह त्तो ठोक वाल पवना 
नहीं है; कैक्यी वी आ्राशका से मानो बूद्धावस्था ही वाल पवने ये छप्मवेश में 
राजा के कान मे आकर कह गई--अब रामचन्दर को राजलक्ष्मी प्रदान 
करो 
त क्संमूलमागत्प रामे थोन्यंस्थतामिति 
कंबेयीशवयेवाह पलितच्छदूमना जरा ॥ (१२२) 
हमने देखा कि वाब्य म उपसादि अलवार धनावश्यक तो नहीं हो हैं, काव्य 
के बास्वादन में उनबा स्थान गौण भी नहीं है , कापो भुरुष है। बिम्तु ये 
उपमादि प्रलवार हमारे भन्‍तनिदित सूक्ष्म गभोर भावों यो भाषा मे भ्रभिव्यन 


बरो मे किम रुप मे सहायव छोत हैं--”स वात का विवेचन बरो के लिए 
छ.....क >.+-४7 0 शक शाप भरौलिया सलत््वा या दिवेज बरना झायध्तपा है ॥ 


उपमा का मल रहस्य--वासनालोक 


बाहर जिस वाब्य-लदक्ष्मी को हम देख पाते हैं शब्द छद ॒घ्वनि माधुय॑ 
भादि नानाविध कवा-कौश्चल म वह काव्य चक्ष्मी हमारे झत के में वासना 
रूपिणी मूर्ति धारण बर प्रतिप्ठित है। सुदीघ जीवन के प्रत्येक नगण्य मुहृत्त 
में जाम-जामातर के पल-पद मे इस विश्य प्रह्माण्ड मे जहाँ भी जो कुछ सु दर, 
जो बुछ मधुर, जो कुछ रमणीय जो बुछ वरणीय जो कुछ प्रेय णो कुछ क्षय 
प्राप्त किया है. उनम से कुछ भी खो नही गया है--ई द्रयो वे द्वार रो भरत 
लोक मे प्रवेष कर उहोत सृष्टि की है एक वासनानोक की । जगव्‌ म जहाँ जो 
बुद्ध सुन्दर श्रौर भधुर है हमारा मत्र उसको तिल तिल संग्रह बार निर्माण 
करता है इस तिनोत्तमा सुन्दरी का | बाहर पिर जब विसी शुभ ग्रटत्त म छस 
सुदरी यो देख पाते हैं--भ्रतर म स्पीदत हो उठता है वासना-सुदरो था 
सुकुमार वश--उसी वासना व उद्रक से मुक्त दी जाता है हृदय मे रस का 
उत्स--उसी था प्रवाह से जागता है भावसवेग--उसका ही वहि प्रका"ण है 
माव्य। जीवन-पथ म चतते चलते बभी गायद विसी दिगन्त विस्तृत द्यामल 
भू-खण्ड या देखवर निवि” प्रानन्द प्राप्त दिया है-- फिसी दिन शायद समुद्र 
ये सीमाद्दी प्रगात व वो दसार उथी योदि वा प्रानद प्राप्त क्या है 
फिर शायद स्तब्ध दोपर री म॑ सीमाहीन प्राकाद के उिसत बिस्त र व भोतर 
पाया है उसी एक ही योदि या भानद | बौन बहू सता है चाँदनी रात में 
भ्रयम्मी बा गवुमार बह वे स्पा-न्युख यो ति सीमता व भीतर उद्दी छिपा था 
बट दिगन्त विस्तृत ध्यामत दास्य क्षेत्र-वढ़ प्रगात सागर बदा, सीम होा 
मीतावाध यो पझजुभूतिं री बढ निमीम निविता  चद्र गूयहीत। स्जाय 
झावाण ये यश से जय भर मघ थी जो छल दत व्याउउना देखी है वेत्र-या 
थी गोटा से होरर एजशया बर बन् जाने थबाता ईपन विन बायी पी थी 
जो स्यावुपता देसी है भौर प्र विधाट-मातित प्रिया बी एदयम्नल पश्- 
राहत प्रँसों म॑ जो ध्यावुत्ता दसो है हश्य से उड़ाने चापद शा ही कोडि 
खा सपा जायाया है! प्रत्या प्राभूति सस्यार रूप से अर 7ई है माय से 
विववित उ्रक्षा थ यु में रपट का प्रदत । बदा हिता थी बढ़ सरार राय 
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एकत्रित होवर हमारी वासना का सृजन करती है । उस राज्य में एक हो भनु- 
भूति के सूत्र म ग्रुथी हुई हैं समजातीय बहिवृस्तु या घटनारं--एक बे' साथ 
दूसरी जं॑से श्रविच्छिन्न रुप म॑ मिली-जुली है । इसीलिए एक से जाय उठती है 
जैसे दूसरे की स्मृति । बाहर श्राज फिर जब 'नये हृदय, गन्ष, स्पर्श, सीत, 
नया रूप घारण कर झाते हैं, मन के भीतर अविच्छिन्न भाव से भीड़ लग जाती 
है बाहर के कारण का एक अति श्रस्पप्ट आभास इगित लिये हुए वासना में 
निहित उन लासों अभनुभूतिये के स्मृति-कणो की । भ्राज उतका कोई स्पष्ट रूप 
नही है--के सब॑ मातो मि्न जुल गए हैं हृदय की एक गभोर भनुशति मं, 
कालिदास ने स्वय इस सम्बंध मे कहा है 
रम्याणि दोक्ष्य मधुरांइच निशम्य शब्दाव्‌ 
एयुसुकी भवति यत्‌ सुजिदोधपि जम्तु । 
तच्चेतसा.. स्मरति तुनमबोधपुर्व 
भावस्यिरारिपष. जनमान्तरसौहृदामि ॥! 
*रम्य हृश्य देखकर भ्रथवा मधुर शब्द सुनकर सुखी प्राणी का भी जो चित्त 
थ्याडुल हो उठता है, उसका कारण यह है कि जीवगण शायद तब जन्मा-तर 
की वासना मे रिथरबद्ध किसी रौद्ाद वो ही भ्रमजाने स्मरण बरते हैं ! 
वबालिदास भी बहते हैं-- स्मरति पमूनमवोधपूर्व --प्रनजाने ही भ्रवचेतन लोक 
में यह स्मरण होता है । यह अत्रोषपूर्वे स्मरण ही वासना का स्पन्दन है । 
बाहर वी तत्री में भ्राघात पड़ते टो वायुमण्डत का स्पन्दत हमारे हृदय वी 
वासना-तन्त्री में स्पन्दन जगा देता है, सन मे तब इख्धथनुप के सूद्म वर्णों- 
बँचिश्य का प्राभास लेकर जाग उठती है मानो जन्म जमान्तर की स्मृति-- 
इसी से होता है गभीर रप्त सचार । हमारे कला के रसास्वादन म संवत्र ही 
एक प्रच्छन्न स्मृत्ति रहती है । इस विश्व सृष्टि को मात्रों कितरी बार कितने हो 
प्रकार से देखा है | वह सम्पूर्ण निरीक्षण, सम्परूरा श्रनुभूति, मानो घुत मित्र 
गई है हमारे शरोर-मन के अणु-परमाणु म। बाहर भ्राज जिसका श्रति क्षुद्र- 
तुच्छ देखने हैं, भीतर क्तिनी स्मृतियां समेटे कितना वृहत्‌ होकर हमारे हृदय 
पर छाया हुभा है उसवा ज्ञान हम लोगो को ही नही है। कालिदार न जिस- 
को अवोधपूष स्मरण वहा है वह इसी वासना की स्थृतति है) कविगण जो 
विश्व-सूध्टि वो साधारण्य व्यवित को अपेला बहुत ग्रम्भीर, बहुत सुन्दर 
रूप म देसत हैं उसका मूत्र वारण हे वासना का पायक्य । जगत्‌ एवं जीवन 
के राम्बधध मे कवि जिस वासना वा लवार जोवन ग्रहण वरते हैं, वह वासना 
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साधारण व्यक्ति वो वासना से बहुत गम्भीर है, इसलिए उनकी भनुभूति भी 
बहुत यम्भीर होती है। रवीन्द्रनाथ ने अपने 'कडी शो कोमल! वाव्य-्रस्थ से 
स्मृति” कविता में कहा है 

झोइ देहपाने चेये पडे मोर मे 

येन कत छत पूर्व जनमेर स्मृति 4 

सहस्न हाराए सुख झ्ाछे प्रो नयने, 

जन्म-जन्मातेर येन वसन्तेर गीति । 

मेन गो झ्रामारि तुमि श्रात्म-विस्मर ण, 

प्रतन्‍्तकालेर मोर सुख दु ख श्योक 

कत नव जनमेर कुसुम कानन, 

कंत नव झाकाशेर चाँदेर आलोक ॥ 

कवर दिवसेर तुमि विरहेर ध्यथा, 

कत रजनोर तुम प्रण्येर लाज, 

सेइ हासि सेद अ्रश्रु सेद सब कथा 

मधुर मूर्रात धार देखा दिल ध्ाज । 

तोमार मुखेत्ते चेये ताइ निशिदिन 

जीवन सुदूरे पेन हते छे विलोन ॥ 
अ्र्थादू, 'उस देह को देखकर मेरे मन में सेकडो पूर्वंजन्म की स्मृतियाँ जाग 
उठती हैं । हजारो खोये हुए सुख उन श्राँखो मे हैं, मानो जन्म-जन्म के वसनन्‍्त 
बे' गीत हो । ज॑ से तुम मेरे ही भात्म विस्मरण हो, मेरे अ्रनन्‍त काल वे सुख- 
दुख शोक हो, क्तिने नवीन जन्मों के कुसुम-कानन हो, कितने सवीन भावशों 
के चन्द्रालोक हो । क्तिने दिनो को तुम विरह-व्यथा हो, बितनी रातो थी तुम 
प्रणय वी लाज हो । वही हँसी, वही श्रांसू, वही सय बातें मधुर मूत्ति घारए 
कर भाज दिखलायी पड़ी ।/ इसीलिए रात दिन तुम्हारे मुव को देखकर जीवन 
जैसे सुदुर मे विल्लोन हो रहा है ।! इतनी पूर्व स्मृतियाँ, इतनी वासया, अपने 
में समेठे होने के बारण ही वास्तविक जिया वधि वे निवट इतनी सुन्दर एवं 
मधुर हो उठती है | “चेंताती” की 'मानसी” बविता मे भी रवीद्धनाथ न बहा 

--नारी वी सुन्दरता एव महिमा केवल उसवोी वास्तव सत्ता मे ही नहीं है, 
मारी पुर्प वी 'मानसी/ है 
झुधु विघातार छृष्टि नह तुमि नारी है 
पुरुष गढ़ेंस़े  छोरे सौन्दर्य सदारि 
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आपन अन्तर हते। बसि कविगश 
सोनार उपमासूत्रे बुन्छि वसन । 
सेंपिया तोमार “परे भृतन महिमा 
अमर करेछे शिल्पी तोमार प्रतिमा । 
पडेछे तोमार परे प्रदीप्त बासना, 
अरधेंक सानवी तुमि अर्थेक कल्पना ॥॥ 
(अर्थादू, ओ नारी | तुम केवल विधाता की ही सृष्टि नही हो, पुरुष ने अपने 
अन्तर से सौन्दर्य संचार कर तुम्ह गद्य है । कवियों ने सोने के उपमा सूत से 
तुम्हारा वस्त्र चुना है। क्लाकर ने तुम्ह नूतन महिमा समपित कर तुम्हारी 
प्रतिमा को अमर क्या है | तुम्हारे ऊपर प्रदीप्त वासना पडी हैँ, तुम आधी 
मानवी हो, ग्राधी कल्पना हो ') 
भारी की यह जो मानी मूर्ति है, वही है उसकी वास्तनामयी मूर्ति ) कवि 
उसके सम्बन्ध मे जितनी उपमाओआ के वाद उपमाएँ देते हैं, वे सब उपमाएँ ही 
उसकी वासना से गृहीत हैं। वासना के भीतर ही सत्र उपमाओो की उत्पत्ति 
होती है । काज्य की नारी बहुत-कुछ वासनामयथी नारी है | रवीम्द्रनाथ न काव्य 
थी नारी के सम्बन्ध म जा बात कही है वह केवल काय्य वी नारी व॑ सम्बन्ध 
में ही नही, समस्त काव्य जयत्‌ के सम्बन्ध में लागू होती है। वाब्य वा जयनू 
वास्तविक जगव्‌ नहीं हे--यह मनुप्य वी मानसी सृष्टि है--वासनामंबी मूत्ति 
है--मनुप्य की स्मृतियों की दुनिया है । 
यह स्पृति कई प्रकार वी है। मनुष्य के हृदय मे जो गभीरतम स्मृति ह 
उसे भनुप्य वी वासना कहा जा सकता है , वह स्मृति 'अयोवयूत्र है।इस 
वासना वे एक परत ऊपर जो स्मृत्ति है, उस हम सम्हार कह सकते ह। वह 
भी--वासना की तरह गम्भीर एंव अयोधपूर्व न हान पर भी--हमार मन को 
ऊपरी सतह पर नही आता । मन की ऊपरी सतह पर तो जो झाती है, परन्तु 
शकालादि द्वारा परिच्छिन्न नही हाती, एसी ग्रम्पप्ट स्मृति का नाम दिया जा 
सकता है “प्रमुप्टतत्ताक स्मृति ॥ * 'प्रमुप्ट' थ द का अब है अपहृत या लुप्त 
'तत्ता' शब्द वा अर्थ है वह-बह वस्तु । प्रमुप्टतत्ताव स्मृति का प्र्थ वह स्मृूनि है 
जिसम स्मरण तो रहता है, किम्तु क्या स्मरण हुम्ना, इसका बोध नहीं रहता ॥ 
बवि जव प्रपनो खिडकी स विराट प्रशस्तर मंदान वी ओर देखता है, तय उपने 
यदि प्रौर भी मैदान पहले देसे हो, तो वे उस याद झा जाते हैं , इसे ही स्मरत्ा 
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कहा जाता है , विन्‍्तु जब कसी परिचित मंदान वी बात याद नहीं ब्राती, 
अथच पूर्वानुभूत एक प्रशस्तता वा भाव मन भे उमंड आता है, तप्र उसे कहा 
जा सकता है प्रमुप्टतत्ताक स्मृति । इस प्रमुप्टतत्ताक स्मृत्ति के पीछे रहता है 
सस्वार । सस्कार मन की ऊपरी सत्तह पर नहीं उठता, बह एवं यरत नीचे 
रहता है । इस सस्वार के भीतर उसी तरह का मेंदान देखकर साना विचित्र 
अवस्थाग्रो से, नाना विचित्र व्यवस्थाओं में मियो के साथ चाँदनी रात में नदी 
किनारे पहले जिस आनन्द का अनुभव किया था, वह सचित हो, एवं जयहू 
पिण्डीभूत हो, स्मृति वी भूमि को अव्यकत भाव से रसपूरित कर देता है। इस 
भ्रमुष्टतत्ताक स्मृति और सस्वार का सयुकत नाम वासना है ।”# 
तो हम देखते है कि गहराई वे आधार पर हम स्मृति वे ऐसे वर्द भाग कर 
सकते है । प्रथम है साधारण स्मरण । मनुप्य की मानसिक वृत्तियो के' भीतर 
कुछ ऐसे धर्म हैं, जिनक द्वारा मन सह वस्तुओं की अनुभूति का झ्रथवा किसी 
रूप में परस्पर सम्बन्ध-युक्त वरतुओं वी झनुभूति को एकत्र ही धारण कर सवता 
है। मन के भीतर इस तरह नाना प्रकार से परस्पर संयुक्त होने के कारण ही 
एक वस्तु या घटना वी अनुभूति सजातीय अनुभूतिदायकः वस्तु या घटना की 
प्रतिच्छवि को मन में जगा सकती है । यही साधारण स्मरर है । इस साधारण 
स्मरण के बाद है प्रमुष्टतत्ताक स्मृति--देश-काज-पाज वा स्पप्ट ग्रुग-बजित एक 
प्रस्पप्ट स्मरण । इसक बाद है सस्वार -फिर ग्म्भीरतम स्मृति या हमारी 
वासना | 
है उपमा-प्रभूनि अर्थातिकारों के पीछे भी कसी ने किसी प्रकार की स्मृति 
रहती है। स्पृति-ब॑चित््य से ही श्रववार मे बँनित्र्य आता है। इसलिए देख पाते 
है कि इस स्पृति के माध्यम से उपमा-प्रभृत्ति श्र्थालकार काब्य के मूल धर्म के 
साथ ग्रथित हो गए है । » 
हमने दसा कि भावा वी राह्ययता से हम जिसे वाव्य में स्पान्तरित वरना 
चाहते है, वह कोई एकदम वाह्य वस्तु या बाह्य घटना नहीं है--पह विसी 
ब्रह्विस्तु या धटना का अवलम्बन वर हमार चित्त वी वासना का जो उद्देव 
है, वही है । इस बग)सद्म बरी ब्ोई सर्पप्ट मूति ढही है, इगीजिए उसे स्पष्ट रूप 
से किसी भाषा वी सहायता स ब्वट नहीं विया जा सकता | इसीलिए जब 
किसी वासना वा उद्रेव' होता है, तव हमने जिस प्रकार के अस्तु-गमृर द्वारा 


%& गाहित्य-परिचय--गुरेस्दनाथ दासगृष्त, पृष्ठ १४-१५ 


उपमा कालिदासस्य हर 


उमर प्रकार की वासना प्राप्त की है, उस प्रकार की समस्त वस्तुओं का चित्र 
अंकित कर उसे बाहर प्रकेट करना चाहते है । तभी आती है उपमा के बाद 
उपमा--उद्मेक्षा के बाद उद्ेक्षा--मानों इस तरह, मानो इस तरह--किन्तु 
ठीक किस तरह--वासना की उस भूति को कवि स्वय ही मानो प्रत्यक्ष नहीं 
कर पाता। 'कादम्बरी' का कवि केवल 'इव' के बाद 'इव' बैठाता जाता है--- 
किन्तु फिर भी मानों वासना के रग को क्सी भी प्रकार से बाहर अंकित नही 
कर पा रहा है--कोई भी रंग मानो उस वासना के रंग के समान नही हो रहा 
है । बहिंवृस्तु या घटना के अवलम्बन द्वारा कवि के मत में जो वासना जाग 
उठती है, उसी वासना का फिर सहृदय पाठक के मन में उद्देंक हो उठता है 
भाषा के माध्यम से । इसीलिए कवि प्राठक के सम्मुप सजातीय चित्र के बाद 
चित्र उपस्थित कर संगीत शव चित्र मे उस वासना को जगाता है। तब वक्तव्य 
बस्तुप्रो को बहुत बटा बनाकर, बहुत वदह्य-चढ्ाकर कहना पडता है--डसे 
विचित्रतापुर्णा वनाकर उसवा झाभास देना पटता है। पहले देश श्राये है कि 
बिश्र के बाद चित्र अ्रब्ित करने के सिए कवि को नये मिरे से सृप्टि को नही 
देसना पदता, साधरम्य के योगसूत्र के कारण हो एक के वाद दूसरा चित्र जुड़ता 
जाता है । इसीलिए कवि वी वल्पना उसको पूवर्निभूति के ऊपर बहुत भ्रधिक 
निर्भर फरती है। इस पूर्वानुभूति वो बाद देकर मन नये सिरे से बुद्ध गढबबना 
नहीं सकता । इस तरह ही समस्त पर्थालवारों वी सृष्टि होती है ; इस तरह 
ही वे भाषा के दँन्‍्प वो बहुत बडी मात्रा मे दूरबर हृदय की वासना के उद्रेक 
से उत्पस्त भाव-सवेग को बाहर प्रव॒ट नरने में सहायता पहुँचाते है । 
हम पहले ही देख भाये है विः सस्दृत के प्रतवार-प्रन्थो मे हम जितने प्रगार 
बे प्रधालकारों बा सधान पाले है, सबके पीछे एक मूल सत्य है - बग्तु के साथ 
यरतु का कोई-लचोर् साथम्य या सामान्‍य गुण । वस्लु का प्रद्नतिगत यह साधरम्य 
ही मन के भीतर सजातीय भनुभूति बी सृप्टि बरता है। इन प्रनुभ्तियों के 
गस्वार शव प्रमुप्टतलाक स्मृति एक्च क्ञो जिय वासना की सृष्टि यरते हैं, उसी 
यायता के भीतर सप्रधर्मी समस्त वस्लुएँ सूध्म बीजरूप में विधृव रहतो है 
गह सनोराज्य में भीतर इस समस्त समधर्मी बस्नुघो में निहिले रझ्ता है एव 
सृध्म घोग-यूत् | यह य्रश्स योय-यूत्र ही है समस्त धव विकारों का यू भूत बा रर- 
टेबरूप ; इसी थे नाता रुपनंनिश्यों से उत्पन्त हुए हैं प्र्धाववारों वे विभिन्‍त 
भरा 
फुससे बड़ा है जि शबि जहां नारीन्सी-दर्य बा यर्ईन जरता है, बहाँयरट 


झ्द्द उपमा कालिदाप्तस्थ 


मारी कोई वास्तविक नारी नही होती , विसी वास्तविव नारी के अवलम्बन 
से भ्रन्तर म जो वासनामयी नारी मूर्ति जाग उठती है, उसी वारनामयी नारी- 
मूर्ति को कवि सुर पर सुर, रेखा पर रेसा, रंग पर रग लगाकर प्रकट करने 
की चेप्टा बरता है । विश्व-सप्टि मे जहाँ जो कुछ भी वमनीय और मधुर है, 
उसके द्वारा ही प्रियतमा का रूप वर्णान वरता है। “मेघदूत' वाव्य व उत्तर 
मेघ मे यक्ष मेवदूत का अपनी विरहिरी प्रिया वे! नित्ट वह सन्दण पहुँचान का 
विशेष अ्नुराध करता है 


४ इ्यामास्थम चकितहरिशी - प्रेक्षणे हृष्टिपात 
वक्‍जच्छाया शशिनि शिखिना बहंंभारेपु केशान्‌ । 
उत्पश्यामि प्रतनुषु नदीबीचिपु अर विलासान्‌ 
हन्तेंकस्मिन्‌ क्वचिदयि न ते चण्डि साहइ्यमस्ति ॥ (४६) 


अथात्‌ -'ह प्रिय | इ्यामा लता म तुम्हारे अग, चकित हरिगगी वी हृष्टि 
म॑ तुम्हारा हृष्टिपात, चन्द्रमा म तुम्हारा श्रानन सौन्दय, मयूर पुच्छ म तुम्हारा 
केशपाश, नदी की लघु लबचु ऊमिया म तुम्हारा अ्र, विलास दखना चाहा है , 
वितु हाय! क्सी भी वस्तु म तुम्हारा साहश्य नही मिला । 

यक्ष मघदूत से कहता है--- यह जो मैने श्यामा लता म झपनी प्रियतमा का 
अग लावण्प खोजने वी चेष्टा बी है चक्ति हरिणी के हृष्टिपात मे उसबी 
चचल हृष्टि को देखना चाहा है चन्द्रमा मं उसवः मुख वी उज्ज्वतता, मयूर- 
पुच्छ मे उसका केश-सभार एवं नदी वी छोटी तरगा म जो उसके श्र, बिलासो 





$ इन्दुमती क वियोग स कातर अज को बिलापोक्ति स तुतनीय-- 

कलमन्यपृुतासु भाष्ति 

क्लहसीपु मदालसः गत । 
घृषनीषु. बिलोलमीक्षित 

पवनायुतलतासु विश्रमा ॥ 
अज्िदिवो/्सुकयाप्पवेदय सा 

निहिता रत्यममी गुणास्त्वया । 
विरहे तव मे गुरुब्यथ 

हृदय न त्ववलस्बितु क्षमा ॥ 

(रउबड् क।26 ६०) 
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का सधान करना चाह्य है, उससे ही झायद मेरी प्रियतमा मेरी धृष्टता देख कर 
अत्यन्त रुष्ट हो गई है--क्योकि इनमे से दिसी के भी साथ उसके किसी अग 
के लावण्य की तुलना नही हो सकती । किन्तु मेघ ! तुम उससे झनुनयपूर्वक 
कहना कि स्वय ही अपनी इतनी बडी भूल के लिए दु खित हूँ । हन्त ! सचमुच 
मैं इनमे से किसी म भी उसका जरा-सा भी अगन्लावण्य नहीं पा सका । विरही 
यक्ष की यह जो झलकापुर-स्थित विरहिणी प्रियतमा है, वह बहुत कुछ यक्ष की 
वासना की प्रियत्तमा है । इसीलिए बाहर वही भी आज मानो उसका झ्ौर कोई 
साहश्य नही मिलता- भिखारी नेत्र मानो व्यर्थ ही दर-दर ठोकर सा रहे है !' 
वुमारसम्भव' मे उमा का रूप वर्णान करते समय वालिदास को क्तिने रगो में 
रग घोलकर चित्र पर वू'ची से अक्ति करने पडे है 
उन्मीलित तूलिक्येव. चित्र 
सुर्याशुभिभिन्‍न - सिवा रविन्दम्‌ । 
बभूव तस्याइचतुर क्षशोमि 
वषुविभक्त मवयौबनेत. ॥ (१३३२) 
नवयौवन वे उद्गम के कारणा उमा का जो रूप अ्रभिव्यजित हो उठा, बह 
मानो तूलिका द्वारा शक्ति एक चित्र शो । नवयोवन के रुपश मे | उसके झगो 
का लावण्य ज॑से सूर्य-किरणों वे स्पश से उद्धिन्न अरविन्द वी शोभा हो ।' 
'तूलिकयव चित्र कहने से तात्पर्य यह ह॑ कि बित्र-शिल्पी जिस तरह अपनी 
इच्छानुसार रेखाग्रो, दथा वर्ण वैचित्य द्वारा अपनी मानस-सुन्द्री को रूप दे 
सकता है, विश्व-शिल्पी विधाता न भी ठोता उसी शिल्पी की तरह ध्यानसमाहित 
हो भ्रपनी मानसी नारी को ही रेखा की सूक्ष्मता एवं वर्ग बी मधुरता द्वारा 
मूर्स बिया है। उम्रा वा रूप-वर्गांव करते समय राजा दुष्यन्त कहते है 
चित्र निवेश्य परिकल्पित-सत्त्ययोगा 
रूपोच्चयेन मनसा विधिना छता नु। 
स््रोरलसृष्टिरपरा प्रतिभाति सवा में 
धातुविभुत्वमनुचिन्त्य वषुद्दद तस्या ॥ 
'लगना है विधाता ने पहते इस चित्र में ग्रर्ि रिया जहाँ जिस रेखा, 
जिस वर्ण भर जिस भगी वा प्रयोजन था, पहल उन सयवो दच्दानुसार चित्र 
में सम्निविष्ट किया, बाद मे सामो उस चित्र बा ही आ्रागदान बर दिया। 
अयवा लगता है कि यह देह मानो किसी भौतिया उग़दात द्वारा गठित नहीं है, 
जैसे विधाता में पहले भपने शिल्न-ध्यान म दस देह का दशत किया और किर 
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मानस-हूपोच्चय द्वारा मन ही मन इस अपरा स्त्री-रत्त वी सुष्टि की ।' शबुन्तला 
यहाँ बेवल दुष्पन्त वी ही वासना की प्रतिमूरतति नहीं है, वह मानों विधाता 
पुरुष वी ही वासना वी प्रतिमूति है ' 

'बुमारसम्भव” मे उम्रा का रूप वर्णन करते हुए कवि कहता है--'उमा के 
चरणा-य्रुगल जब पृथ्वीतल पर पइते है, तव उनके भंगूठो वी नखकान्ति से ऐसी 
आरक्तिम प्रभा विच्छुरित होती है वि लगृता है मानो पृथ्वीतल पर सचारमान 
दो स्थल पद्म हा 

श्रभ्युन्नतागुप्ठ - नख - प्रभाभि- 
निशक्षेपणाद्‌ * राममिवोदुमिरन्तो । 
आजहछुतुस्‌ तच्चरणो पृथिव्या 
स्थलार विन्द - भ्रियम - व्यवस्थाम ॥ (१३३) 
उमा जब चलती, तब लगता, “सा राजहस रिव सन्नतागी' । जीद्वन्न यौवना 
क्श्लोरी वी ईपत्‌-वकिम ग्रीवा भगी से भी लगता मानो “राजहसे रिव सन्‍नतागी' । 
फिर 'उम्रा जिस दिन महादव की तपस्था भग करने वे लिए चली, उस दिन 
उनके अ्रगों मे अशोक दुसुम पद्मरायमणि की भत्सेना कर रहे थे, कशिकार- 
पुष्पो ने स्वर्ग की छू ति छीन ली थी--सिन्धुवार-सुमनों से उनकी मोतियो की 
माला यूथी गई थी-- इस तरह वसन्त वा पुष्प-सभार अगो पर धारण किये 
उमा चल रही थी! | 
श्र्ञोक - निर्भात्सत - पद्मराग- 
माह््थ्ट - हैमदुति बश्िकारस । 
मुक्ता - कलापीकृत - सिन्धुवार 
«».. वसन्तपुष्पाभरण चहनती ॥ (३५३) 
इस 'बसम्तपुष्पाभरण वहन्ती' कथन म मानो बाच्यार्थ के साथ ही एक 
सुकुमार ध्वनि बज उठी है । भ्शोक, क्णिकार एवं सिन्धुवार-पुष्पों से सज्जित 
उमा तो 'वसन्तपुप्पाभरण वहन्ती' है ही , क्न्‍तु उसके साथ ही साथ मानो 
घ्वनित हो उठे है अग झग म नवयौवन के वासन्ती फूल ! शबुस्तला वे भ्रग- 
भ्रग म कुसुम की तरह यौवन खिल उठा है 
शझ्घर किशलयराग 
कोमलविटपानुकएरिणों बाहू। 
बुसुमसिव लोभनीय 
योवनमगेषु सन्‍नद्धमू ॥ 


'उपमा कालिदासस्थ द््र्‌ 


आधर मानो नवोद्गत पल्वव वी तम्गिमा है वाहु-युबल सावो वोमत जिटव 
है और कुसुम की तरह प्रस्फुट यावत मानो मेमस्त अगा मे हह्तापुवक बेंधा 
"पड़ा है । 
उमा जब वसंत पुष्पाभरणों से भूपषित हो सचरण कर रही थी तब 
लगता था 
आवजिता. किचिदिव स्पनाम्या 
वांसों.... बसाना तरुखाकरायस्‌ । 
पर्याप्तपुष्प स्तथकाबनम्रा 
सचारिणो.. पललविनोी. लतेव ॥ (शश४) 
स्तमद्रय वा भार स व्पत झ्रवनमित तम्स ब्रमणवत रतवरण बस्त्रासे 
'परिहित पावतती मानो प्रदर प्रप्पस्तवक स अवनम्र सचारिणी पललविना लता 
हा! उमप्नक्षा का समस्त ध्वनि बवल अयत मनोहर ही नहीं है इसका 
प्रत्यक हाट साथक है। एव आर स्तव भार के कारण कुछ मुकी हुई नवशौपना 
उमा दूसरी ओर पर्याप्त पुप्पा क स्ततवभार स विनम्र जता एक आर उम्रा 
के बस्त्रा का तसणाक राय टूसरी आर पतलविसी के नव विसेलयां वी 
आरक्तिम व्णच्छटठा झौर यतिशाता उम्रा ब' कृटा झगा थी भगिमा मानों 


सचारिणी पल्‍लविनी की जास्य भगी हो # 
महह्वर द्वारा प्रयास्यात होन पर उम्रा न अपने नवयावन के रुप-सभार 


ची स्वयं ही अ्रपन हृदय से निटा वी धी। अपनी अ्रबध््यरूपता व लिए 
पावती न कठोर तपत्विनी को मूत्ति धारण की | तव मानो पुन॒ग्रहगय करने 
बी इछा से उम्रा अपने शरीर वा समस्त रूप माधुय शुव एब' वस्तु या प्राणी 
को सौप गई 

पुनप्रहीतु नियमस्थया तपा 

इयेशपि निश्लेय इवापित द्ययस्‌ 

लतासु._ तवीपु. विलासचेष्टित 

बिलोलहप्ट. हरिखागनासु च ॥ (५१३) 

ताबी सतिया वा उम्रा गपना बिवास विश्रम साप गट झ्रौर चचता “रिग्पी 

यो अपने नेश्रों बी चचता चितवन । 


अतुलनीय--_मा तटाशवजता ये चवा 
स्तवाभिरामस्वसाभिनग्राम्‌ । (रफ़्दश १३२२) 


० उपभा कालिदासस्य 


अवश्य ही इससे भी अधिक सौकुमाय प्रकट हआ्ना है उमा के प्रथम यौवन- 
चबणन के समय | यहा कहा गया है 
प्रवात - नोलोत्पन - निविशेष- 
मधीरविप्रक्षित -*. मायताक्ष्या 
तया ग्रहीत. तु मृगरागनाम्य 
स्‍ततो गृहीत तनु मृगागनाभि ॥ (१४४६) 
शआ्रायताशी उमा की वायु विकम्पित नीलात्पत वी तरह जो चकित चितवन 
है वह उह्हीने मृगागनाआा स ग्रटणा वी थी या मृगागनाओ ने ही उनसे 
ग्रहण की थी ? यहा उपमा द्वारा व्यजित जो साधम्य है बह सदेह द्वारा 
समधिक चमत्कार पूण हो गया है 
विवाह के पूव मगलस्नाता स्वामिमिलन-योग्या धौतवसना पावती शोभित 
हो रही थी मेघवारिवपण से झभिषित्ता विकसित शुभ्र काता शोभिता वसुधा 
थी ही तरह 
सा मगलस्नान - विशुद्धगान्ी 
ग्रहीतपत्युदूगमतीय - चस्त्रा । 
लिवुत्तपज्य - जलामिपेका 
प्रफुललकाशा_ वसुधव रेजे ॥ (७४११) दि 
साहश्य वी भ्रपेशा यहा व्यजना का चमत्वार लक्षणीय ह । महादेव ग्रौर 
उम्र का मितन कुमार सम्भव के लिए है । माता धरित्री वपा मे स्नान करती 
है तदुपरात शरद म काट-बुसुम वे रूप म धौत वस्त्र धारगा बरती है । 
उमा वा शिव से मिलन भ्रोर बुमार सभावता वी अ्त्यत चमल्ारथुण 
व्यजना प्रस्फुटित हो उठी है धरित्री के साथ उम्रा का इस उपमा म। उसके 
बाद दखत हैं विवाह से पुव सखिया द्वारा संज्जिता पावती का 
सा सम्भवदूभि फुसुमलतेव 
ज्योतिभिर्द्दृभिरिव त्रियामा । 
सरिद्विहगंरिव लीयमार्न- 
रामुच्यमानाभरणा चकाये ॥ (७२१) 
भाना झाभरग्या स भूपिता उम्रा माना एस बुसुमित लता हा--माना नक्षत्रो- 
द्वासित रजनी ह--माना विहये पामिता यठिती हो ! 
तदुपरात दसत है 


उपसा कालिदासस्प डट 


क्षीरोदबलेब सफेनपुञ्जा 
पर्याप्तचन्द्रब. द्वरत - त्रियामा । 
नव नवक्षेमनिवासिनों सा 
भूयी बसों दपणमादधाना ॥ (७२६) 
नवदुकू त तिवासिनी और दयराहस्ता पावती मानो सफनपुञ्ज समुद्र बेला 
हो--मानो परिपूणा चद्र से शोभिता शरत्‌ रजनी हो ! यह अच्छी तरह समभ 
म आता है कि कवि चित्त की विराट अनुभूति म नारी सौदय एवं विश्व 
सौ“दय मित्र जुलक्र एक ही गए है । 
विवाह के बाद पुरोहित ने चर वधू हर पावती से यज्ञ सम्पन्त कराया। 
इस यज्ञ-काय म श्राचार पालन करते समय लाज बूम स वधु पावती के कपोज 
ईपत्‌ घ॒र्माक्त और अरुण वण हो उठ नयना वा कृष्णाजन राग स्फीत हो गया 
एवं थवाकुर विरचित क्णभिरण म्वान हो गए। यच प्रतप्ता पाती स पुरोहित 
न कहां--वत्स यह बह्ि तुम्हारे विवाह की साक्षी है श्रव तुम झविचारित 
चित्त स पत्ति महादेव व साथ धम काय वा अनुप्ठान किया करना । यभा त म॑ 
पुरोहित की यह वाणी प्रावतती को कैसी लगी 
श्रालोचनात . श्रवर्य वित्त्प 
पीत.ग्रुरोस्तदचत भवाया ! 
निदाध - कालोल्वएश. तापयेब 
माहेद्मस्स प्रथम पृथिव्या ॥ (७८४) 
नत्रा बी कोर तक है विस्तृत कशयुगव जिनके एसी पावती माना साग्रह उस 
कथन का एस पीन लगी जैसे प्रथम पतित वृध्टि जब को निदाघ सतप्स पृथ्वी 
पीती है । 
उम्रा क अद्भा म जो भाव भगिमालपी पुतक' है उस वालिदास ने एक 
उपमा म अपूव रूप प्रदान क्या है 
विगृण्वती. शैलसुतापि. भाव 
भर स्फुरद्वालक्दम्बक्त्प । (शाइप) 
उमा व झग्ा म जा भाव भगिमा है वह माना विकसित बात बदम्ब है। 
भवभूति ने भी साता के बणन म इस उपमा का ग्रहण क्या है। वहाँ प्रिय 
स्पश-सुख स सीता का स्वदयुक्त रामाचित एवं वम्पित दह की प्रवनादोजिस 
नववर्पा सो सिक सफुट कोरब बट्म्व "पखा के साथ तुलना वी गई है 


डर उपसा कालिदासस्प 


सस्वेदरोमाचित - कम्पितागी 
जाता प्रियस्पञ्नसखेत वत्सा। 
भरसनवाम्भ प्रविधुतसिक्ता 
कदम्बयष्टि._ स्फुदकोरकेय ॥ 
परवर्त्ती काल के वंष्णव कवि गोविन्ददास ने महाप्रभु श्री चेतन्य के भाव 
चुतव' वा वर्णन वरते हुए इस उपसा का चमत्वारपूर्णे व्यवहार क्या है ।# 
“अभिन्नानशाबुन्तल' म॑ देख पाते है--आलवाल को जल से सीचती हुई 
इबुन्तला से अ्नसूया कहती है--'हला सउन्दल तुवत्तो बिताद कण्णस्स इसमे 
अस्ममरस्खा पिश्नदरे त्ति तक्तेमि, जेण खोमालिया-बुसुम-पेलवा वि तुम 
श्रालवालपूरणे णिउत्ता ।--अर्थात्‌ 'सस्ि झकुन्तले ! मुझे लगता है किये 
आश्रम के वृक्ष तात कप्व वो तुम्हारी अपेक्षा भी प्रियतर हैं, वयोवि नये 
मालिया बुसुम-ोगला, तुम्ह भी इनके आालवानपूरण के लिए नियुक्त क्या 
है ( श्रनमूया के इस एक परिहास वचन मात्र से ही मानो नवयौवना शवुन्तला 
वा “णोमालिया कुसुम पेलवा' रूप उद्भासित हो उठा | इसके दूसर क्षण ही 
देख पाते हैं, शवुन्तला वढ़ रही है--'सखि भ्नसूये | प्रियम्वदा ने चतपल बहुत 
कसबर बाँध दिया है, तुम ज़रा ढीला बर दो ॥ प्रियम्वदा कुछ हँसवर उत्तर 
देती है--झपने उद्गवि्न यौवन को ही दोप दो, मुझे क्यो देती हो !! यह 
इबुतता ही तो सरमसिजमनुविद्ध शवत्रेनाषि रम्यभ्‌' है । बल्कल-परिहिता 
शबुन्तला वे सम्बन्ध में राजा दुप्यन्त ने बहा था 
सरसिजमनुविद्ध बवलेनापि रम्य 
मलिनमपि हिमाशोरंक्मलक्ष्मों तनोति । 
इयमधिव्मनोशा यह्क्‍्लेनापि तम्बी 
विभिव हि मधुराणां मण्डन माइतोनायू ॥ 
“शैवात द्वारा श्राद्त शो पर भी यमतर रम्य रहता है, पूर्ण चर्द्र वी घोभा 
बज पिक्ध के स्पश से भी विवसित होती है, बिन्‍तु "दयमधित्मनोज्ञा बल्या- 
ल्नापि तन्‍्वी'--शवुन्तवा वी तन्‍्वी दह-यप्टि मानों वल्थत से झाधृत होने पर 
अधिष' मनाज हो उठी है ।! स्प्रभाव-सुदर यस्तु निशाभरणग होतर, प्रसण्जित 





#नीर-द नयात नीर था शिख्चो 
पुतक-मुउुस प्ररवम्य ॥ 

सदद मद्रद बिन्दु दिन छुयत 
विवसित भावकदम्य वा 


'उपमा कालिदासस्य ध 


स्थान मे रहने पर भी केवल अपने सोन्दय की रक्षा करती है, ऐसा नही, 
बल्कि अगत्नरक्षित भाव से विजातीय वस्तु के सस्पश् म उसका स्वभाव-सौन्दर्य 
मानों अपूर्व चाटता प्राप्त करता है। मन को ए्रष्ठभूमि मे वहाँ परस्पर तुलना- 
जनित पार्थक्य का बोध रहता है--इस पार्थेक्य के कारण ही वह भ्रविक 
मनोज्ञ हो उठनी है। फहाँ कुसुम कोमल शकुतला का नवयौवन का दुलंभ तनु, 
और कहाँ तह्लतावृत मुनि का आथम--कहाँ वल्कल परिधान और जलपूर्ण 
क्येशी के भार स पीडित हो आलवाल भ जल संचन | विन्तु तो भी लगता है 
पफ्रि नगर की उद्यान-लता से “इयमधिक्मनोज्ञा'। इसीलिए ससिया क साथ 
ग्ालवाल भ जलसिचन करती हुई शबुन्तला का देसकर राजा दुप्यन्त ने जो 
कहा थां---दूरीकृता खलु गुर्णस्द्यानलता वनलतामि --प्र्थात्‌ इन वनलताडरा 
मे समस्त नागरिक उद्यान लताझ को बहुत पीछे छोड दिया है--यह अत्यन्त 
सत्य कथन है। 
धुमारसम्भव” मे जटावल्कल धारिणी उम्र के सम्बन्ध मे कवि ने का है 
गया. प्रसिद्धेमंघुर शिरोरुहै 
जेंटाभिरप्येवमभू - त्तदाननथ्‌ । 
न पटपदर्श शिभिरेव_ पक्‍ज 
सर्शवला - सयमयि प्रकाशते ॥ (५१६) 
+उम्रा का झ्रानन संवारे हुए केश गुच्छ स जंसा शाभित होता था, जठा स 
भी वैसा ही शाभित हुआ । कमल बवल अमर के संग ही शोभित होता है, 
ऐसा नही है--“ वाल के साय भी उसकी श्ाभा वैसी ही रहती है । 
दुष्यन्त की स्मृति म॑ जाय उठन वाली मनोमयी झपुन्तला माना एवं 
अ्रमाधात ुप्प है, मानो नख द्वारा श्रच्छिन्न उिसलय है तानो श्रताविद्ध रत्न 
है, माना धतास्वादित रस मघु हू, माना पुष्यराशि वा यूत्तिमान अ्खण्ड फव 
ड्डै त 
खनाधात पुष्प. क्दिलयमलून.. कररहेन 
रनाविद्ध रत्न भमघु नवमनास्थादितरससु । 
अखण्ड युष्यातन फलसिव च॑. तदूपमनघ 
न जाने भोक्तार रमिह समुपस्यास्यति विधि ॥ 
यह बबल एूत के साथ, दियलय के साथ, रत्त या सथु दा साथ शबुततता 
जी तुतना-मात्र नहीं है, प्रत्यर उपमा व बीछ है राजा को उन्मदित चासना 
का रप्दन ' झुल्तता का रूप दुष्पल्त गो आँसा से मानों दिश्य कौ बासना 
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की प्रतिमृत्ति है--वह परम लोभवीय हे। दझादुन्तवा के सौन्दर्य की समग्र 
लोभनीयता उद्भासित हो उठी है । इन उपमानो के इन्ही कुछ विश्लेषणो मे, 
मानो झअनाप्नात प्रुष्प--अच्छिन्न क्यिलय--डजाविद्ध रल-अनास्वादित 
रस मधु । 
'मालविकाग्निमित्र नाटक मे मातविका के रूप के वारे म राजा अ्रग्वि- 
मिन कह रहे हैं -- 
पाण्टु गण्डस्थल एवं परिमित आभरणा से युक्त मालविका मावो 
'माबव परिणत पत्रा कतिपयवुसुमेव वुन्दलता हो, अवात्‌ 'मातों बस्तर के 
पाण्डुर-परिणत-पत्रो एवं कुछ फूलो से युक्त कुन्दतता हो । 
अन्यत्र भी अग्निमित ने मालविका वे सम्बन्ध म॑ बहा हूं 
श्रनतिलम्बि - दुकूलनिवासिनी 
लघुभिराभरण्ण प्रतिभाति से । 
उड्भगों - रुदयोन्मुख ०“ चन्द्रिवा 
हतहिमेरिय चंत्र - विभावरी ॥ (५३५) 
'अनतिवम्बि दुढुल वसन परिहिता, झल्पाभरण सज्जिता मालविक्ना की 
देखकर ऐसा लगता है मानो उदयोत्मुख मुखचन्द्रिवा लिये कतिपय नक्षता से 
भूपिता तुहिन विहीना मथुयामिनी हा ।/ उदयोन्मुख चन्द्र बे! झानन से शोभित 
मधुयामिनी के साथ शुभ्र दुदुलवसन-परिहिता, परिमितभूपणा युवती नारी की 
रहस्यमयी म॒त्ति हमारी वासना क भीतर एक होकर डूबी हुई है, इसीलिए 
काब्य म उसी बासना के रूपायन म उन्‍हें हम एस अविच्द्धिन्त रूप म पाते है) 
सहूदय पाठव भी ऐसे समधर्मा चित्र एक व बाद एक जितने देखगे, उनकी 
वासना म भी उतने ही स्पन्दन जागेंगे--उनना ही होगा उनके हृदय मे 
रमाद्रेश और उनका काब्यास्वादय भी उतना ही साथक होगा । 
यह जो उपमा के वाद उपमा, उत्प्रक्षा वे बाद उत्प्रता, व्यतिरेव बे' बाद 
व्यतिरेक का समावेश कर कवि ने सुदरी नारी वी देह सुपमा वा परिचय देन 
वी चेप्टा बी है, तय भी कवि को तृप्ति नही हुई--बचि कभी यह बात नहीं 
वह समता कि सुन्दरी नारी व दर्शव से उसके मनाराज्य म जो वासना वी 
नारी मूत्ति जाग उठो थी, उसे वह कभी भी प्रव॒ट कर सका है। कालिदास 
नहीं बर सवे--समग्र जगत्‌ के लक्ष-लक्ष बवि एकत्र होकर भी नही पर सवे, 
इसीविए श्राज भी झत-सहस नत्रीन उपसाझा वी सहायता स चव रहो है वह 
एक ही चेप्टा--प्रतर की उस वासना वी नारी का किसी भी तरह श्राभाग- 
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इंगित द्वारा वाहर प्रकट करने की चेप्टा ) 
रधुवन्न' में देख पाते है, 'रामचद्ध के जन्म के बाद कृच्योदरी कौशल्या सियु 
रसमचन्द्र को शब्या के किमारे लिटाक्र उतके वबल म सोयी हुई है, देखकर 
लगता है कि शरत्-काल की क्षीणा जाह्ववी मानो सँकत के प्रस्फुटित क्मत- 
रूपी उपहार के साथ सुश्योभित हो रही है'-- 
श्म्यागतेन राभेश माता शातोदरों वी) 
सैक्ताम्भोजबलिना जाह्लवीब शरत्कृशा ॥॥ (१०६६) 
शरत्‌ की क्षीण देदी-मेढी बहने वाली खातस्विनी के शुद्ध सैक्स में ईपत्‌- 
रक्ताभ प्रस्फुटित क्प्ल-यादी को देखकर कवि को जो आनन्द मिला हागा वह 
माना सच्य प्रसृत रक्तिमाभ शिद्यु का छाती से लगाय शुश्न श्ब्या मे क्षीण- 
शिथिल श्रगो वाली सोयी हुई मादृप्नृत्ति के दर्शन से उपलब्ध आनन्द का ही 
महोदर है । सहृदय पाठकों के चित्त मं भी यदि सजातीय वासना हो, तो परस्पर 
अम्बद्ध दो चित्रों से वह वासना उद्विक होकर उसे रख धारा स आप्तुत बर 
देती है । 
'रघुवश मे भ्रस्यत्र दख पात है, श्री रामचन्द्र सीता स कह रह है 
प्रासार - सिक्त - क्षित्रि - वाष्पयोगात्‌ 
सासक्षिणोद यत्र विभिन्‍न - कोश । 
विडम्ब्यमाना नवकन्‍्दलंसस्‍्ते 
विवाह - धूमारुस - लोचनश्ी ॥ (१३४२६) 
धर्पा के नवत्रारिपात स पृथ्वी के गात्र स भाष उठ रही है श्ौर श्पत दवा 
वो झीद्वन्न कर अरुण वर्ण का नवीन कदली-पूल विकमित हुआ है । प्र्यी 
के गात्र से उत्यित वाप्य धूम में झट्वे झरशवर्श संवदलभेदों कदली पुस्षा वा 
देखवर रामचन्द्र वा स्मरग्प प्रा रट थे वियाह ये यज्ञ धूम स श्ररणणाभ सौता 
वे कोमल पद्म-भेदी ताचन-युगल । पृथ्यी के वाण-वपूप्त से श्राउ्त एवं ईपल- 
विवष्ट भगरणाभ कदती पृष्पा में एए नलरीत लावष्य, एप रहस्यावरा महिमा ग्रा 
गई हैं, गवीन संघ वा सठ्॒सम वय्रण--जा पृथ्टो के तृषिल दे में लवसम 
झीतान स्पर्ण वा सचार एरन वाया हैं > जा थावगा वे धन-वाएश वी ब्रग्रयतना 
है--जिमसे पृथ्वी के वक्ष मे ग्रायगी उिदिट ड्यामदता, खान्‍्सेतग मे उहन्‍हायरी 
भूत सती, तर-्लतादों में लगेय नव कवर पूछ, विवाह घूस से प्रशशादित वष्म- 
इय के भीतर उन्‍्मीलित खीग-चक्ुद्य मे इसी हार्डि घ एच झपूएं रचस्य्मंयी 
हाओा हँ-- शत प्ररंथित महिसा है, मयोहि गिगट उम्र के पीद् हैँ प्रेमव्रदित 
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कुमारी-जीवन की एक नवतम तृप्ति, जो दाम्पत्य जोवन की पल-पुष्प-शोमित 
परिणखति की श्रग्रसूचना है। रामचन्ट्र के मन में ये दोनों ही दृश्य सम भनुभूति 
जगाते हैं--इसीलिए एक से दूसरे का स्मरण हो आता है । 


कालिदास की उपमाश्रों में प्रकृति 
और मनुष्य का नेकद्य 


ग्रभी तक विवेचित कालिदास वी उपमाओ पर ध्यान देने से हम एक 

बात देख सकेगे--मनुप्य के रूप और गुण का बर्साव करते समय कालिंदाम 
ने, जहाँ तक हो सका हैं, प्रकृति के साथ उसकी तुलना कर उसे प्रकृति के 
निबटवर्त्ती करने की चेप्टा की है । और दूसरी झोर यह लक्ष्य कर सकते ह्वे 
कि प्रकृति के मदी-नद, पहाड-पर्वत, वन-उपवन, वृक्ष-लता, प्रकृति का वर्शान 
करते समय कवि ने चेतन मनुष्य के रूप-गुण और जीवन-यात्रा के सहश उनका 
बर्णन कर करके, जहाँ तक सभव हुमा है, प्रकृति को भी मनुप्य के मिकटवर्त्ती 
किया है। यह कालिदास के कविन्वौशल वा एक बैश्षिप्ट्य नही है--इसके 
द्वारा उनके कवि-धर्म का ही एक विरल बेशिप्ट्य सूचित होता है। कालिदास 
के काव्य पर समग्र भाव से विचार करने पर यह बात खूब स्पप्ट एबं प्रधान 
होकर दिखायी पडती है कि कवि के मन में विश्व-मूप्टि के भीतर चिद- 
अचित्‌ वी भेद-रेसा मानों कही भी स्पष्ट नहीं है; इस सम्बन्ध में वे मानो 
बहुत बुछ भद्व यवाद के विश्वासी थे। वह मूल विश्वास ही मानो नाता रूप 
मे प्रकट हुआ है. उनकी उपमाझ्नो के भीतर मनुष्य और प्रकृति को घनिष्ठ 
अन्तरंगता द्वारा । बुमाससम्भव' में उमा-सह माता मेनवा वी झोभानिशयता 
बे कालिदास ने एक ही उपमा द्वारा प्रबट किया है : 

तथा दुहिंत्रा. सुतरां. सवित्रो 

स्फुरवु « प्रभामण्डलया चकाशे | 

विदूरभूमि - संवमेध - शब्दा- 

डुद्भिन्लया रत्न - इलाकयेव ॥ (१२४) 
तजिमका प्रभामण्डल चारो झोर स्फुरित हो रहा था, ऐसी कन्या के माव 
माता मेनका बसी ही शोमित हो रहो थी, जँसे शोभितव होती हूँ नवमेघ- 
शब्दोपरान्त उद्धिल्न रत्ताउुर बे साथ विदूरशसलभूमि ।' 

'रघुवश' में भगदाद्‌ नारायरय बे देह-सौन्दर्य वा वर्णन बरते समय बि 
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में कहा ह-- नारायण ने अपन टारीर पर जो अकुश धारण किया हू उसकी 
दाप्ति तरुण सूय वी तरह ह उनक प्रबुद्ध नन्रद्यय मानो दो सच्च प्रस्फुटित 
कमन है--इप तरह सवांग म टारत्‌ प्रनात की का त विस्तीणा कर वे विराज 
सान ह्‌ -- 
प्रबुद्धपुण्डरोवाक्ष घालातपतिभाशुकम्‌ । 
दिवस श्ञारदमिय प्रारम्भ सुख दशनस्‌ ॥ (१०६) 
पुवाल्तिखित अनेक उपमाशों म हमन लक्ष्य कया है कि नारी सौटय 
का बणन बरते समय कालिदास । किस तरह उसे विश्व प्रकृत्ति क विभिन्न 
रूप गुण स युक्त कर उसका वणान किया ह। दूसरी ओर फिर देख सकते है 
कि प्रकृति का बणुत करते समय बिम तरह कवि ने उसे मारी सौदय वी 
छाया म गृहरा क्या ह । इसीलिए वेत्रवती नदी की चचल ऊमियो यो उहाने 
सआभग म्रखमिव देखा ह (पृवमेष् २४) इसवे बाद निधि ध्या नदी जो 
मध की प्रणयिनी वी तरह ह्‌ 
५४. घोचिक्षोभस्तनितविहग॒ध रिपकाश्वीगुणाया 
ससप-या स्खलितसुभग दर्शितावतनामे । 
(पूवमेघ २४) 
तरगक्षोभ के द्वारा चचत पिहगगण ही जिसके काचीदाम है-“जन का 
आवत्त ही जिसकी नासि ह--एवं इन सवत़े द्वारा ही जो हात्र भाव से मेघ को 
श्राकृष्द बरने वी चेप्टा वरेगी । हाव भाव बे द्वारा पअ्रणय ग्रवाटन के जिए 
समसुत्रा होने पर भी यह नि ध्या मब के विरह्‌ म विरहिणी हू-- 
८. वेणोश्ृतप्रतनुसलिलासावतोतस्थ सिधु 
पाण्डुच्छाया तटरुहतरु श्र विभि जणपरों । 

(पुवमेघष २९) 
विभिश्या ता जमनप्रवाह एक वेणी की तरह कृष हो गया है तीरवर्त्ती 
खूता के जीग पत्रो के समूह द्वारा उसन पाण्दुछाया घारग्प वी हू -ये सत्र 
उसके विरह बे चिह्न हैं। "सके बाद ही ह शिप्रा नी उस टिप्रा नदी स 
प्रवाहित होने बाला पत्नन प्राथना चार्वार प्रियवम का तरह है--शिप्रा 
बात प्रियतम इव प्राथनावादुकार उसके इस प्राथना चाद्ुवारत्य वो वजन 
मे दसत हैं 

४ दोधोकुवन्‌ पदुमदक्ल फकूजित सारसाना 
प्रत्यूषपु. स्कुलितकमलामोद सग्रीकयाय 4 (वही २१) 
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बह पयन प्रत्यूप मे स्तारसो के मधुर, अस्फुट, मनोहर रप्र को विस्तार बर 
रब ग्रस्फुटित पद्म को सुगन्धि वनकर बहता हैं । उसके बाद देख पाते है, घीरा 
नायिका गभीरा नदी वी छवि | यल मघ से कहता है--इस गभीरा नदी के 
विमल जल के प्रसन्‍त चित्र मे तुम छाया रूप ग्रहण कर प्रवक्ष करना, उसवे 
कुमुंद धवल चंदुल झफ्री के उद्डतन लपरो हष्टिफात को व्यथ करना तुम्हारे 
जिए कसी भी तरह उचित ने हागा 
जि गमस्भीराया पयसि सरितब्चेतसीब प्रसन्ने 
छायात्मा5पि प्रकृरिसुभ गो लप्स्यते ते प्रवेशय ? 
तस्मादस्या वुमुदविशदान्यईसि त्व न धर्याते 
मोघोकतु चदुलशफरोदतंनप्र क्षितानि 0 (यही ४०) 
“उस गभीरा नाथिका का नौत सलिल ही हैँ नील तरल वसन, वतस शाखा 
से युक्त होत के कारण वह हटा हुआ सा नील वसन मानो किचित्‌ करघधृत बस्त 
की तरह प्रतीव होगा--औ्और वह नील बसने हट जात से मुक्त उसका पुतिन 
“रूपी जघन देश 
हट तस्या किख्वित करघृतमिव प्राप्तवातोरशाख 
हत्या नोल सलिलवसन मुक्तरोधोनितम्बध्‌ । इत्यादि 
(वही ४१) 
बैलाश प्र ते स्थित ग्रवकरापुरी का वग्गन करत हुए कदि ने 'मेघरदूव' मे 
कहा हूँ 
तस्योत्सगे. प्रशविन इव॒ ख्स्तगयादुरूला 
न त्व हष्दबा न पुनरलका ज्ञास्थसे कामचारिनू । 

(वही ६३) 
शौलाश पर्वत वी गोद म सुन्दरो अवकापुरी माना प्रणयी की योद मे झ्रात्म- 
समर्विता प्रणयिनी हैं, और उस पहाड वी द्धाती मे झ्रतवापुरी को घर वर 
टेढी भेढी हो जो तुपार घवल गया प्रवाहित हा रही है वहे भानों उस प्राग- 
मिली का विगतित दुकूल वस्त्र है-- खस्तगंगादुरूताम्‌ 

ऋतुसहार! मे झरद्‌-करपन के अन्तर्गत देस पाने है 
चचनृप्तभोज्तगफ रो रसनावलापा 
पर्यन्त - सह्यितसिताण्डन - पक्तिहारा ॥ 
मद्यो विशज्ञालपुलिनास्त - नितम्वविस्या 
मनन्‍द प्रयान्ति समदाः प्रमश इबाद ॥ (३) 


भ्रूढ उपमा कालिदासस्थ 


'शरतू वाल कौ नदी मदालसा मन्यर गामिनी नारी हूँ । चचल, मनौहर, 
इवेत इफरीसमूह मानो उसका इवेत काचीदाम है--उभय झूलो की इ्वेत हस* 
माला मानो कण्ट-हार हँ--और विशाल पुलिन-देश मानो उसवा नितम्ब है । 
+विक्रमोयंशी' मे भी देख पात्त है 

त्तरगश्नू भगा क्षुभितविहृम - श्रेशिरशना 

विकपन्तो फेन वसनभिव सरसम्भमशिथिततम्‌ । 

यथाबिद्ध याति स्खलितसमिसन्धाय बहुझो 

नदीभावेनेय आवमसहना सा परिण्यता ॥ (४७३) 
क्रुद्धा मानिनी प्रियतमा आज मानो इस नदी का रूप धारण कर चली 
जा रही है--'तरगमाला मानो उसके अ-भग है, चचल विहृय-्धेणी उसका 
काचीदाम है। इधर-उधर विश्षिप्त फेन-पुज मानो उस क्रोध-कपितागी के स्ख- 
जलितप्राय वस्त्र है, इसीलिए मानो अपन हाथो स॒ उन्हे गिरने से रोक रही है। 
चह प्रतिहिता नदी मात्रों अपन प्रियतम के पथ पर उच्छल वग से करा 
विपथ्युमती स्त्री की भाँति ही सवेग चली जा रही है । 

'रघुवश/ मे कालिदास ने प्रट्टालिका क उपर से दीख पडने घाली स्वणारभि- 
चक्रवाक-मिथुन-खचित टढी भेढी यमुना का वर्णात भूमि वो स्वर्-खचित एला- 
जित्त देणी बी तरह किया है 

तत्न सौधगत पश्यन्‌ यमुना चत्रवावि नोम्‌। 
हेमभक्तिमतों भूमे प्रवेशोमिव पिप्रिये॥ (१५॥३० 

“विक्नमोव॑भीय' नाटक म दखते है राजा “सन्द्रगोष शादल' श्रथति इन्द्रगोप 
घास के साथ युक्त प्रचिरादगत दुर्वादत को प्रिया वा “बुकोदरइ्याम सतना 
शुक्रम्‌! (४३४) रामभ बैठते है । 

“क्रतुमहार म, वर्षाऋतु म पृथ्वी का वर्णन बरते हुए बजि ने वहा है * 

प्रभिन्‍न - चेट्ट्य - निर्भ - स्तृणाहुरं 

समाचिता प्रोत्यित - कन्‍्दलोदले । 

विभाते शुक्‍तेतर - रत्नभूषिता 

वरांगनेव क्षिति - रिन्द्रगोषष् 0 (५) 
"दलित वैदुर्यमशि की तरह दयासल तृरावुरो, सवोदगल कदली-ग्ी एवं (वर्षा- 
मगलजात) इस्दयोप घास (अ्यवा इस्द्रगोप बट) से समायत होवर भणुवत- 
रताशूपिता वरायना वी तरह लिमि सुझ्ोभित हो रहो है ।' 


की 
कर 
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वर्षा वी आविलस्रोत पमृद्धा चचला नदी के व्‌णंन मे देखते 


। हे ५ 
निपातयन्त्य परितस्तरद्र॒मान्‌ ॥ पक 
अवृद्धवेगें:. सलिलैरनिर्मलेंः 9 च्ः 


ल्त्िया. सुदुष्दा इब जातविश्वमाः 
प्रमाम्ति नद्यस्त्वरित पयोनिषिय ॥ (७) 
'अनिमेल प्रवृद्धवेग सलिल-समूह के द्वारा उभय तीरबर्त्तो तद-तरस्वृन्द थो निपा 
तित कर नदियाँ सुदुष्टा स्त्रियों बी त्रह जात विश्वमा होकर शिप्रता से समुद्र 
की और प्रधावित हो रही है ।' 
वर्षा म॑ वनानत के वन म देखते है, मनवीन जल-वर्णन से बनान्त का 
समस्त ताप दूर हो गया है---खिले हुए पूलो से लदे कदम्ब-चृक्षा के द्वारा उसके 
आनन्द की प्रूर्व अभिव्यक्ति हो रही है--चारो ओर के वृक्षों वी शाखाएँ 
पवन वे द्वारा आन्‍्दीतित हा रही है मानों वह वनान्‍्त वा प्रानन्द-सृत्य है, 
और केतकी पुष्प वे सूचीवत्‌ विजल्ब क द्वारा बनान्‍्त वी हँसी झ्राज फूद 
पड़ रही है ।-- 
मुदित इव कदस्वेर्जातपुष्ष॑े समन्‍्तात 
पवनचलितशञार्त शाघिभितृ त्यतोव + 
हक्‍्िितमिव विधते सूचिभि बेतकोना 
नवसलिलनिषेकच्छिन्नतापो वनान्‍त ॥ (२३) 
बर्षा क बीत जान पर शरस्‌ वधु का आगमन होता है--वह मानो नव- 
बंधू है। 'काशाशुक उसका परिधान है , विकसित पदम को तरह मनोश्ञ उसका 
मुचडा हूँ, उल्लासमत हसा के आनतन्‍्दरव की तरह उसका रम्य नूपुर-नाद है । 
आरापकत शालिधान्य व वारगय वह रचिरा है, एसा ही है तन्वगी रूपरम्या 
दधरत्‌ का नववधू-वेश -- 
काशाशुका विकच-पद्म-मनोज्ञ वक्ता 
सोन्माद - हसरव-नूपुर-मादरम्या । 
श्रापकय-दालिझ्ुचिरा तनुगात्रथध्टि 
प्राप्ता शरन्नववधूरिव रुूपरम्या ॥ (१) 
इस प्रसंग मे यह उल्वेसनीय हैं कि कालिदाय न दा उच्च दूलोंशे 
मध्य प्रवाहित नदी वी तुलना नारी के कष्ठ से सुशोमित सुक्तामाला ये साथ 
स्थान-स्थान पर की हैं / मपदूत स चमंण्वती दे वर्मन मे दखते हैं : 
खाक मुस्तामुणमिव भुत्र स्थृनमब्यस्धनीलस (४६) ॥ रघुबश मे मन्दाविनी 


भर उपमा कालिदासस्य 


के वर्णन में बाह्य गया है : 

एपा प्रसन्‍्नस्तिधित - प्रवाह 

सरिद्विदूराततर. भावतन्धी । 

मन्दाकिनी भाति नगोपफण्दे 

मुक्तावले.. कण्ठंमतेव. भूखे: ॥ (१३।४८) 

पर्वेत के उपकण्ठ में नदी की धारा का मुक्तावली के रूप में वर्णान करने 

की एक विशेष सार्थकता हैँ ) दो पर्वत-शिसरों के साथ नारी के स्तनों की 
उपमा से मिलकर नदी की यह मुक्तामाला की उपमा पूर्णता प्राप्त करती 
हैं। इसीलिए नारी के वक्ष में हार बे साथ दो शिसरों को स्पर्श करने वाली 
नदी की उपमा भी स्वाभाविक रुप से ही श्राती हैं ॥ कालिदास को उपमा में 
इसवा ग्राभास भी है ; ज॑से--ऋतुसंहार' के ग्रीप्म-बर्णन में : 

परयोपराइचन्दनपंक - चचिता- 

स्वुपार गोरापित - हारशेखराः । (६) 


कालिदास की उपमाओं से आनुपातिक 
सम्बन्ध 


हमने पहले ही देखा है कि हमारी स्म्रूत्ि मे भी ग्रम्भीरता के स्तर है , 
हमारी सब ही उपमाएँ वासना के अतल तल मे दबी हुई है, यह बात नहीं 
कही जा सकती ) बहुत वार उपभाएँ हमारी साधारण स्मृति से भी भा 
सकती है । हमने देखा हैँ कि समजातीय वस्तुओं को मने के भीतर विधृत कर 
रखने वी हमारे मच वी एक क्षमता हे , फिर हमारी चित्तज्त्ति के भीतर 
ऐसा भी एवं धर्म हैँ जिसके फ्तस्वरूप एक वस्तु की अनुभूति अपने से युक्त 
प्रन्यास्य श्रनुभूतियीं को भी मन में जगा सकती हँ--इसी को स्मरण वहते है। 
बहिदस्तुश्रो पी श्रभुभूतियों के लिए, जो चस्तु-साहश्य वे द्वारा ही मत म विधृत 
रहती है--ऐसी बात नही कही जा सकती , कार्य-कारण, अ्रगन्य्गी, शेप- 
होपी प्रभूति रूपो में भी वस्तुप्रो वा जो पारस्परिक सम्बन्ध है, उस सूद से 
भरी वस्तु वी ग्रनुभूति बहुत वार हमारे मन में एक होकर रहती है । वस्तुओं 
का यह शेपोक्त सम्मन्ध ही अर्थान्तरस्थास प्रभूति अलकारों की सृष्टि 
करता हैं । 

देहगत साहश्य को छोडकर ग्रुरण-कर्म-साहश्य द्वारा जब वस्तुओं का सम्बन्ध 
हमारे मन वे भीतर युवत रहता हैं, तब सर्वंदा ही उनके भीतर एक प्रवार 
वा उपमान-सब्यन्ध (०20०४ ०6 ४ए०89५) रहता हैं। दो वस्तुश्रों वे गुर 
या वर्म जब समजातीय होते है, तभी रुपगत समस्त बंसाहइ्य के बावजूद 
मन ने भीतर वे एकत्र ग्रंथित हो रहते है। इसोलिए श्रातकारिकों ने उपसमान 
एवं उपभेय में जो साहश्य वी बात बही है, उसका नाम दिया हैं साधर्म्य था 
सामान्य गुण । 'कुमारसम्भव' मे रानिदास ने कहा हूँ 

सा हसमाला दारदीय गया 
सहोष्धि. नक्तमिवात्ममासः | 
स्थिरोपदेशा. - मुपदेशकासे 
पअ्रपेदिरे प्राइतन - जन्म - विद्या" ॥ (१४३०) 


शो उपमा कालिदासस्य 


जैस शरत्‌ वाल वी गगा म हसमाला अपनआप उड़ आती है--रजनी 
की महौपधि स दीप्ति ज॑ंस स्वत अ्रवायित हातो है, बस ही प्रावतन जन्म की 
विद्या उपदश के समय मधावबिनी उमा को प्राप्त हुई ।' यहाँ यदि हम उपमा 
का विश्वपण बरें, तो दस पायगे वि उन भव चित्रा वे भीतर एक पअनुपात 
सम्बन्ध के वारण हो योगसूत्र बना हुआ हैं । इस सम्बंध का हम इस तरह 
विश्लेषण वर सकते हैं शरत्‌ वी नदी के लिए जैसी हसमाला है, रजनी की 
अहपधि वे लिए ज॑सी स्वय प्रवाश्न ज्योति हैं, उपदेश काल म मेघधाविनी उमा के 
लिए प्रावतन जम की विद्या वी स्वतस्फूर्ति भी वंसी हो है । शरतुन्‍्गगा 
थी साथ हसमाला वा जो सम्बन्ध है, मधाविनी उम्रा ने साथ प्राक्ृतन विद्या 
बा ठीक वही सस्वन्ध हू | मश्शित वी भाषा स हम _ुस एवं सरह या झानपा 
तिक सम्बन्ध वह सक्‍त है एवं गणित के सूत्र मं इसको इस तरह लिख 
सकते है-- 
शरत्‌ वी गया हसमाला उपदश वाल म स्थिरापदेशा 
रजनी की महोौपधि आत्मभास उमा प्रावतन जन्म विद्या 
यहाँ उपमा वी साथवता प्रधानत इस ग्ानुपातिव सम्बंध क ऊपर ही निभर 
करेगी । यह सम्बन्ध जितना निर्श्नात, जितना सुप्ठु जितना सवाग सु-दर होगा, 
उपभा भी उतनी ही सुदर होगी। ऊपर के उदाहरण म दखते है--शरत्‌ की 
गंगा म हसमाला के उद्कर आने का ज॑स प्राकृतिक नियम हुँ, रात्रि मं 
श्रौषधि का प्रज्वतन भी जैस स्वत स्फूत ह मेधाविनी उम्रा क चित्त म 
प्रावतन विद्या भी वेसी ही स्वत स्फूत्त है। यहाँ प्राइतिक विधान में यह स्वत 
स्फूर्ति ही ग्रानुपातिक सम्बन्ध है । उमा के चित्त म प्राक्‍तन विद्या की स्वत 
स्फूर्ति, शरत्‌ की गया म हसमाला के आग्रमन एवं रजनी वी औषधि मे झ्रात्म 
भास की तरह ही अति सुप्ठु रुप स प्रकाशित हुई है. इसीलिए उपमा साथवा 
हैँ । यहाँ और भी देख पात है कि इस आनुपातिक सम्बंध के अतिरिक्त भी 
दरत्‌ की गगा के साथ तन्‍वी उमा का एवं शुञ्र हसमाला तथा औपधि की 
स्वयदीप्ति वे साथ शुभश्रोज्ज्वल विद्या वा एक सुकुमार साहश्य है--इस साहश्य 
माधुय एवं झानुपातिक सम्बंध की सुष्ठुता ने ही समग्र उपमा का साथक महिमा 
प्रदान की हूं ! 
इस आानुपातिक सम्बन्ध का भ्रइन साधारण उपमा के भीतर भी छिपा 
रहता हूँ । “रघ्ुवश मे राजकुमार अज की वरना म देखते है--क्षतिय राज 
कुमार झज ्राह्मप्य सस्वारो से सस्कृत होवर तेजस्विता सम और भी दुद्॒प 


उपमसा कालिदासस्य श्र 


हो उठा है, क्योकि क्षायतेज के साथ ब्राह्मण्य तेज का मिवरन ठीक जेसे अग्नि 
के साथ पवन का मिलन है : 
स॒ बभूव दुरासद: परे- 
गुरुणायवंविदा कृतक्रियः 
पबवनारिनससायमों ह्यय 
सहित ब्रह्म यदस्त्रतेजला ॥ (छोड) 
यहाँ भी इस कथन को गणित की यद्धति से स्पष्ट रुप से इस तरह उप- 
स्थापित किया जा सकता है : 
अस्नतेज वा क्षात्रतेज : ब्राह्मण्यतेज : : अग्नि : पवन--इस आनुपातिक 
सम्बन्ध में मूल का माहात्म्य जहाँ बडा हो जाता हैँ, वही “व्यनिरेक', 'अधिका- 
फूढ़-बेशिष्ट्य' प्रभूनि अलकार होते है। 'कुमारसम्भव' मेँ ही देख पाते हैं, 
“विवाह से पूर्वे पुर-नारियाँ उम्रा के गौरवपुर्ण अगो में घुबल अग्रुरु का लेपन 
कर उन्होंने गोरोचना द्वारा पत्राक्ति कर देती है। उमा की देह में गोरो- 
चना के उस पत्राकन के सम्मुख इ्वेत सैकुत-राशि में प्रवाहिता चक्रत्राल- 
ओोभिता गगा के लावण्य ने भो हार मान लो थी! : 
बिन्यस्तशुक्लागुरु चर रंगं 
गोरोचना - पत्रविभक्तमस्याः। 
सा चद्रवाकांकित - संकताया 
स्त्रिद्नोतसः कान्तिसतीत्य तसस्‍्थी ॥ (७१४) 
यहाँ देखते हैं कि गोरोचना के पत्राकन से थ्रुक्त गोरी के घुक्ल अयुरू- 
भाजित श्ंगो और चक्रवाकयुक्त यया के इवेत सैकत मे भी कवि ने कुछ पार्थक्य 
सूचित किया है--'अनीत्य तस्थी' । 
कालिदास की उपभा का चमत्कारित्व इस आनुपरातिक सम्बन्ध के निपुस्य 
गस्थापन में है। रूप के साहश्य द्वारा भुग्ग-कर्म के इस आानुपातिक सम्बन्ध के 
निषुण संस्थापन द्वारा ववतब्य विषय मानों सघुर से मघुरतर, गम्भीर से 
गम्भौरतर हो उठता है ५ वस्तु के साथ वस्तु के, या घटना के साथ घटना के 
सम्बन्ध में बहुत वार ऐसी एक चारता रहती है कि उसको इसी प्रतार के 
अनेक-विध ग्रानुपातिक सम्बन्धों में डादे बिना हम लोग शब्रच्छी तरह समझ 
नहीं पाने । उम्रा जय महादेव देः द्वारा प्रत्याध्यात होने पर, मर्माहत हो घर 
लौटी जा रही थी, तबे बिता हिमालय ने आबर पुत्री को छाती से लगा 
लिया : 


प्‌ उपमा कालिदासस्य 


सपदि मुवुलिताक्षों रुद्न-सरम्भभीत्या 
दुहितरमनुक्म्प्यामद्विरादाय दोम्पमस्‌ । 
सुरगज इव विश्वत्‌ पद्मिनों दन्तलग्ना 
प्रतिषयगतिरासोद्‌ वेगदोर्धकृताय ॥ (३॥७६) 
“हिमालय ने हठात्‌ आकर दोनों भजाएं फलावर रद्व-्वोपानल वे भय से 
मिमीलितनयना झनुवम्पायोग्या वन्‍्या को उठा लिया, एवं, जिस तरह सुरगज 
दन्तलग्न नलिनी वो लेबर चलता है, उसी तरह दीर्घ पद विद्षेप बरते हुए 
देह विस्तृत बर प्रस्थान बिया ।' नगाधिराज हिमालय वे दोनों हाथो में उम्र 
मानों सुरगज वे दौँतों में लिपटी बमलिनी हो ' इस आनुपरातिय सम्वन्ध मे 
सुमधुर वमनीयता है। कक्न्न-देह, धूसर-वर्गों विराद्‌ हाथी वे दाँतो में जेस-- 
छोटीन्मी बोमत कमलिनी झोभा पाती है, हिमालय के धूसर ऊप्डन्साबढ़ 
विराट वक्ष मे बोमालागी तन्‍्वी उम्रा वैसी ही सुशोभित हो रही थी। बेबल 
यही नहीं--बलवान्‌ विराट साथी यी जिय सूंड के झ्राघात से बड़े-बड़े वृक्ष भी 
ट्षगा-भर मे हूट जाते हैं, समस्त वन्य पश्चु जिसके भय से भीत-त्रस्त रहते हैं, उसी 
भीपण, बलवान हाथी की धूसर, वर्यश दह बे भीतर ऐसा बोसत स्नेह छिपा 
है, जिम स्नेह थे. बशवर्ती हो बह भ्रतिशघय काम वमलिनी यो इतने मत्न 
एव प्रेम से अपनी गूर से उठाता है कि जिससे एप बोमल पखुरी में भी जरा- 
सा घाघात न सगे, विशद्‌ ह्षिमालय के बत्र में उम्रा भी ठीए उसी तरह है + 
जो विराद हिमालय क्षर्ण-भर मे पितने ही जनपदों को निश्चिक्न वर दे सबता 
है--दायागि से बितती ही वनस्पति, कितने ही जीय-जन्तु श्वस कर दे रक्ता 
है--भीषण जय-प्लावा बर सवा है, कितने नद-नदियां वा प्रयारट वरद मर 
दे गबता है, उसकी छाती मे पितृ-स्नेट भी बरग्या बिताी मधुर है 
“रप्रुवश! में देसा पाय हैं>स्पयंयर-गभा में प्रतिहारिणों खुय्दा राजपस्या 
इनपुमी की एन राजा के याद दूसरे राजा में पाग वे जा रहो है। फ ने 
बहा है 
सा मंद येव + पहणे मिपुक्ता 
राजारार  राजगुर्ता निशप ॥ 
समोरणोस्थयेष शरण - सेत्ता 
परमासर मानस-धमहसोम ॥ (६२९) 


उपमा कालिदासस्य प्र्ज 


कमल से दूसरे कमल वा यास ले जाती है --उपम्रा वा विश्लपण करने 
पर प्रथम सार्थकता यह ज्ञात होती है वि इसका आनुपातिव सम्बन्ध अत्यन्त 
सुप्ठु है । 
प्रतिहारिणी द्वारा राजवन्या को एक राजा के बाद दूसरे राजा क निकट 
अग्रसर करना बसा ही लगता है, जैसे समीररा के मृदु वेग से उत्यित तरग के 
ईपत आ्रान्दोलन द्वारा मानस विहारिशी मराली को एक कमल से दूसरे कमल 
के विकट पहुँचा देना ! फ़िर राजसुता इन्दुमती यहाँ मानस राजहसिका है ! 
बह मानो राजन्यवर्ग के मानस के नवतम प्रणयाकाशा रूपी जल मे राजहसी 
वी तरह ही बक्मि भग्रिमा सईपत लास्यपूर्वक विचरशा कर रही है| आनन्द 
लीला के जरा-से चाचल्य से ही वह इधर स उघर जा सकती है। प्रस्फूदित 
नवयौवन वाले एक एक राजकुमार मानो एक एक प्रस्फुटित पदूम है और 
प्रतिहारिणी भी यहाँ समीरणोत्यित तरगलेखा ही हैं। वह सखीजनोचित 
आनन्द कौतूहल झौर ईपत लास्थपुरवंक चल रही है, इसौलिए समीरणोत्पित 
तरगनेखा है। यह आनुपातिक सम्बन्ध, प्रत्येव वस्तु व यह गुण-कर्म एवं 
रूप का साहश्य, इन सवये' एक्त्रीवरणा स एक रमझीय रसव्वनि की सृष्टि 
होती है । 
श्री रामचन्द्र जब सीता का पुतरुद्धार कर लका स अ्रयोच्या सौट, तब संम्रग्न 
अयोध्या नगरी आानन्दोत्सव से भर उठी ) तब-- 
भ्रासाद - कालागुर - घूमराजि- 
सस्‍्तस्पा पुरो चायुवशेन मिन्‍ना। 
बनान्निवृत्तन रघूत्तमेन-- 
गु मुबतत स्वयं वेशिरिवाबमासे ॥ (१४१२) 
“उस श्रमोध्याएरी के आसादा से उत्यित हृप्णय प्रगुरु वी घूमरामि वायुवेग से 
भिन्‍न हो जाती थी , लगता था कि वन स्‌ प्रत्यावततन कर रघूत्तम राम ने 
माना स्वय प्रयोध्यासुन्दरी की वाज-बग्पी मुक्त बर दी है। राजभोग्या राज- 
नगरी के साथ राजा का सम्बन्ध कान्‍्तासम्मित हाता है। रामचन्द्र ब सुदीधघ 
चौदह वर्षों के लिए चनवास ग्रह करन पर इस सुदीध विरह-काल मे भ्रयो- 
ध्यानयरी मे काई झ्ावदात्यव नये हुआ , भरत सन्यासी, झत्रुध्त सन्‍्यासी और 
समग्र प्रयोध्या नगरी भी मानो रामचन्द्र की प्रतीक्षा म घृवेववणणों तपस्विनी ' 
श्राज मानो रामचन्द्र न लौटकर अपने हाथा से उस इवेतसोघवसना धू्तेक वेशी 
अयोध्या के श्रगुर-्सुरभित बानकेटदास का मुतत कर दिया है ! 


भ्द उपसा कालिदासस्य 


सीता के वनवासी झियु पुत्रद्यय, कुझ एवं लव, ने महपि वाल्मीकि के साथ 
राजसभा में झावर वीणा पर रामायण का गान झ्राश्म्भ क्या , कोमल-कण्ठ 
शिश्रुद्रय के सगीत के करण माधुर्य से समस्त राजसभा सजल नयन हो स्तब्य 
रह गई । कबि की भाषा में 
तद्गोतभ्रवर्णाकाग्रा ससदश्ष सुखो बसों । 
हिमनिष्यन्दिनी प्रार्तनिर्वतिव वनस्थली ॥ (१५६६) 
“सुमथुर वालकण्ठ स वह वरुगा मबुर संगीत सुनकर समाहित निस्पन्द 
विराट सभा भ्रश्नभुखी हो गई, मानों बह शिशिर-स्निग्ध निर्वात प्रभात वी 
निस्तब्ध वनस्थली हो ” ससद्‌ के वे आँसू मानों सगीत-श्रवर द्वारा युगपतू 
असीम माधुय॑ एवं करुणा से विभलित चित्त की निस्तब्ध भाषा हो, ऐसी 
ही एक ग्रव्यवत करुणा एवं माधुर्य की ही भाषा है प्रभात-वनस्थली वे गान में 
स्वच्छ दीतल शिशिर विन्दु । समाहित निस्पन्‍्द समद्‌ जेसे प्रभात वी निर्वात 
चनस्थली है ' 
कालिदास की प्राय प्रत्येक उपमा की विद्येपता यही है कि उसके भीतर 
एक श्राइचयंजनक स्थिति स्थापक्ता का गुण है। उसे दायें वाय, ऊपर-मीचे 
जितना भी खीचा जाये, वह उतना ही बढती है, सहसा ट्वट नहीं जाती, और 
ओड देने पर फ्रि आकर सकुचित होती है एक चित्र वे रुप मे । उपमाशों में 
जैसे एवं झ्रापात माधुय श्रथ का चमत्वारित्व है, वेसे हो इनमें श्रत्यधिव 
सम्भावना भी गभित है । उस गर्भित सम्भावना वा ग्रफुट ग्राभास स्पष्ट झर्य 
वो और भी गम्भीरता, और भी रहस्य, प्रदान वरता है । “किचित्परिजुप्त्धर्य! 
महादेव की तुलना कालिदास न जहाँ 'घन्द्रोदया रम्भ इवाम्पुराशि ' के साथ वी 
है, वहाँ यह स्पप्ट हो उठा है कि महादेव वे योग-समाहित चित्त में समुद्र-वक्ष 
या ईपत्‌ चाचल्य है , विन्‍तु समुद्र के साथ महादव वी इस तुलना के भीतर 
और भी बहुतन्सी वात मभित है। महादव वा चित्त ऐसा विराद है वि समुद्- 
चक्ष वी तरह जंसे वह ईपत्‌ उद्देलित हो सकता है, वैसे रामुद्र वी तरह हो 
भीपण रौद् मृत्ति भी धारण वर भसक्‍ता है| महादेव के विक्षुब्ध चित्त वे उस 
समुद्रन्मम प्रचण्डाघात से भी क्षख-भर म समग्र सृष्टि श्रस्त हो उठ सकती है । 
इस ग्रभित सम्भावना यी पृष्ठभूमि मे ही महादेव बे चित्त बी ईपत्‌ उद्देलता 
यहाँ इतनी सार्थेक हो उठी है । कावजिदास न जहाँ श्रासस्नप्रसवा सुदक्षिणा को 
्रभात-बल्या शशिनेत्र शर्वरी' बहा है, वहाँ वे वेयत्र प्रभात-कल्पा धार्वरी 
नी पाण्डुता वे साथ गरनिस्पी सुदक्षिग्पा वी पाण्ट्ता थी ही तुलना बरते हैं, ऐसा 


कालिदास की उपमाश्रों मे श्रौचित्य 


कालिदास की उपमाझ्नो के इस स्थितिस्थापकता-गुगा वे! विवेचन-प्रसग मे 
ही कालिदास की उपमाझो का ओऔचित्य भी लगणीय है। देश-वाल-पात्र वे 
समस्त अवस्थाना वे अनुल्प इतोक वे शाद-शब्द म अर्थ भर देने मे बालिदास 
अद्वितीय है। हमन कालिदास बे जिन इलोका पर उपर विचार बिया है, 
उनम से प्राय प्रत्यक म देश-काल पात्र का निपुरा समाय्रथ देसा जा सकता है । 
सस्कृत आलवारिको में एक दल श्रौचित्यवादिया वा भी है । उसका कथन 
है कि वाक्य वा झौचित्य, श्र्थात्‌ देश-काल-पात्र प्रभ्ृति सभी हप्टियो से विचार 
बार वानय या जो सुप्ठुतम प्रयोग है, वही है काव्य का बाव्यत्व । वाबय वे इस 
झचित्य के भीतर ही वे जो एवं भ्रनन्‍्यसाधारण स्मणीयता पाते है, वही है 
बाव्य वी प्रागा-बस्तु । यह मत पूर्णंत ग्रहटीय ने होने पर भी इसम विचार 
बरने योग्य यथेप्ट तत्त्व है ) सब हृष्टियों से विचार करन पर जो उचित बीध 
होता है, मन म उस झौचित्य-बाध एवं सगति या सुपमा-बोध व साथ सौन्‍्दर्य- 
बोध वा एव निगूद सयोग है, वयोकि सौन्द्रयं-बोध वे मूत से भी समति या 
सुपमा ही रहती है । इस ग्यौचित्यवाद वे अनुसार विचार वरने पर वालिदास 
की उपमाएँ उनके बयब्य में वितनी प्रधान हो उठी है, यह स्पप्ठ समझा जा 
सबता हूँ । 

“शजुन्त वा' नाटव में देख पाते है, महपि कण्य आश्रम लौदकर ग्रावाशवाणी 
द्वारा दुष्पन्त एव शउुन्तला की समस्त प्रेम-ब या जान गए | प्रियम्यदा मे मुह से हम 
पता चलता है वि महवि कष्प ने दठुल्तता को अपनी गोद मे बैठावर कहा>- 
“घूमाउलिददिद्विणों वि जजमारपस्प पावए प्राहुइ पढ़िंदा'--पर्यात्‌ 'यज्नीय घूम 
में भावुद्तिहष्टि याशित वी भी घदाहुति भ्रम्नि में ही पी हैं प्राश्षम- 
पालिता प्लाश्रमकन्या हान पर भी शवुस्तता न प्रपने योग्य स्थामी हीं प्राप्त 
किया है | यहाँ कालिदास नवमासिता एवं सहवार बे मिलत दृष्य गो तो 
मही साये--प्राथमप्रालिता बदुस्वता यहाँ धृमादुतरित-हप्टि यािग भी 
आृताहृति हैं भौर राजा दुष्पन्त हैं यज्ञीप भरि।। यही कालिदास का निषुस्य 


उपषमा कालिदासस्थ दर 
मात्रा ज्ञान है--यही है उनका देशकाल यात्र का झट्टद विचार । यहाँ वक्ता 
है महपि कण्प, स्थान है वपोवन , इसीजिए यहाँ झ्षकुन्तता एवं दुष्यन्त यज्ञ 
की हि एवं अग्नि स भिन्‍न और क्या हो सकते थे ? देश काल पात्र बी इस 
निविद सगति द्वारा ही वक्तय इतना मधुर हो उठता है। 
दिवतात्मा नयाविराज हिमालय की भी उम्रा के सम्बन्ध में एसी ही 
उदबित देस पाते है 
ऋते कृशानोन हि. मन्त्रपुत- 
महन्ति तेजास्पपरारि हव्यम ॥ (१५१) 
प्रच्तपूत हवि कभी भी अग्नि के अतिरिक्त अन्य किसी तेजोमय चस्तु सम 
मिक्षिप्त नही हो सकती । उमा भी उसी तरह महादेव के अतिरिक्त प्रन्य 
किसी वे निकट आपिता नही हो सकक्‍ती। महूपि वण्व जहा पिता हैं, वहाँ उनवी 
सक्ति के भीतर से पुन पिठृत्व भरा पट रहा है | शबुन्तला को झार्या गौतमी 
एवं ऋषिगरा के साथ पतिए्ह भेजते समय व्यथित कण्व कह उठे--'स्नह- 
प्रवृत्ति ठीवा ऐसी ही होती है, फिर भी आज शकुत्तता को भेजकर मैंने ज॑स 
पुन स्वास्थ्यलाभ किया है कक्‍्याकि कुमारी कन्या जंप्ते पिता के निकट दुसरे 
का रखा हुआ धन है जप्र तक उस प्ररत्यपित नहीं क्या जाय, तब तक मानो 
स्वस्सि नही मिलती उसी परन्यस्त धन शकुन्तला को आज पतिगृह भेज मैं भी 
निश्चिन्त एवं निरुद्षण हुआ । 
अर्थों हि. बन्‍्या परकोय एव 
तामदय  सप्रेष्य परिग्रहोतु । 
जातों. समाय विशद प्रकाम 
प्रत्यापितम्पास इचान्तरात्मा ॥॥ 
योतमी एवं शाज्ञ रव प्रभूति ऋषिया के साथ झकुतला जब दुष्यात की 
राजसभा म उपस्थित हुई, तव ज्ञाज्जं रव न राजा दष्यन्त से कहा था 
त्वमहता प्राग्रहर स्छृतोसि न 
शकुन्तला मूत्तिमती च सब्क्रिया । 
तुम जमे श्रद्धा श्रौर लोक समाज म अग्रगष्य हो हमारी झबुत़ता भी 
ठीक वैसी ही यूनिमती सबत्क्रिया है! झाज्ञं रव न यह बात नहीं कही--'के 
राजम्‌ * तुम ज॑ से सुचनुर मधुकर हा, हमारी शब्रःतला भी वँसे ही मधुपुण 
अन्ाध्ात प्रष्प है ।! यौवनोन्मत्त राजा दुप्यन्त व निकत जो दाठुल्तवा एव 
दिन थी श्रताघ्रात पुष्प, नस दारा घच्धित कितरतय ग्नाविद्ध रत्त, ग्ना- 


घर उपमा कालिदात्य 


स्वादित रस-मथु ; झाज्ज रव की भाषा में वह शुन्तला ही मूत्तिमनी सलत्किया 
हूँ । नारी का पाथिव रूप अकित करते समय कालिदास ने मर्त्यलोक के उपकरणों 
को क्तिना ही टटोला हैँ , किन्तु महपि वाल्मीवि के साथ सीता जिस दिन 
शिक्षु पुतनद्यय सहित राम वे! सम्मुख उपस्थित हुई है, उस दिन सीता नवोदित 
सूर्य के सम्मुख ऋषिकण्ठ की गायत्री है ! राजा रघु जिस दिन विश्वजित्‌ यज्ञ 
में सर्वस्व-दान बर नंगे बदन ही रह गए थे, उम दिन वनवासी ऋषियों ने 
कहाथा 

शरोरमात्रेश  नरेचद्ध तिष्ठन्‌ 

आभासि तीय॑प्रतिपादितधि + 

आरण्पकोपात्त - फल - प्रसृति 

स्तम्बेन नीवार इवावश्िष्ट' ॥ (५१५) 
“महाराज समस्त घनराशि उपयुक्त पात्रों को अवित बर झाप केवल 
देहावशिप्ट होवर उग्रवस्थान कर रहे हैं, ग्रारण्यक भ-पिगगा द्वारा समस्त घस्य 
ले जाने पर नीवार जैसे स्तम्य-मात्र रह जाता है, श्राप भी श्राज तदुरूप है । 
धन-मम्पद्‌ बाँट देने के बाद राजा रबु आज मुनियोंया निवट शस्य-टीन 
स्तम्ब में भ्रवश्िष्ट नोवार बी तरह हैं ! बन वे' क्रषि भौर कहाँ स उपमा 
पायेंगे ?े सम्पदहीन राजा वी प्रतिमूत्ति ये देस पाते है, शस्य-हीन स्तम्वाब- 
शिप्ट नीवार में ! 


कालिदास को उपसाओ मे वेचित्र्य 
श्रौर विराट्तत्त्व 


बालजिदास के काव्य म प्राय प्रायक पक्ति म उपमा पाया जाती है । 
उनम स कुछ उपमाएँ शायद ग्रन्य कविया क लिए भी सम्भव होती कित 
अनेक उपमाएँ एसी है जिन पर कालिदास वे नाम वी एक्टम सील मोहर 
का हुई है। वेवत स्थिति स्थापक्षता गण मं हां नहीं--कालिदास की उप 
माश्रा वा वरिप्टय हैं उनको अनभूति का सूक्ष्मता गभीरता एवं विराटत्व भ 
उनवी कल्पना की सूक्ष्मणा विपुलता एवं वैचित्य म। एक ओर देख पात हू 
समस्त प्रिश्व सृष्टि अपन समस्त च द्व सूत्र ग्रहन्नलत्र गिरि नही तरुलता 
पतक-ुण्प पश्ु पक्षी आदि लिय एवं सनुष्य अपत रूप की राकत सूक्ष्म सुपमा 
अपन जीवन का समस्त सुख दख अ्रद्धार्ट बुराई हास्य क्रदन मिलन विरह्‌ 
समस्त वैचिय लिय कवि के मन के भीतर निविड रुप स माना बिल्कुत 
यथाभ्र रूप स शासन जमाय बठ है और टूसरी ओर दख पान ह कि कल्पना 
शक्ति की सयलता द्वारा क्षण भर म हा पाठक के निकट उस मानसिक जगतु 
को बिल्कुल प्रत्यत्र कर देने की प्रसीम टावित भा कवि मे है। इस ग्ादान 
प्रदान की निजेस्वता के माध्यम स कवि प्रतिभा का स्वातत्य खिल उठा है । 
कवि का दशन वाक्ति एवं श्रवरा धक्षि भ एक विचिष्ट स्वाधीत भगिमा थो 
उसी स्वाधीत चिन्ताधारा को कवि न स्वाधीन कल्पना के निसीस आकाच 
मे भुक्त कर दिया है-स्वदछधद है उसकी गति विप्रल है उसकी परिधि । 

पहल ही कहा जा झुका है कि कवि का अपना वतब्य बहुत बढाबर 

बहुना पडता है क्‍्याकि जा झनुभूति कवि व लिए प्रयक्त है प्राठक के तिए 

वह परोक्ष ह । इमीलिए पाठक के निकट उस बत्त बटाकर उपस्थित नहा 
करने पर पाठक रस की समग्रता की उपलब्धि सत्य कर सकता । साहिय मे 
हमार मन की सूक्ष्म रसानभूतिया को ही दूसरे क निदट बटाकर रखना हाता 
हू ऐसा नहीं है--प्राइतिक स्थूत्र वस्तुआ को भी बता चटाकर दूसर के 
निकट उसक स्वरूप का परिचय दना पत्ता है । 


द्द्ड उपमा कालिदासस्थ 


अपते मन के भावों को बाहर क्तिना बढाकर वहने से पाठक कवि-मानस 
वा सनन्‍्वान पा सतता हूँ, कवि की अनुभूति का सबल, सूक्ष्म सौकुमायं एव 
चैचिय, उसका गाम्भीय एवं विराटत्व दुसरे के निकट स्पप्ट हो सकता हें, 
यह वात कालिदास अत्यन्त निपुणतापूवक जानते थे। हमने पहले ही देखा है 
कि योग-मग्त महादेव के ईपत्‌ चित्त चाचल्य को कवि ने क्सि तरह भाषा 
प्रदान की है। रतुराज की प्रसविनी रानी सुदक्षिणा की मूत्ति को कवि न 
कस तरह प्रभात-कल्पा शर्वरी का रुप दिया है। इस गभिणी सुदक्षिणा के 
सम्बन्ध में ही कहा गया हैँ 


निधानगर्भामिव सागराम्बरा 
शमीमिवाम्यन्तरलीन - पावकास 
मदीमियान्त सलिला सरस्वतों 


नूप ससत्वा महिषोममन्यत॥ (३॥६) 
“अन्त सत््वा महिषी को राजा दिलीप सागराभ्वरा रत्नगर्भा वसुन्धरा वी 
तरह, भ्रग्तगर्भा शमी वी तरह एवं अन्त सलिला सरस्वती नदी की तरह 
समभते थे ।' 
ब्रिलाप करती हुई झवुन्तला जय झाश्रम छोडबर पतिशण्ह-यात्रा कर रही 

थी, तब महयि कणष्व ने भी वहा था 

तनयमचिरात्‌ प्रादीवार्क प्रसुष च पावन 

मम विरहृज न त्व वत्से झुच गशगिष्यसि ॥ 
हे बत्से | पूर्व दिशा जिस तरह सूर्य को प्रसव बरती है, उसी तरह शीष्र 
ही एक पृत्र प्रसव कर तुम मेरे विरह जनित शोक को भूल जाप्रोगी ।' शबुन्तला 
शीघ्र ही ऐसा पुप्र प्रसय्म करेगी, जिसरे माम पर यह विश्ञाल साम्राज्य 
भारतवर्ष वे रूप मे विस्यात होगा । ऐमे पृत्र बे प्रसव वे लिए ही 'प्राचीवार्य 
प्रयूष' कहा जा सवता है ! शउुन्तला-ताटय के चतुर्थ अ्रक मे भी हम शुन्तला 
के विपय में महपि कण्व को झायाश्वाणी सुनते देख पाते हैं 

अवेहि तनया ब्रह्मन्नग्निगर्भा शमीमिव ३ 
दे ब्राह्मण ! तुम श्रप्नी प्रश्री वो श्रस्तियर्मा शमी की तरह यम्रभी ! 
गर्भवती शबुल्तला भ्राज भ्रग्नियर्भा शर्मा है 

मेघदुत में देख पाते है, यक्ष मेघ को बैलासपर्वत वा परिचय दे रहा है 
». गत्वा चोध्चें दशमुखभुजोच्छाततितप्रस्यसचे 
बंलासस्य त्रिदशवनितादर्यसास्थातिथि स्पा । 


उपमा कोलिदासस्य न 


श्योच्छाय कुमुदविच्दर्यों वितत्थ स्थित ख॑ 
राशोभूत प्रतिदिनमिव च्यम्वक्स्थाटहास ॥ 
(० ४5) 
“ह मेष, ऊघ्व दिया को गमने कर रावण की भ्रुजाओ छारा विभक्तमाय 
शव देववनिताओं वे दपण स्वरूप कवास पवत वे अतिथि होना जा बौलास 
कुमुद की तरह शुश्रवग उच्च श््‌गसमूहा क द्वारा आकाश व्याप्त कर प्रत्यह 
महादेव के पुझजीभुत अट्टहास की तरह विराजित रहता है| युश्रत॒पार किरीटी 
आुभ्र रवि किरणा से प्रदीप्त अभ्रभदी कैवाहा के शिखर मानो महाशाल के 
अधीश्वर देवाधिदेव त्रयम्वक के प्रतिलित के प्रज्जीभूत अ्रट्टटास है 
मेघदुत मे अयत्र देखते हैं। यश मघ को कहता है--साध्यावेला म॑ 
महाकाल महादव अपने ताइण्व नृत्य व लिए उत्सुक होते हैं । इस तताण्डव सृत्य 
का प्रारम्भ मे वे अपनी विद्वाल दस श्रुजाएें रबताद्ध गजचम के लिए ऊध्व 
दिा वी ओर प्रसारित करते हैं। यह रवताद् गजचम स्वभावत भयानी को 
अच्छा नहा लगता, भयोद्रक करता है उस समय हे मेष तंम यदि महादव 
बी ऊचब्वप्रसारित दीध वतस्पति रूप भुजाझ्रा व ठांव ऊपर अभिनव जवापुष्प 
थी तरह रखनवण धारण कर मण्डलाकार हा ग्रवस्थान बरा, ता महादव भी 
और रक्तात्त गजचम के लिए हस्त प्रसारण नही करेंगे भवानी भी चात भाव 
स निदचत नेत्रा स तुम्हारा भक्ति भाव देखती रहगी -- 
५०... पध्चादुच्च भुंजतरुवन मण्डलेनामिलीन 
साध्य तेज प्रतिनवजवापुष्परक्त दघान ॥ 
नृत्यारस्भ हरप्शुपतेराद नागाजिनेच्छा 
जातोदगय स्तिमितनयन हृष्टमक्तिभवाया ॥ (४० ३६) 
यहाँ महावरात की ऊध्बप्रसारित बनते रूप कर राजि एवं उससे सबस्त 
साध्यसूय वी रक्तछत्रि प्रतिफतवित कर मघ के रबताबत गजाजिन रूप को 
सचमुच झवूव चमत्ति प्राप्त हुई हैं। परूवमण वो झोर एवं हयाका से 
हमत्ति हैं. 
आझ्ासोनानां खुरभितनिल मामिद्रघम्‌ गाणा 
तस्पा एवं प्रभवमचस प्राप्प यौर सुधार ॥ 
वद्यस्पप्वधभविनयने तस्प श्टूग निषष्ण 
आोमा शुक्रश्विदयनवृदोत्स्शतपशोफ्मेयार ॥ (पु० ६२) 
दिसावद वे जिस प्रदग से सग्य बी उत्पत्ति हुई ह पढे धवल सुपारावृत 


६ु उपमा कालिदासस्य 


पवतीय क्षत्र ही हैँ त्रिनयन महादव वा खझुश्र वृषभ, उस प्रदशम हिमालय 
वा जा शिखर है वही हैं महादव व उस तुपारधवल वृषभ वा झ्ूग, भौर 
उस शिखर म निपण्ण जा ईपत-हप्ण मंघ हैँ वहो हूँ माना उस बृषभ वा 
श्गात्जात स उत्तालित बदम । महादव व विरारत्व ब साथ उनव बृधभ-- 
विराट वृषभ के झूग एवं उस शग ब कदम वा विराटत्व सत्र मिलकर यहाँ 
एक महिमा व्याप्ति प्राप्त करत है । झन्यत्र एवं स्थव पर यल न मघ स उनत- 
अ्रवनत हावर अ्म्यतरस्थ जलराशि का निस्तब्ध वर प्रापाणवत हृढीभूत हो 
हरमगौरी व मग्गिमय तट पर भ्रारोहएा व निमित्त सापान वा बाय बरा कद 
प्रनुराध किया हैं 

भगोभवत्या विरचितवषु स्तम्भितातजंलोध 

सोपानत्व कुद मणितटारोहणायाप्रमायी ॥ (६०) 

नवरतुमहार काव्य मं शरतृ-वणाना व प्रसम॒ में कवि बहता है 

स्योम वयचिद्रजत शल मुणास-यौरे- 

स्त्यक्ताम्युमिलंघुतवा दतशञ प्रयात॑ । 

सलक्ष्यते. पवन-वेग चर पयोद- 

राजेव चामर - वरंहपवोग्यमान ॥ (४) 


उपभा कालिदासस्य ६७ 


अखण्ड योग के भीतर से ही दें चित्त को मुक्ति प्रदान बरते हैं--यही उनका 
विशेषत्त हैँ। 'विक्रमोवंज्ञीय/ नाटक में देख पाते हैं 

उदय - गुढ़ - द्ाज्ञांक - मरीचिभि- 

स्तमसि दुरमित प्रतिसारिते / 

झलक - सयमनादिव सोचने 

हरति मे हरिवाहन - दिई मुखम्‌ ॥॥ 
"चन्द्र भ्रमी तक उदित नहीं हुआ हँ--वह्‌ अभी तक “उदय-गूढ” हे, उस 
उदय-गूढ चन्द्र वे उद्भास से अ्न्धकार-राशि दूर श्रतिसारित होने पर ऐसा 
प्रतीत्त हुआ कि भुख के ऊपर से अलकब-भार सयमन करने पर दिग्भधू का मुख 
आँखों के सम्मुख प्रतिभासित हो गया | चन्द्र का उदयगरढ उद्भास ही मानो 
दिगवधू की सौम्योज्ज्वव मुखकान्ति हँ--अन्धकार-राशि हो माना उसका 
अलक-भार है ।' “'विक्रमोवशीय नाटर में ही अन्यत्र राजा कहते है 

विद्युल्लेखा-कनक रुचिर-श्रीवितान ममाभ्रो'--- 

'विश्युल्लेखा के कनक-सूश्र से मानों माथ क ऊपर घन बादलो का चेंदोवा 
ताना गया हैं ।' 

'रघुबश मे दख प्रात है--राजा दिलीप न पुत्र लाभ वी कामना से रानी 
सुदक्षिणा वे साथ रथारोहण कर वश्षिप्ठ के तपोवन की ओर प्रस्थान क्या । 
उपर नीले थराकाय के यात्र मे झुअ बलाका श्रेणी ईपतू उत्नमित एवं भवन 
मित होकर उड रही थी-- 

श्रेणोवस्धाद्‌ वितन्वद््‌भिरस्तम्भा तोरण-खंजस्‌ । 

सारसे कक्‍्लनिरदि ववचिदुन्नमिताननों ॥ (१४१) 
अ्रपन बल-निनाद से आकाश का गुजात हुए वह झुश्न सारसमाला 
स्तम्भरहित तोरगामाला वी तरह उड रही थी ॥ राजा और रानो दोना हो 
भॉक्कर उगे देख रह थे ।' उसके बाद पुन देख पात हैं--'सन्ध्या वे! घिर 
आने पर वशिप्ठ ऋषि सी होमधेनू नन्दिनी जद्भत से पुन झ्राश्षम मे लौट 
भरायी है, उस पहल्‍्लव स्निर्धा पादलवर्याँ सॉन्दिती के ललाट पर ईयतु-वुश्चित 
इबत रोमराजि था भ्रवन माना पराटतवर्गा सन्ख्या के पश्राकाश-भाल पर 
नवोदित चन्द्र बा तिलव ही -- 

ललाटोदयमाभुम्न पल्‍लव + स्निग्ध - पादला 

बिभ्रतो श्वेतरोमांक सम्ध्येव शशिन नव ॥ (१८३) 

ग्रहाँ एवं इसगव परवर्त्ती बई वर्भनों म हम ब्रह्मपि वशिप्ठ बी हामयेनु 


उपमा कालिदासस्प द्€ 


वह पाटलवर्णा गाभी नन्दिनी एसी लग रही थी, मानों दिन एवं रजनी की 
मध्यवततिनी पाटलवर्सा मूत्तिमती सन्ध्या हो “-- 
पुरस्कृता दत्म॑नि पाथिदेन 
प्रत्युदूयता पार्थिव धर्मपत्न्या 
तदन्तरे सा विरराज घेनु- 
दिनक्षपा - मध्यगतेव सन्ध्या ॥ (२२०) 
उपमा द्वारा उपमान वे सस्पर्स से उपमेय को महिमान्वित बनाने की 
चेष्टा कालिदास के बहुत-स इतोंका म हम दख सकते हैं । भ्रज एवं इन्दुमती 
विवाह के समय जब यज्ञीय हामाग्नि वी प्रदक्षिणा कर रहे थे, तव-- 
प्रदक्षिणप्र क्रमणात्‌ कुशानों- 
संदर्चियस्‌ - तन्मियुन चकादो । 
मेरोरुपान्तेष्विव. वर्त्तमान- 
मन्योन्य - ससकक्‍त-महस्त्रियासम्‌ ॥ (७२४) 
'प्रज्वलित अग्नि की भ्रदक्षिणा करत समय उक्त दम्पती मानों मेरु के 
विकद झ्न्योन्यमसक्त दिनयामिनी को तरह सुशोभित हो रहे थे।! दिन एवं रजनी 
मानो झआँचल से गाठ बाँधकर प्रदक्षिणा कर रहे हा ओर बीच से यज्ञाग्सिख्प 
सुमेर स्थित हो । सुमरु का यज्ञार्ति कहने मे भी यथेप्ट सार्थकता है। दिन 
एव रात्रि का मिलन हाता है, प्रभाव एवं सध्या समय । दोनो समय हो सूर्य 
की आरवितम किरण पवत-गात्र पर प्रतिफ्लित होती हैं, पर्वत शिखर 
उस समय एसा लगता है माना प्रश्मभेदी ज्वलन्त अग्तियुण्ड हो। वह अग्नि 
जुण्ड ही माना दिन रजनी वा मित्रन क्षण वी साक्षीभूत हामारित हो । ठीक 
यही इतोब' वुमारसम्भव से हर पावंती द्वारा यतारिन की श्रदर्खिणा करते 
समय फिर देख पात है । 
अनक स्थाना पर इस महिमा दी व्यजना वालिदास अत्यन्त भल्प श्रायास 
एवं भ्ल्प शब्दा मे वर पाय हैं । हिमानय के वणान प्रयग म बुमारसम्भव' मे 
कवि ने मुनिया व मुख से वहलवाया है 
मनतस शिलवराणाज्च सहझो ते समुन्तति । (६६६) 
तुम्हार मद ओर शिखरा, दोनो की समुन्तत्ति एुढ़ ही समान है 7 मुनिया ने 
और भी वहां है-- छुम्हारी नदियाँ (यगादि] एवं कीतति दाना ही लोक को 
पवित्र बरती है-- 
चुनन्ति लोकान्‌ पुष्यत्यात्‌ कोत्तंय सरितश्च ते। (६।६६) 


० उपमा कालिदासस्य 


उपमा-प्रयोग के द्वारा वालिदास अनक समय ऐसी चित्तविस्फाररूपिशी 
चमत्कृति की सृष्टि कर देते है कि इनीलता ग्रश्लीलता का प्रश्न वहाँ एकदम 
अवान्तर हो जाता है । इस तरह की ग्रनेक उपमाओो पर हमने पहले ही विचार 
क्या है (पू्वमेघ ४१।६३) । 'कुमारसम्भव” में अवालवसन्त म श्याम वन- 
स्थली में सहसा फूट पडने वाले क्शिको का वर्णन करते हुए कहा है : 
बालेन्द्र - वक्रान्यविकाशभावा- 
इभु पलाश्ञान्यति - लोहितानि । 
सद्यो वसन्तेन समागताना 
नख - क्षतानोव वनस्थलीनाम्‌ ॥ (३॥२६) 
लाश के पुष्प अभी भी पूर्णत नदी खिल पाये है--वे बालेन्दुवक्र एवं अति 
रक्तवर्ण है, मानो वमन्‍्तसगता वनस्थली के गान पर सद्यश्वत नखक्षत है !! 
“अ्ुगार-तिलक* में देख पाते हैं, एव नारी सखियों स कह रही है-- 
“बहुत दिनो के प्रवास के बाद प्रियतम लौटकर आये-- प्रवास की कहानी 
मुनते-सुनते, बातो-बातो म ही झाधी रात बीत गई, तत्पश्चात्‌ जब मैंने लीला- 
क्लह-कोप वा सूत्रपात क्या, तभी पूर्व दिशा सौत बी तरह लाल हो उठी'--- 
सपत्नोव प्राची दिग्ियमभवत्तावदरुणा । 
प्रिय-मिलन के सुख से रक्तारण प्रभात विस तरह नारी को वचित करता 
है, यह इस एक ही उत्प्रेक्षा से स्पप्टतम रूप म॒ भप्रत्रट हो गया है--'प्राची सौत 
वी तरह लास हो जाती है ! 





* “अपगार-तिलव” प्रभृति काव्य कालिदास द्वारा रचित नहीं हैं, यही पडितो 
का मत है, बिन्‍्तु यह उत्प्रेक्षा कालिदास वी उत्प्रेक्षाओं की जाति वी ही है, 
इसीलिए यहाँ उसका विवेचन किया गया है । 


कालिदास की उपमाश्रों में तुलनात्मक चित्र 


कालिदास की कुछ उपमाओ्रो मे ऐमा लगता है कि मानो कवि ने बगल- 
बगल में दो चित्र अंकिते किये है--ये दोनो चित्र मानो एक साथ ही हमारे 
"चित्र को प्रभावित कर एक ही फल उत्पन्न करते है। ज॑मे “रजुवश्न' में देखते 
है--जब राजा दिलीप द्वारा सेविता होमधेनु नन्दिनी को सहसा माया-सिंह ने 
दबोच लिया, तब : 
स॑ पाटलायां गधि तस्थिवांसं 
धनुधरः केशरिस्प ददर्श । 
अधित्यकायामिव धातुमय्यां 
लोधदु्म सानुमतः प्रफुल्लण्‌ 0! (२४२६) 
+राजा मे देखा कि पाटलवर्णा घेनु पर बैठा हुआ सिंह ऐसा लग रहा है जैसे 
'प्बंत की धातुमयी अ्रधित्यका में एक प्रफुल्ल लो पध्रद्दुम हो !! 
“रघुवंश मे” रध्चु की दिग्विजय के वर्णन में कहा गया है र 
आपादपद्मप्रणता: कलमा इब ते रघुम्‌ । 
फल: संबर्दधपामासुरुत्खातप्रतिरोपिता: ॥ (४१३७) 
बगीय राजाओं को रघु ने पहले उन्मूलित किया एवं फिर अपने-अपने पद 
पर प्रतिष्ठित किया-- तब वे रघ्ु के प्राद-पद्म भे इस प्रकार समधिक प्रणत 
हुए, जैसे धान के चारे फल-भार से पृथ्वी तक भुककर इस्यदान करते है--यदि 
उन्हें एक बार भूमि से उस्लाड कर पुनः भूमि में रोपित किया जाये 
इन्द्रमती की स्वयवर-सभा मे युवराज श्रज प्रस्तर-सोपान का अतिक्रमर्स 
ऋर ऊपर चढ रहे है--'सोपान पार कर युवराज मच पर आरोहणा करर रहे 
है--मानो चदुदानो पर पर रखता हुआ सिंह-क्षावक परबंत्र-शिखर पर आरो- 
हुणस कर रहा हो -- 
बंदर्स - निदिष्टमसो कुमारः 
बलुप्तेन सोपानपयेन सच्चस्‌ । 
झिला - विभंग म्‌ गराजशाब- 
स्तुड्र नगोत्संगभिवादरोह ॥ (६४३) 
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*रघुवश' में अन्यत्र देख पाते है--“रावण द्वारा पोडित देवगण के विप्शु 
वी शरण ग्रहरा करने पर विष्णु रावश-वध वा भाश्वासन देकर प्न्तर्धान हो 
गए, जंसे भरना , प्टि के कारण शुप्क झस्य को जलाभिपेंक द्वारा सरस बर मेघ 
अन्तर्धान हो! जाता है ।” विष्णु मेघ है, रावण अनावृष्टि, और निपीड़ित 
देवगरण शुप्कः शस्य--- 

राबणावग्रहकलाम्तमिति बागमृतेन स*। 
अ्रभिवृष्य मरत्यस्यं कृष्णमेघस्तिरोदघे ॥ (१०४८) 
कुमारसम्भव में देख पाते है--“श्रागे-भागे चल रही हैं कनवप्रभा मातृबाएँ, 
उनके पीछे चल रही है ध्रितकपालाभरणा काली--मानो, भागे क्कषक रही है 
स्वर्ण में विद्युत्‌ भर पीछे है नील मेघराजि, तथा उसके बद्षा में श्वेत बलाका- 
पक्ति'-- 
तासाञुच पह्चचात्‌ कनकप्र भारा 
कालो कपालाभरणा घकाशे। 
घलाकिनी मील - पयोदराजी 
दूर पुर.क्षिप्त - शतहृदेव ॥ (७३६)* 

“रघुवश' में देख पाते हैं वि 'राम को परशुराम के कोप से भुत्त देशवर 
राजा दशरथ को वंसा हो परितोप-लाभ हुआ--जैसे दावानल से बचे हुए वृक्ष 
वो शीतल वृृष्टिपात से होता है! -- 

तस्थाभवत्‌ क्षणशुच्:. परितोषलाभः 
कक्षाध्निलंधित + तरोरिव युध्टिपात: ॥ (११६२) 

फिर देख पाते है कि “समस्त विषपय-स्नेट बे! भोग ये बाद झन्तिम देशा- 
प्राप्त शजा दशरथ ऐसे लगते हैं, जैसे उपाकाल में समस्त स्नेह या तंल-भोग 
बरने के बाद प्रासन्‍्न-निर्वाण प्रदीप-शिखा !'-- 

निविष्टविषयस्नेहू: सः दशान्तमरुपेयियान्‌ ) 
आसोदासन्ननिर्वाएः प्रदोषाधिरियोपसि ॥ (१२॥१) 

इस सरह की उपमाद्रों में सर्वत्र ही यह लद्य क्या जा सकता है किए 
दोनों चित्र एकदम गमजातीय है, एवं प्रगल-बंगल में सजा दिये गए हैं । उप+ 
मान या चित्र सर्वत्र हो उपसेय में चित्र का सव्गिण परिषोपव है । 


 » तुलना गीनिये--- हे 
ताइका चसकक्‍्पासहुष्डला 
बालिरेव निविद्य दसादिनों ॥--रघुवंश् (१११५) 





कालिदास की उपमाओों मे चेतन-अचेतन का श्रद्ययत्व 


उपमा-प्रभ्ृति अर्थाल्रकारों का एक प्रधान तत्त्व है अचेतन जड प्रकृति की 
चेतन के अनुरूप वल्पना करना । इसे हम मानवीयकरण या एथबे्भागील्वपेणा 
कह सकते हैं। सस्दृत के समासोक्ति भलकार के मूल्य मे भी जड प्रद्कति का 
यह मानवीयकरण ही है । साहित्य का अवलम्बन प्रधानत मानव-जीवन है, 
बहिजंगत्‌ मे इस जीवन का साधम्यें खोजन पर बहि प्रद्वति के प्रवाह को हमार 
जीवन वे' इस प्रवाह से भ्रभिन्त कर देखना पड़ता है । मानवीवकरर के मूल मे 
भी इस जीवन-धारा और सृप्टि-प्रवाह-धारा में एक प्रच्छन्न ऐक्य वोध है। 
मनुष्य ने चेतन धर्म में बहि प्रकृति को इस प्रकार मनुप्य वी तरह देखने की 
एक प्रच्छन्न वासना चिरकाल से चली झा रही है । इस वासना का नामपरण 
नरत्वारोप (49॥7050707.75ग) कर सकते है । बहिं प्रड्वति को इस तरह 
मानव के दैहिक रूप और उसवे अन्तरपुरुष के समदुल्य देखने को प्रवृत्ति मे एक 
गभीर आत्मोपलब्धि का श्रानन्द निहित है--उस झ्ानन्द वा ही रूपान्तर हम 
बजब्य में मानवीयकरण में दख पाते है। मूक, बधिर, श्रवेतन प्रश्नति को हम 
अपनी चेतना वे द्वारा निरन्तर ज्ञात-अज्ञात रूप से जिस तरह प्राणवन्त 
बनाते है, उसे प्रत्यन्त स्पष्ट रूप से काव्य के इस अयलिवार द्वारा समझ सकते 
हैं । काव्य में यहाँ पर हप केवल भावस्तवेय का सम्यक्‌ प्रकाश देखकर हो 
आनन्दित नही होते, इसम हमारा और भी एूप आप्य रहता हैं--वह मानवीय- 
करण वा शानन्द हँ--विश्वप्रद्नति में भ्रात्मोपलब्धि बा एक निगूढ आनन्द 
जड झौर चेतन में एवं ही रूप एव एवं ही जीवनघारा वा झ्राविष्कार कर हम 
प्रनजान ही एवं परम भात्मतृप्ति की उपलब्धि करते है । 
वाब्य से मानेवीयवरण्प द्वारा भात्मोपलब्धि बा जो यह प्रानस्द हूँ, यह 
काव्यातन्द से भिन्‍न जाति का नही है, वाव्यानन्द वे याथ उयका निविड योग 
हैं, इसीलिए वह काव्यानन्द से सम्पूर्ण पृयक्‌ रूप से हम तृप्त नहीं बरता। 
साव्यानत्द वे भन्वगंत सवेदा ही भात्मोपलब्धि बा भानाद रहता है--विश्व- 
स॒प्दि वे सकल सोन्दय॑-माधुयं, सकल क्षुदवत्व विराटत्व, सकद प्रशु-हास के 
माध्यम से प्रतिनियत साहित्य म हम भपनो भान्तर सला की ही गम्भीर उप- 
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लब्धि करते है। हम लगता हैँ कि साहित्य म मानवीयक्रण के द्वारा आत्मानु- 
भूति का वा जो झानन्द हूँ, वह वाव्य की दस आत्मानुभूति के मूल आनन्द वो 
ही और भी बढ़ा देता है--यही है काव्य मे मानवीयवरण की सार्थक्ता |. 
अत्यन्त प्राचीन युग के साहित्य मे हम देस पाते हूँ कि असख्य देव-देवी, 
परी, जल वन्या-प्रभृति वे रूप मे ही मानवीयकरग हुआ बरता था। वनदेवी, 
जल-कन्या, परी-प्रभृति के झाविर्भाव से जयत्‌ वा मब्ययुगोन साहित्य भी भरा 
पडा है, विन्तु ज॑स-जंसे दिन व्यतीत होते गए, वैसे वैसे साहित्य मे यह मानवीय- 
बररप एव सूक्ष्म पस्भीर रूप ग्रहरण करता गया। हम वहि प्रद्नति मे देव-देवी 
या भ्राविष्कार न बर वहि प्रदृति पर ही चेतना वा आरोप करने लगे । 
दस मानवीयकरण म भी बालिदास का एव स्पप्ट स्वातन्त्रय हैं। कालिदास 
की झ्ाँखों व सम्मुस बहि प्रकृति मानो सवंदा ही उिल्दुल सजीव एबं सचेतन 
रहनी थी | बहि प्रड्ृति वे सम्बन्ध मे वालिदास वी यह भाव हृप्टि विसी यूुरो- 
पीय प्रदृति-कवि वे अनुरूप नहीं हैँ। बालिदास ने बभी भी बहि प्रदति में 
किसी अ्रशरीरी भ्रात्मा का आविप्वार या झारोप नही किया, वहिं प्रहति उनके 
निवबाद एकान्त सजीव हो उठी है श्रपते सकल जैव प्रागग-धर्मों गे, श्रपनी समस्त 
अचतना के विलास म। डसमें कोई दाशनिक्ता नहीं है--एक स्पप्ट एवं हढ 
विश्वास और वास्तविक प्रनुभूति है। 'मेषदूत' काव्य में घूम-उयोति -मलिल-मरव्‌ 
के सयोग से निमित बेवस अभ्रचेतन मेघ ही दौत्य कार्य करता है, ऐसा नहीं-- 
समग्र वहि प्रह्वति ही विरहों यक्ष एव उसकी विरहिणी प्रियतमा की समस्त 
बेदना, समस्त माधुय, कारण्य एवं वैनित्रुय बो मानों याँट लेती है--वत्यसा- 
बूता 'सरसिजमनुविद्ध शवयन', 'प्रमाध्नात पुष्प विशलयमसून ै, 'झधर क्षिश- 
सयराग बोमलविटपानुबारिगों वाह शबुस्तता भी तपरोवन-छुहिसा हैं, नगा- 
धिराज टहिमावय-दुहिला 'बर्याष्तपृष्पस्तववायनग्रा सवारिशी पत्यथिनी लतेव/ 
उमा भी प्ऱतिदुहिता हैं, सीता को तो सर्िगुर वाल्मीबि ही प्रह्ञी दुहिता 
के रुप मे सित्रित गर गए है । 
बातिदार के याध्यो मे घनक स्थानों पर बहिप्रड्ूति ने मनुष्य बे साथ 
समान रूप से मास्य के नायकक्‍-नायियाप्रो वा शरद प्रहरण किया हैं । इस सम्बन्ध 
मे रवीद्नाथ ने जरा #--भमिज्ञानधाहुम्तत” नाटब से जिस सर शा 
सूचा, प्रियस्वदा, दुष्यस्त घादि पात्र हैं, उसो तरह सतपोदन जी प्रहति भी एव 
विशेध वात्र है । इस मूह प्रशति को विसी नाटक में इतना प्रधान, दवा 
झरपायश्यव' स्थाव दिया जा सकता हूँ, यह हमारे पियार से ससत-याहिए्य शो 
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छोडकर और कही हृष्टिगोचर नही होता । प्रह्षति को मनुष्य बनाकर उसके 
मुह से वार्तालाप करवा कर रपक्नाख्य रचित हो सकता हँ--किन्तु प्रकृति को 
प्रकृति रखकर उसे इतना सजीव, इतना प्रत्यक्ष, इतना व्यापक, इत्तना अन्तरग 
बना लेना और उमके द्वारा नाटक वे दतने बार्य सिद्ध करवा लना-यह तो 
मैन अस्यत्र कही नही देखा ।” “शकुन्तला' के सम्बन्ध मे रवीस्रनाथ ने जो बात 
जही है, 'मेघदूत', तुमारसम्भव प्रश्ननि काव्यों के सबंध में भी प्राय वही वात 
कही जा सकती ह | इस तरह कालिदास के समस्त वाब्यो मे ही बहि प्रकृति 
और मनुप्य म एक गम्भीर एकात्मवोध बना हुआ है । बहिं प्रहति का बशेन 
करते समय दसीलिए कबि ने उसे प्राश-बर्म, चेतना धर्म के द्वारा जीवन्त बना 
लिया हैं। 'बुमारसम्भव मे योग निमग्न महादेव के तपोवन मे जब अकाल से 
असन्‍्त वा आगमन हुआ, तव-- 
यर्याप्त - परुष्पस्तवक - स्तनाम्य* 
स्फुरत - भ्रवालोष्ट-मनोह्राम्य । 
लतावश्ृम्यस्‌ - तरवोःप्यवापु-- 
विनश्नशाखा + भुजबन्धतानि ॥ (६२६) 
“लतावधूगणा न भ्रपन यौवन के लावष्य प्राय मे ही मातरों तरुगण्ण वी 
विनम्न झालखावाहुओो का बन्धन-लाभ किया था। प्रचुर पुष्प-स्तवक ही उनके 
स्तन-भार थे और अचिरोदगत क्थिलय ही उनके लावण्ययुक्त भनोहर अधर, 
इस सौंन्दर्य के प्राजुय वे कारण ही माना वे प्रियतम के निवट सौभाग्यवती 
हो उठी थी ।' कुछ लक्ष्य करन पर ही देख पायेंगे, 'पर्याप्तपुष्पस्तववावनंम्रा 
सचारिणी पल्‍लबिटी लतव' उम्रा के साथ इन समस्त * लतावशुओं की एक 
निगूढ सजातीयता हैं | 
'रवृवश मे भी देख पात है, जब राजकुमार एवं राजबुमारी इन्दुमतो 
मित्रे, संब-- 
हस्तेन हस्त परिगृह्य वध्वा 
स राजसूनु सुतरा चकाशे 
अनन्तराश्ोक - सता प्रवाल 
प्राध्येक चूत प्रतिपललबेन ॥ (७२१) 
अमम्निहित अश्योबनलता के नव पल्‍्लव बो प्रतिपल्तव के द्वारा विजडित वर 
सहवार तर जिस नरह सुझोभित होता हैं, नवयरिग्यीता वधु का हाथ अपने हाथ 
मे वेकर राजबुमार झज भी बस ही सुग्रोभित हाए ।' इस उ्येश्ा के पीछे भी 
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वृक्ष-लतादि के सम्बन्ध म एक मधुर मानवीयवरण को भावना है । 
कालिदास ने तरु-लता झादि का जा मानवीयकरण किया है, वह वेवल 
कवि-प्रसिद्धि मात्र नही है, उसमे एक स्व॒तत्र चारुत। हूँ। मृक्‍-बधिर प्रकृति म 
कवि ने केवल चिराचरित आलकारिक मतानुसार प्रास धर्म का आरोपणश 
किया है, एसा नहीं, उसम कवि न मानव-जीवन के समस्त सूक्ष्म माधुयें, 
समस्त गम्भीर रहस्यों का आविष्कार किया था । दसीलिए प्रस्तुत बिपय पर 
अप्रस्तुत का व्यवहार आरोपित करने म भी कालिदास की कवि-प्रतिभा का 
सूक्ष्म नैपुण्य है। इस मानवीयकररा एव प्रस्तुत पर अप्रस्तुत के झारोप के यूक्ष्म 
नैपुण्य द्वारा केवल काव्य का विषय ही सरस हो उठता है, ऐसा नहीं हैँ, वहाँ 
विपय वस्तु की सरसता के साथ-साथ अ्रभिव्यजना मं भी एव पअपूर्व चास्ता 
श्रा जाती है--अ्रभिव्यजना की उस श्रपूर्व चारुता म ही अलकार की सार्थकता 
है । 'शकुन्तला' नाटक में देख पाते है, जल-सेचन-रता शवुन्तला सखियों से 
कहती है-'एसो वादेरिदपल्लवड्डू लोहि तुबरावेद विश्व म वेसरस्वप्रो, जाव रा 
सम्भावेमि'--प्रर्थात्‌ “वातास-चचल पल्लव-रूपी अगुलि द्वारा छोदा-्सा बकुल 
का पौधा मानो मुझे इशारे से पुकार रहा हँ--मैं उसका अनुरोध मान लूँ--- 
यह वह वर शबुन्तला बकुल के पास अग्रसर हुई । प्रियम्वदा बोली--हला 
सउन्‍्दले एत्य एब्ब दाव मुहत्तप्न चिट्ट जाव तुए उबगदाए लदासणाहों बिश्न प्रत्र 
फेसर-रक्खशो पडिभाई ॥/--हला शकुन्‍्तले ! यही एक' मुह्तें के लिए खडी 
रहो, क्‍्योंवि तुम्हारे पास रहन वे कारण यह बकुल ऐसा लगता हूँ जेसे कोई 
लता उससे लिपटी हुई हो ।' 
भ्रनसूया पुन शबुन्तला को पुकार कर कहती है--हला झक्ुन्तले | यह 
वही सहकार वी स्वयवर्य वधु नवमालिया है, तुमने जिसका नाम रकक्‍्खां था 
“वनज्योत्स्ता --- क्या उसे भूल गई हो ?” शवुन्तला बोली--'तब तो स्वय 
अपने को भूल जाना हागा ।' यह वहक्र वह वनज्योत्स्ना बे निकट गयी एवं 
उसवी झोर दृष्टिपात कर बोली-- 
हला रमणोएक्खु काले इमस्स सदापाप्रयमिहुरास्स बइशरो सम्बुत्तों ॥ 
शवकुसुमजोब्वएशण बणाजोसिएणो बद्धपल्लवदाएं उबहोप्रदखमों सहप्तारों ।-- 
'हला, इध रमणीय ऋतु मे लतापादप मिथुन का समाग्म-क्राल उपस्थित हूँ । 
नव-बुसुमयौवना यह वनज्योत्स्ना एवं बहुपल्‍्लव-हेतु सहवार तर भी उपभोगक्षम 
हैं ।! यह वहकर घवुन्तला लतापादप मिथुव की तरफ देखती हुई खड़ी रहो । 
दावुन्तदा नो इस झवस्था में देखकर ईयत्‌ मुसरा प्रियस्वदा बोली--प्रनसूय, 


उपसा कालिदासस्य छ्ज 


जानती हो, झद्ुन्तला क्यो वनज्योत्स्ता वी ओर अपलक हृ्टि से देख रही है ?” 
अनसूया बोली--'मुके तो नहों भालुम, तुम्हो बताओ ”” प्रियम्बदा ने उत्तर 
दिया--जहू बएजोसिणो श्रनुरूवेण पाश्रदेश सगदा अदि राम एब्य भ्रह दथि 
अत्तरो प्रणुरूब बरं लहेप्न॑ त्ति--भ्र्याव्‌ 'जिस तरह वनज्योत्स्ना ग्रपने झनुरूप 
बादप वे साथ युवत हुई है, वैसे हो वया मै भी अपने अनुरूप वर पा सकूगी ? 
यही सोचकर 

ईपनू-वपल उस बुमारी तापस-बन्या वे त्तीनों क्योपपयनों से यह स्पष्ट 
है कि वन-ज्योत्म्गा एवं सहक्षार तर यहाँ मूब' प्रद्वति के केवल झ >मात्र नहीं 
है---उनकोे साथ यौवन की प्रच्छन्त ग्राशा-ओआवास्षाएँ हृदय म छिपाये हुए एक 
नवीन दम्पती वा अभेद सिद्धान्त हैं, कुमारी-जीवन के उस स्वप्न, उस प्रभेद 
मिद्धान्त को अपने मूल मे रख कर हो यह समस्त हृश्य इतना सजीव एवं सरस 
हो उठा हैं । 

पहने ही बहा गया है वि वालसिदास ये वाब्य सम प्रह्नति के साथ मनुष्य का 
जो योग है, उसम परम ग्रात्मी वका वा बोध होता है । प्रह्मति भरने किसी गम्भीर 
रहस्यमय प्राध्यात्मिक रूप म हमारे सामने उपस्थित नही होती, वह हमारे निबठ 
अपना रस-मास का वलेवर लेकर ही श्राती है । उस रक्त-मास वे ययाघं रूप 
बे साथ मानो हम लोगा वा प्राय घनिष्ठ सम्बन्ध है, विशेषत सजीव तर- 
लता एवं तरलतावेष्दित तपोवन या वनस्थली, कालिदास के! लिए सर्वदा ही 
सम्पूर्णंत सचेवन है । वानिदास वे वाब्य से मनुष्य यरवंदा दनके सुखदु ख से 
में सुखी एव दुखी होता है । 

प्रश्ति था मानरीयवरणा एव प्रस्तुत पर भप्रस्तुत का आरोप कितनी मधुरता 
से पाव्यन्यौल्दय पे साप युक्त दिया जा सवता है, यह “प्रभिज्ञानशावुन्तल' मे 
लतुय प्रत की शत्र घटना स स्पष्ट हो जाता है । घउुन्तता वे झ्राथ्म से विदा 
होने के ठोक पहने दो ऋषि-वावको ने ब्रपने हायो मे नाना प्रकार ने प्रसापन- 
प्राभराए सेवर प्रवा किया । गौतमों ने पूछा--'वत्य हारीत ! यह सब बहाँ से 
से श्याय ? प्रयम बासब ने उत्तर दिया--'सतात कष्| के प्रमाव से। गौतमी 
हे दिए पद बडा यह भालसी सिद्धि है ?े अथव्‌ चषा भहि बच्द ने 
संप प्रभाव मे इसे सदवी सृध्टि जो| है?! द्वितीय बालक ने उत्तर दिया-- 
“नहीं, नहीं ”*'सुनिदे; घाप लोगो ने हम यह चराज्षा दो धी जि शबन्तया वे लिए 
यनस्पतियों से फूपादि से भाधो--हम सोगो न जावर देखा-- 
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पर्याय मे रख कर अपने चितो मे उन्होने प्रकृति क प्रवाह को ग्रहण किया है। 
केवल 'शकद्ुन्तला' नादक में ही हम प्रकृति के साथ मनुष्य के इस झान्तरिक 
योग वा सधान पाते हो, ऐसा नही; प्रकृति के साथ मनुष्य का यह घनिष्ठ सम्बन्ध, 
भाव का यह आदान-प्रदान कालिदास के काव्य से प्रायः सर्वेत्न विद्यमान है। 
“रघुवश' के द्वितीय सर्ग मे देख पाते हैं कि राजा दिलीप मुनि की धेनु की परि- 
चर्या के लिए समस्त पार्श्वानुचरो का परित्याग कर वन में विचरण करते थे; 
किन्तु कवि ने कहा है कि उस वनस्थली ने महाराज दिलीप को पारवनिचर- 
विहीन रूप से बिचरण नही करने दिया-- 
विस्ुष्ट - पा्र्वानुचरस्य तस्य 
पाइवंद्रमा: पाशभुृता समसस्‍्य | 
उदीरयामासु_- रिवोन्मदानां 
आलोकशब्द वयसता विरावः ॥ (२८) 
“वरुण-सहश महाराज दिलीप द्वारा समस्त पाश्वनुचरों का परित्याग करने 
पर भी वन के वृक्ष-समूह ही उनके पाश्वंचर बन गए थे; उन्‍्मद विहृंग-काकली 
के द्वारा वे सब सम्मिलित रूप से महाराज दिलीप की जय-ध्वनि करने लगे ।! 
केवल तरुण वृक्ष श्रेणीवद्ध रूप से खडे होकर पाश्वंचर की तरह जय-ध्वनि 
करते हो, इतना हो नही था-- 
मरुत्‌ - प्रग्क्ताइव मरुत्सखाभं 
तमच्यंमारा - द्िवर्तमानम । 
अवाकिरत्‌ु_ बाललता प्रसुने- 
राचारलाजरिव पोर-कन्या ॥ (२११०) 
“अग्नि की भ्रतिसूति राजा दिलोप के मस्तक पर उस वनस्थली में भी पौर- 
कन्याओं द्वारा लाजा-वर्षण हुआ था--समीरण-द्वारा ईपतु-प्रान्दोलित बाल- 
लता ने पौर कल्याझ्रो की तरह उनके मस्तक पर झुभ्र प्रसुनो बी लाजाजलि 
अपित की थी । राजा यहाँ “मस्त्सखाभ' अर्थात्‌ अग्नि की प्रतिमूति हैं, श्रौर 
अ्रग्नि-सहश राजा के आगमन पर वायु उनसे स्वय मिलने भ्रायी थी । वह वायु 
मानो राजदर्शन से उत्पन्न आनन्द का बन्धनहीन प्रवाह-मात्र थी, जिसने बाल- 
लता-रूपी पौरकन्याओ वे हाथो से शुत्र फूलो को लाजाजलि बरसा दी 
केवल आनन्द के दिनो में हो प्रकृति ऐसी ग्रम्यर्थना करती है, ऐसा नही, 
मनुष्य के दु ख मे भी उसकी गम्भीर समवेदना रहती है| इन्दुमती के विरह में 
राजा झ्रज जिस दिन बरुग्ग स्वर में रो उठे थे, उस दिन भी-- 


उपमा कालिदासस्य 4 
विलपन्निति कोसलधिप 
क्रुणायंग्रथित प्रिया प्रति । 
अकरोत्‌ पृथिवीरहमतपि, 
रु तशाखारस-वाष्प-दृषितान्‌ ॥ (८७०) 
“प्रिया के लिए कोसलाधिपति जब क्झण वाक्य कहकर वहुत विलाप बने लगे, 
तब उस विलाप से वृक्षो वी आँखो में भी आँसू भर आये और शाखा रस के रूप 
मे मानो आँयू ही बहने लगे ।! 
रामचन्द्र ने भी सीता के साथ विमान म लका से लौटते समय उनसे वहा 
थां--- 
एतदुगिरे - मॉल्यवत: पुरस्ताद्‌ 
आविभवत्यम्बरलेखि श्यूगयू । 
नव पयो यत्र धर्म्मंपा च॑ 
त्वदविश्रयोगाश्ु सम विसृध्टम्‌ ॥ (१३॥२६) 
“यह देसो, सामने माल्यवान्‌ पव॑त के ये अश्रभेदी शिसर भ्राँखो के निकट ही चले 
आरा रहे हैं । यहाँ तुम्हारे वियोग में मैने बहुत श्रॉगू बहाये है और सजल नवीन 
मेघ भी यहाँ मेरे साथ बहुत आँसू वहाया करता था ।' माल्यवान्‌ के शिखर पर मैं 
और भेघ समान रूप से तुम्हारे विरह में भ्रथु विसजन करते थे--'त्वद्विप्रयोगा- 
शआ्रुमम विसृप्टम्‌ !! 
लक्ष्माा ने जिस दिन सीता वा जाह्नवी के किनारे ले जाकर उन्ह राम 
द्वारा उनके निर्वासन वी आज्ञा सुनायी थी, उस दिन धरणीसुता सीता वाता- 
हता बल्लरी की तरह घरती माता की गोद में ही सोट गईं थी-- 
ततोइभिषा - बिलविध्र - विद्धा 
प्रभ्रश्य - मानाभरण - प्रसूना। 
स्वमृत्तताभ - प्रकृति परित्रीं 
लतेव सीता सहसा जयाम ॥ (१४४५४) 
+उस विपत्ति वी श्ायु से आहत सीता अपने रत्नातेकार रूप कुसुमों वा 
चरित्याग कर, तता को तरह भ्पनी माता धरित्री वी गोद में पणाड खावर 
गिर पढ़ी ४ करणा को यवि और भी वितना वर्ग बना सउते हैं | धरती 
माता भी विपत्ति वे प्राघात से श्रृउृूष्थिता प्रसहाय घाया वी इस तीद्र वेदना से 
आाबुल हो उठी । कीता ने एक क्षण के विए धंय घर बर तदमाग को बहुत-सी 
बातें पही थी, वितु जग लद्मण थीरे घीरे भ्ाँपो थी घोट में चते गए, तो 
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बाणविद्धा कुररी वी तरह सीता फूट फूट कर रो पडी । तब करुण-विल 
सीता के उस हृदय विदारक क्रन्दन से समस्त वनस्थनी भी मानो सहर 
उठी+- 

नृत्य सयूरा कुसुमानि वक्षा- 

दर्भानुपात्तान्‌ू विजहु - हंरिण्य । 

तस्या प्रपन्ने समदु खभावमस्‌ 

अत्यन्तमासीद्‌ - रुदित बनेईपि ॥ (१४६६) 
'मारों न नाचना छोड दिया, वृक्षा से भर-भर कर कुसुम भडन 
हरिखो के मुह से श्राधा चबाया हुआ कुश-गरुच्छ गिर पडा । सारी बनः 
ही मानो सवेदना मे सीता वी तरह झ्राकुल हो श्रश्रु-विसर्जन करन लगी 

'मेघदूत” म विरही यक्ष भी कहता है-- 

भामाकाश - प्रस्पिहितभुज निर्दयाइलेपहेतो 
लब्धायास्ते क्ममपि मया स्वप्नसन्ददंनेधु । 
पश्यन्तीना न खलु बहुशो न स्थलोदेवताना 
भुक्तास्पुलास्तरुकिदलपेष्वश्रुलेशा पतन्ति॥ 

(उ० मे० 
ह्‌ प्रियतमे ! स्वप्न म अत्यन्त बष्ट स तुम्ह प्राप्त कर प्रगाढ भ्रालिय 
लिए जब शून्य में श्रपनी युगल भुजाओों वो प्रसारित वरता हूँ, तब यह देर 
वन-दवता प्रचुर प्रश्नु वप॒ण नहीं वरत हा--एसा नही है, क्यावि' तझ-पल 
मे बढे-बडे मोतियो-स झाँसू वदना स चू पडते है।! 

/बुमारसम्भव' म दख पाते है---प्रवल भभागमयी बृष्टि बे समय भी ४ 
बृत्त स्थान मे शिलाततशाथिनी उम्रा बा माना उसबी इस महांव्‌ तपस्पा 
साक्षिणी हान के लिए रजनी श्रपन विद्युत वे नयन उम्मीलित कर दे 
लगी -- 

शिलाशया तामनिवेत - वासिनी 
निरम्तरास्वन्तर - यातयुध्टिपु ॥ 
स्पलोक्यलॉ्मिपितेसू « तशिन्मये- 
मंहातप साक्ष्य इय स्थिता क्षपा ॥ (५२५) 

यह बस वर्णन ही नहीं है, प्रत्यता मथन के द्वारा मानों मूर्त हा उठ 
सनुष्य के साथ विश्व-श्रद्नति या अन्तरतम योग । कोमलागी उमा पार्वत्य दि 
मरात्रि वे घने प्रंधेर म भी गंसी कठोर नपस्या बर रहो हैं, इसे देखने मे | 
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और कोई नही था, अपनी विद्युन्मयी दृष्टि द्वार उस महा तपस्या की साक्षिणी 
बनी वह ऋमामयी महानिश्ञा ! 
कालिदास न बहिंप्रकृति और मनुष्य के गम्भीर आत्मीयता-बोध को 
लेकर उपमभाग्रों वे जितने चित्र खीचे हैं, उनमे एक श्रभिनव चित्र हैं छोटी-छोटी 
तझुलताग्रो वे” सम्बन्ध भ नारी वी महिमामयी माक्ृमूत्ति का। हमने दकु- 
न्तल्ा' नाटक के प्रथम अक में दखा है, अनसूया से झकुन्तला ने छोटे-छोट 
तरुओ और लताओं के सम्बन्ध मे कहा था - 
शा फेश्नलं ताद-सिपिश्रोग्नो एब्ब, अत्यि से सोदरसिस्पेहबि एदेसु । 
'केवल तात कण्व वी आ्राज्ञा ही नही, इनके साथ मेरा अपना भी सोदर स्नेह 
है'--यह कह कर झकुन्तला न उन छोटी-छोटी लताभो की जडो को श्रपनी 
कलसी के जल से सीचा ! अ्रन्यत कवि ने कहा है कि 'यह जल-सिंचन मानो 
मातृवक्ष का स्नेह-सिंचन हा, माना घट रूप स्तन से मातृवक्ष वा दुग्ध-सिंचन 
हो ।! 'कुमारसम्भव' म तपस्वी उमा के रूप मे स्पष्ट हो उठी है कुमारी की 
महिमामयी वह मातृमूति 
अतद्दिता स्तर स्वयमेव वृक्षकान्‌ 
घटस्तन - प्रस्रव्श - व्यंर्य॑यत्‌ 4 
शुहोए्पि येषा प्रथमाप्तजन्मना 
न पुत्रवात्सल्य - मपाकरिध्यति ॥ (५४१४) 
'तपस्विनी उम्रा घट-रूपी स्तन क प्रखवण द्वारा स्वय ही छोटे-छोट वृक्षो 
को बडा वरने लगी। उन वृक्ष शिशुओं के ऊपर कुमारी उम्रा का ऐसा पुत्रवत्‌ 
वात्सल्य-भाव हो गया था कि बाद म कुमार कातिक भी उस पुत्न-वात्सल्य को 
कम नही बर सके /' 'रघुवश' मे भी देख पाते है, माया सिंह राजा दिलोप से 
बहता है 
अ्रमु॒ पुर पह्यसि देवदारु 
युत्रोकृतोइसी वृषभध्यजेन । 
यो हेमकुम्भ - स्तननि सुताना 
स्कन्दस्प सातु* पयसा रसज्ञ ॥ (२॥३६) 
“इस दूरवर्त्ती देवदार वो देख रहे हैं बया २? वृषभध्वज शिव ने उसे अपना 
पुत्र माने लिया है| यह दवदारु चुपार स्कन्द वी माता पा्वतों के हेमकुम्म- 
रूपी स्तनों से तियृत दुग्धधारा का आास्वाद प्राप्त तर सका है । तारी के मातू- 
हृदय के साथ प्रद्ति माता बे दुलारे इन छोटे छोटे वृक्षों और लतापभा वा 
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कितना निविड सयोग्र हो सकता है, यह इस तरह और वही नही देख पाये है -- 
'हेमकुम्भस्तननि सताना पयसा रसज्ञ ” ! इसके हारा केवल प्रकृति झौर 
मनुष्य की गम्भीर आत्मीयता का ही प्रकाञ्म हुआ हो, ऐसा नही है, इसके' द्वारा 
प्रकट हुई है विश्व-मारीहृदय मे सचित अक्षय मातृत्व की स्मेहमयी महिमामयी, 
मृत्ति | इसके बाद के ही इलोक में देख पाते हैं * 
कण्ड्ूयमानेन कट. कंदाचित्‌ 
वन्यहिपेनो - न्मथिता त्वगस्थ । 
अभ्रथ॑नमद्रे - स्तनया शुशोच 
सेनान्य - मालोढ - मिवासुरास्त्रे. ॥ (२३७) 
'एक दिन एक वन्य हाथी ने अपने शरीर से रगडकर उस देवदार वी थोडी 
छाल उतार दी थी, तब उसके लिए गिरिदुहिता पाती को ठीक वैसा ही 
शोक हुम्ना था जैसा शोक हुप्रा था उन्हे अमुरो द्वारा क्षम-विक्षत कुमार कार्तिक 
के शरीर को देखकर ।/ 
निर्वासिता सीता से भी महूपि वाल्मीकि ने वहा था-- 
पयोधर्ट -« राध्मम - बालवृक्षानु 
सव्धंयन्ती स्वबलानुरूप* । 
असंशय प्रावतनयोपपत्ते, 
स्तनन्धप - प्रोतिमवाप्स्यसि स्वम्‌ ॥ (१४७८) 
हे सीते, तुम श्रपनी शक्ति वे झ्नुसार जल का घडा लेबर भाश्रम मे छोट- 
छोटे वृश्षो को सीचबर निश्चय ही मन्तान-जन्म ये पूर्व ही स्तन्यदान बी 
प्रमन्‍नता प्राप्त करोगी ।' 
स्नेहमपी मारी के लिए बास-वृक्ष को छोटी कलसी से सीघनर वडा बरस 
में जो एवं भनिवंचनीय माधुर्यपुर्णा महिमा है, वह गति बालिदास मी झ्राँसों 
के समक्ष जितनी स्पष्ट थी, हमारी समझ म उतनी झोौर किसी बे निकट 
नहीं । 
जड़-प्रश्नि केवल बाहरी रूप में हो सनुप्य तथा समस्त अ्ाशि-जगत वे 
समवक्ष हो उठती है, ऐसा नहीं है, मनुप्य मे महत्तर गुण-गमूः से भी मनुप्य के 
साथ दस जटष में प्रति वा जो सापम्य है, यह कमी बासिदास की दृष्टि से श्रगो- 
अर मद्दी था । रएुथदा' से देखे पाते हैं जि महाराज दिखीए प्रजागग मे संयंधिध 
हिल ये विए प्रजा गे घर ग्रहण मरते थे। ववि शा कथन है वि प्शनि मे भी 
हप्टान्त थाया जाता है 
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सहख्रगुणमुत्त्रष्टुमादत्ते हि. रसं रवि: (११८) 
यू जिस तरह पृथ्वी में जहाँ भी जँसा अ्रपरिष्कृत, अपरिशुद्ध, दुगंन्धयुक्त 
जल है, सबको अपने किरणरूपी राजकर्मचारियों की सहायता से ग्रहण करता 
हैं। किन्तु प्रतिदान में जो स्वच्छ-शुद्ध वारिघारा लौटा देता है, वह ए्हीत धन' 
से हजार गुना अधिक है।' “रजुवंश' के चतुर्थ सर्ग में भो देख पाते हैं--“राजा 
रघु ने प्रजा से जो कुछ सम्पत्ति ग्रहण को थी, विश्वजित्‌ यज्ञ कर दक्षिया के 
रूप में उन्होंने उस समस्त धन को फिर लौटा दिया था ।/ कवि कहता है, 'जो 
सद्ब्यवित है, वे प्रदान के लिए ही ग्रहण करते हैं--जैसे भाप के रूप में ग्रहण 
करने बाला एवं धारा के रूप में बरसाने वाला मेध--- 
स विद्दजितमाजह यज्ञ सर्वस्व-दक्षिणम्‌ । 
अ्रादान हिं विसर्गाण सतां वारिसुच्चाभिव ॥ (४८६) 
'अ्रभिज्नानशाकुन्तल' के पंचम पंक में देख पाते है--ग्रूपपति हाथी जिस 
तरह कड़ी घृप में अपने यूथ के साथ विचरणा कर मध्याह्न में कुछ समय के 
लिए छाया में विधाम ग्रहण करता है, महाराज दुष्यन्त भी उसी तरह दिन- 
भर राजकार्य कर कुछ विशाम के लिए भीतर गये । उसी सम्रय प्राथम से 
समागत मुनिगण एवं शकुन्तला का सम्वाद राजा को देने में कुकी इतस्ततः 
कर रहा था, किल्तु दूसरे क्षण ही फिर उसने सोचा--'अ्रयवा भ्रविश्रमो लोक- 
तम्त्राधिकारः' भर्थात्‌ लोकतन्त्राधिकारी के लिए विथाभम नही है-- 
भानुः. सकदपुकततुरंग एव 
राज्रिन्द्रियं गन्धवहः प्रयाति । 
होषः सर्देवाहित - भूमिभारः 
चष्ठांशवुत्तेरपि धर्म एचशभ ॥ 
शक ही बार झपने रथ में घोड़े जोतकर सूर्य अबतक चला जा रहा है; 
गन्धवह बामु रात-दिन बहती ही रहती हैं, शेपनाग सर्वदा ही भूमि का भार 
चहन करते हैं, पप्ठाशवृत्ति राजा वा भी यही धर्म है ।! इसके बाद वैतालिक 
राजा दुष्पन्त बा यशोगान करते है : 
स्व-सुख-निरभिलापः छिच्यते लोकहेतो: 
प्रतिदिनमयवा ते सृष्टिरेव विर्घव ॥ 
झनुभवति हि मूर्ध्ना पादपस्तोन्नमुष्छ 
झमयति परितापं छाय्य संश्रितानाशु 0 
है महाराज 5 धघपने सुख बे: लिए निरभिलाप होकर पाप प्रतिदित प्रजा 
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के लिए बलेश वरण करते हैं, अथवा आपके सहश व्यक्तियों का जन्म मानी 
ऐसे ही कार्य करने -के लिए होता है, वृक्ष अपने मार्य पर प्रखर सूर्यकिररों 
मेलते हैं, किन्तु उनके नीचे जो आश्रय ग्रहरणा करते हैं, उनके दारीर में वे 
जञरान्सा भी ताप नहों लगने देते--सवको अपनी झोतल छाया ही प्रदान करते 
हैं-। शाह रव ने भी राजा दुष्यन्त का विनय देखकर कहा था : 

भवन्ति नम्ास्तरवः फलागमः 

नवास्बुभिदू रवितम्बिनों घना: । 

अनुद्धताः सत्युदधाः समृद्धिलिः 

स्वभाव एवंध परोपकारिशाम्‌ ॥ 
“तरुगश फलागम से झलुक जाते हैं, नवजल-भार से मेघ भुक जाते हैं, समृद्धि 
में भी सत्पुरुष अनुद्धत रहते हैं--परोपकारियों का यही स्वभाव है !” 


अमृत्त मानसिक श्रवस्था-प्रकाशन श्ौर 
कालिदास की उपमा 


उपमा पर विचार करते समय हमने पहले ही कहा है कि उपमा भाषा का 
चित्र-धर्म है, और यह वात भी हमने स्पष्ट करने की चेष्टा की है कि हमारी 
योध-क्रिया सम्पूर्णत नहीं, तो अधिवाशत निर्भर करती हैं भाषा के चित्र-धर्म 
पर । एकदम शुद्ध दब्द-जस्य ज्ञान के सिद्धान्त को हम व्यावहारिक क्षेत्र मे 
स्वीकार नही बर सकते | इसके अतिरिक्त हमने इस बात का भी आभास 
दिया है कि थुद्ध 'झब्द' के इतिहास के पीछे भी कहाँ कौत-सी प्राकृतिक वस्तु 
या घटना की अनुकृति छिपी है, यह भी सस्भवत हम आज भूल यए हैं--- 
आज सम्भवत वायुमण्डल के घ्वनिनवम्पत के साथ-साथ वह हमारे अचेतन 
लोक में ही भूल रहो है ! अवश्य ही जब हम वस्तु वा बोध करते हैं, तव उस 
ज्ञान-क्रिया म वस्तु वा यथार्थ रूप हो रहता है, अथवा उसके सम्बन्ध में गठित 
केवल मानसिक बृत्ति ही रहती है, अथवा उसको हम केवल शब्द-जन्य ज्ञान 
द्वारा ही समझ लेते हैं--इसे लेकर पण्डित-मण्डली म यथेप्ट मतभेद है, किन्तु 
उन समस्त सूक्ष्म तकों वे' जाल म प्रविष्ट ने होकर भी साधारख बुद्धि से 
हम देख सबते है वि' उसी वस्तु को हम सवमे अच्छी तरह सम पाते है, 
जो हमारे मानस-लोक म एकान्त प्रत्यक्ष होकर उभर आती है। इसीलिए 
अपने वस्तु-वियोजित अमूर्त विचारों को हम जितना ही रूप के द्वारा मूत्ते 
थना सबते हैं, हमारी बोध-क्रिया उतनी ही सहज हो जाती है । इस प्रत्यक्षी- 
करण के लिए ही उपमादि अलकार एक के बाद एक छवि अद्धित करते रहते 
हैं। यहाँ तक कि साधारण चित्तजूत्ति को भी हम जब एक यथार्थ चित्र वा 
रूप दे पाते हैं, तभी वह हमारे निकट सर्वाधिक स्पप्ट हो उठती है । 
अ्भिन्ञानशाबुन्तल” में देख पाते है--शबुन्तला से प्रथम साक्षात्वार के 
चाद राजा दुष्पन्त के मन में नगर लौंट जाने वी इच्छा नहीं हो रही है, हृदय 
जैसे पीछे छूटी आश्रमवामिन्री घगुन्तला के प्रति ही भ्राइप्ट होरर रह गया 
है, अथच दारीर को झागे ले जाना पड रहा है । मन की इस प्रतिदल अवस्था 
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को बालिदास ने एक ही उपसा वी सहायता स स्पष्ट विया है 
गच्छति पुर शरोर धादति पश्चादसस्यित चेत । 
चौनाशुकमिव केतो अतिवात नीयमानत्य ॥ 
शरीर झ्ागे वी शोर चल रहा है- प्रशस्थित चित्त पीछे की ओर दौड रहा 
है--ठीव जैसे सम्मुख नीयमान पताका वा सूक्ष्म रेशमी वस्त्र प्रतिवूल वायु से 
पीछे उडता रहता है ।” नवीन पश्रेमासक्त हृदय का प्रत्येव सूक्ष्म स्पन्दन मानों 
इस प्रतिवूल वायु मे नीयमान चीनाथुव वे प्रत्येक कम्पन में हमारे निकट प्रत्यक्ष 
हो गया है 
पचम श्रक में पझार्या गौतमी एवं शाह रव प्रभूति मुनिगण ने शवुन्तला 
वे साथ राज-सभा मे प्रवेश कर शकुन्तत्ा का परिचय दुष्यन्त वी पूर्व-विवा- 
हिंता पत्नी के रूप में दिया, तब राजा उसे पहचाव नहीं पाये, विन्तु उसके 
अनुपम रूप से झाहप्ठ होवर उसका परित्याग भी नहीं बर पा रह थे। 
धावुन्तला पूर्व-विवाहिता पत्नी है वि नहीं, इसका स्मरण ने होने पर उसे 
ग्रहण भी नहीं कर पा रहे ये । राजा की बह सानसिव प्रवस्था ठौव' जैसे एव 
अन्तस्तुपार बुन्द वे चारो भोर मेंडसने वाले भोरे वी तरह थी। प्रुल्द ने 
अन्त स्थिर तुपार वे वारण उसके वक्ष बे मधु वा भोग भी अमर नही बर 
पाता भौर बुन्द वे मधु-ल्लोभ से झ्रादृष्ट हो विस भी तरह उसवा परित्याग' 
भी नही भर पाता । शाबुन्तला-हुपी बुन्द-युष्प वा बद्षा मानों विस्पृत्िलतपी 
सुपार से दब गया है--इसीलिए उसे प्रहणा भी नही कर पा रहा है भ्ौर उस 
अनुपम वान्त भाधुपें या परित्याग भी नहीं कर पा गहा है 
इदघुपनतमेव शपमक्लिध्टपान्ति 
प्रष्तपरिएृहीत स्पान्त येत्ति स्पवस्पन्‌ ॥ 
अ्रभर इव विभाते कुन्दमग्तस्‍्तुपार 
न च उछु परिभोकतु' नंद शकनोमि हादुम्‌ ॥ 
स्मारब पेंगूटों गो पावर दजुल्तला के विरह में बातर दुष्यल्त विनूषा से 
बहता है--शरुस्तता से मेरा मिलन स्वप्न था, प्रधया माया, या मतिध्रम-- 
बूदछ भी समभ नहीं दाता हैं--पपवा यह मिलन माहा वदरिशीर्त दिवियु 
चुष्य बा पद मात्र घा, यह धरुल्दला घय नहीं सोश्गी--सय समाप्त हो 
गया--भद बनता मे शम्दथ में मेर सब सनोरष ही सटब्यवाद बी 
सरह ह#ैं-- 


'उपसा कालिदासस्थ पद 


स्वप्तों मु माया नु मतिश्रम्ये नु 
क्िलिष्द नु तावत्फलमेव पृण्यम्र ॥ 
असन्‍्नदृत्ये. तदतीत - मेते 
मसनोरथा नाम त्दप्रपाता ॥ 
'प्रतिवूल्न स्रोत के ग्राघात से तट भूमि जिस तरह धीरे धीरे हुट कर घेंस 
जाती है, शकुन्तला क सम्बन्ध म मेरे समस्त अभिलाप भी भव वैसे हो एक 
के बाद एक भग्न हो जायेंगे । 
इसी भाटक क अन्त म्‌ देख पाते है--राजा दुष्पन्त मह॒यि मारीच से 
कह रहे है--मैं शकुन्तला को देखकर, उसके मुख से समस्त पूर्व॑कथा सुनकर 
भी कुछ स्मरण नही कर पाया, अन्त में अंगूठी देखने पर मेरी समस्त स्मृति 
लोट आयी । 
५८ वा ग्रजो नेति समक्षरूपे 
तस्सिन्‍नतिक्रामति सशय स्थात्‌ । 
धदानि दृष्दवा तु भवेत्‌ प्रतोति- 
स्तथाविधो मे मनसो विकार' ॥ 
'दोक ज॑से हाथी जब सामने श्राया, तो लगा कि यह हाथी नहीं है, वह 
जब चला गया, तो मव स॑ सन्देह्‌ जागा, उसके बाद पद-चिक्त को देखकर 
विश्वास हुआ कि यह हाथी ही था '--मरे मन का विकार भी ठीक ऐसा 
ही था ॥! हाथी को प्रत्यक्ष देखकर नहीं पहचान पाया--कबल पद चिह्न देख 
बर पहचान सका कि जो सामने स चला गया, वह हाथी ही था * सामने 
भ्राकर राजसभा म शकुन्तला खडी हई थी--उसने कितन पूृववे-परिचय दिये 
घे--विन्तु उस दिन किसी भी तरह उस पहचान न पाया, बाद में उसे 
पहचान सका हाथ मी अंगूठी देखकर ! 
महँपि मारीच के आ्राथ्म मे धतेववंणी तपस्विनी शबुस्तला के चरण- 
तल म॑ लोटबर दुष्यत न कहा था 
सुतनु॒ हुृदयात्‌ प्रत्यादेश-ब्यलोकमर्पठु ते 
किमपि सनस- सम्मोहो मे तदा बलवानभूतु ( 
अवबलतमसा - सरेवत्राया शुमेषु हि बृत्तय 
स्जमपि धिरस्पन्ध क्षिप्तां घुनोत्यहिशक्या॥ 
'ह सुतनु ! भ्रत्यास्यान-जनित दुःख एबं क्षोभ को हृदय स दूर कर दो 
मालूम नहीं, तब कैसा सम्माह मर हृदय मे श्रवल हो उठा था। प्रवततमंसा- 
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अछन्न व्यक्तियों की शुभ कार्य में ऐसी ही मानसिक अवस्था हुआ करती है-- 
अच्धे के गले में फूलों की माला डाल देने पर भी वह साँप की आशंका से उसे 
दूर फेंक देता है ४ 
'मेघदूत' मे विरही यक्ष मेघ से कहता है : 
ताथ्चावइयं॑ दिवसगणना तत्परामेकपत्नी- * 
मव्यापन्नामविहतगतिद्र क्षयसि भ्रातृजायासू । 
आश्ञाबन्धः कुसुम-सहर्श प्राय्यो ह्यज्भनानां 
सद्यधपाति प्रणयिहृदयं विप्रयोगे रुखद्धि ॥ 
“हे मेघ ! अबाध गति से भागे बढ़ते जाने पर तुम अपनी पतिब्रता भाभी 
को देख पाग्नोगे; यह अ्रभी तक जीवित है एवं मेरे लिए दिन गरिन-गिन कर 
समय बिता रही है । बृन्त जैसे करने वाले फूल,कों भी कर कर मिट्टी में... 
मिलने देना नहीं चाहता--उस वृन्त के साथ झरने वाले फूल का दृष्टि एवं 
मन से अगोचर जो एक रहस्यमय सम्बन्ध है--बही मानो विरही हृदय की 
आशा का रूप है ।' 
+कुमारसम्भव” में देख पाते है-- 
महादेव ब्राह्मण श्रह्मचारी के छद्मवेश मे झ्राकर कठोर तपस्या-रता उमा 
को तपस्या से विश्ुख करने के लिए प्रचुर शिव-निन्‍्दा करते है। पहले उमा 
अहुत प्रतिवाद करती है, किन्तु वाचाल, चपल ब्राह्मण क्रिसी'भी तरह हार 
नही मान रहा है, यह देखकर उमा वहाँ से ग्रन्यत्र जाने का उपक्रम करती है, 
'किन्सु बेग-बशत: उनका स्तन-वल्कल खिसक जाता है, तब महादेव अ्रपनी मूत्ति 
चारण कर हँसते हुए उमा को पकड़ लेते है । तब : 
त॑ वीक्ष्य वेपधुमती सरसांगयब्टि- 
निक्षेपणाय पदमुदध्टत - मुद्हन्ती । 
मार्याचल - व्यतिकराकुलितेवसिन्धुः 
शैलाधिराजतनया न॒ययो न तस्थो ॥ (५८५) 
“प्रहादेव को सम्मुख देखकर घर्माक्तकलेवरा कम्पान्विता ग्रिरिराजनन्दिनी 
आगे जाने के लिए चरण को ऊपर उठाकर भी, जा भो ने सकी, रह भी न 
सकी--'न ययौ न तस्थौ---ठीक जैसे पथ के बीच ही पर्वत के दारा प्रतिरद्ध 
गति ब्याकुला नदी हो ।' उमा के हृदय में जो युगपतु प्रवाहित क्रोध, आनन्द, 
ललज्जा एवं सकोच के भाव थे, वह उनमें से किसी को भी, प्रकट भी नहीं कर 
था रही थी, रोक भी नहीं पा रही थी । सामने सड़े हुए महादेव कल-प्रवाहिता 
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सिन्धु के सामते श्रचल पापाण-स्तूप की तरह थे ! उमा की केवल बाहरी 
“गति में ही बाधा पड़ी हो, ऐसा नही है, उसके आल्तरिक प्रवाह मे भी बाधा 
डी है। इसीलिए पेत-प्रतिम्द्धा नदी वी तरह गिरिराजसुता व ययौ न 
तस्थौ। पर्वत के द्वारा सहसा प्रतिरुद्ध होने पर भी नदी जिस तरह सम्मुख शोर 
अग्रसर न हो सकने पर अन्तर्वंग के कारण केवल अपने भीतर ही उमडती 
रहती है, गिरिराजसुता उम्रा का अन्तनिवद्ध भाव सवेग भी उसी तरह मान्रो 
'उमड़ पड रहा था। 
“मालविकास्निमित्र' म देख पाते हैं--विद्वुपक ने जब निकट ही दण्ड|यमाने 
"मालविका का सन्धान दिया, तव राजा ने कहा 
त्वदुपलम्प समीपगता प्रिया 
हृस्यघुच्छू चित समस विकलवस्‌ ॥ 
तरवृता. परथिकस्य जलायिन 
सरित - मार - सितादिव सारसाव्‌ ॥ 
+तुमस समीषगता प्रिया वी बात सुनकर मरा कातर हृदय उसी प्रकार पुन 
चउच्छूवसित हो उठा है, जैसे पिपासा्थ जलान्वपी पथिवा सारस के कलर 
से समीपवर्त्ती तहराजि समावृत जलाशय का सधान प्राप्त कर उच्छवसित हो 
'उयता है 
'विक्रमोर्वशीय म देखते है, मृच्छाभग के बाद उर्वशी का कोमल तनु जेस 
तट-पतन-कलुपा गया की प्रुन॒ प्रशात मूत्ति हो 
मोहेनान्तर्वर्ततुरिय लक्ष्यते मुच्यमाना 
गंगा रोध पतनकलुधा गच्छतोव प्रसादम्‌ ॥ 
और उर्वशी जब आकाश मं अन्तर्धान हुई, तब राजा विक्रम ने कहा 
एथा मनो से प्रसभ शरोरात्‌ 
पितु पद मध्यमसुत्यतन्ती । 
सुरागना कक्‍यंति खब्डिताग्रात्‌ 
सूत्र मृखालादिव राजहसी ॥ 
+मुरागना उबशी मरी देह से सन को ठीवा उसी तरह खीच ले गई, जैसे राज" 
हसी खब्डिताप्र मृणाल से खीच जेती है सूक्षम मृण्याल सूत्रों को ॥' 
“रघुवश मे दख थाने हैं कि जब ७एवा सुरागना हरिण्पी वा रूप धारण 
आर भपने वामाहीपक विलास विध्रम से नपोमग्न ऋषि के चित्त म चाचत्य 
उपस्थित बर तपस्या म विध्न डालन को चष्टा करती है, तव भपने तप प्रमाद 
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से ऋषि समस्त भेद जान जात है एवं उनके ध्यान समाहित प्रश्ान्त चित में 
सहसा क्रोघ का उद्रेक होता है और ऋषि उसे शाप देते है । तपोमग्न ऋषि वे 
योग-समाहित चित्त मे तपोभग का यह विक्षेप जैस प्रशान्त सागर तट पर 
प्रलय-तरगों का आघात हो 
स तप ॒प्रतिबन्धमन्युना 
प्रमुखाविष्कृत - चारुविश्वमाम्‌ । 
अशपदुभव मानुषीति ता 
झमवेलाप्रलयोभिएा भुवि ॥ (८८०) 
*रघुवश' में अन्यत्र देख पाते है--अभिश्ञापमुक्त मन्धर्वकुमार राजा अज 
से कहता है 
स॒चानुनीत प्रणतेन पश्चात्‌ 
सया मह॒षि - मृंदुतामगच्छत्‌ । 
उष्णत्व » मग्न्यातप - संप्रयोगात्‌ 
बत्यं हि यत्‌ सा प्रकृतिर्जलस्थ ॥ (५५४) 
बाद में जब मैंने प्रणत होकर मह॒धि से प्रार्थना की, तो वे शान्त होकर 
मुझ पर प्रसन्न हुए, जल में उप्णत्व तो अग्नि-सयोग के कारण ही पाता है, 
किन्तु शीतलता ही है जल की भ्रद्वति ॥ यहाँ स्वभाव-शीतल, तपस्वरी-प्रद्ृति 
हमारे निकट प्रत्यक्ष हो उठो है । श्रावाशगामी नारद की वीशा से च्युत दिव्य 
माला के स्पश से चेतनाहीन इन्दुमती को श्रपनी गोद में लेकर राजा श्रज 
विलाप कर रहे है 
तदपोहितुमहंसि प्रिपे 
प्रतिबोधेन विधादमाशु मे । 
ज्वलितेन ग्रहागत त्तम 
तुहिनाद्ेरिव नक्तमोषधि ॥ (८५४) 
है प्रिये ! तुम सचतन होकर तत्क्षण ही मेरे समस्त विषाद वो उसी तरह दूर 
बर दे सकती हो, जिस तरह रात में सहसा प्रज्वलन के द्वारा प्रोषधियाँ टिमा- 
लय के गुहागत प्रन्धकार यो क्षण-भर से दूर कर देती हैं ।' 
अयोद् सर्ग मे सीता को निकट बैठावर विमान द्वारा भझयोध्या सौटते 
समय थी रामचन्द्र उनसे वह रहे है 
कृचित्‌ पया सचरते सुराणां 
बवधिद्‌ धताना पततां ववचिष्च ॥ 
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यथाविधो मे सनसो$मिलाब.- 
प्रव्तते पश्य तथा विभानव ! (१३१६) 
हे सीते ! हम लोगो वा यह विमान कभी आवादझय से देवताओं के पथ पर 
चलता है, कभी मेघो के पथ पर चलता है और कभी विहृगमो के विचरण- 
पथ पर, आज मेरे मन की अभिलापाएँ जिस तरह घूम फिरकर बक्तिम गत्ति से 
चल रही है, उसी तरह उड़ा जा रहा है हम लोगो का यह विमान भी ।/ आज 
सीता का उद्धार कर चौदह वर्षों वे बाद उसे निकट बैठाकर रामचन्द्र श्रयोध्या 
की ओर जा रहे है, बविम गति से अनेक पथो पर धुमने-फिरने वाली उनकी 
अभिलापाएँ मानो अनेक पथो पर विचरण करने वाले इस विभान के रूप मे 
मूर्ता हो उठी है । 
हम लोग जिन्हू साधारणत वस्तु-वियोजित या अमूर्ता गुण कहकर एक 
दम रूप-वर्णहीन समभते है, उनमे बाहरी तोर पर कोई रूप या बर्ण नही है, 
यह सच है, किस्तु अ्रतेक क्षत्रों मे हमारे मन मे उनके भी रूप एवं वर्ण रहते 
है। अवश्य ही अनेक स्थानों पर इन समस्त गुणों के रूप था गुण विशेषण- 
विपर्यय ((78737#९7720  €ए7£०८) मात्र है । जंसे हमारे विपाद मस्त 
सुख की म्लानता लेकर ही हमारे दु ख का रूप काला हो उठा है, हमारे ब्रीडा- 
रक्तिम मुख की लालिमा मलकर ही मानो लज्जा आप ही लाल हो उठी है, तथैच 
हमारी भ्रान-दोज्ज्वल मुख कान्ति से सश्लिप्ट होकर ही हमारी हंसी ने शुश्नवर्ण 
धारण किया है। सस्कृत झआालकारिको के द्वारा जिनका कवि-ममय के रूप मे 
उल्लेख हुआ है, भ्नेक क्षेत्रों मे वे विशेषणा-विपर्यय ही है । 'रघुवश' म देख 
पत्ते हैं कि राजकुमार अज ने अपने प्रतिद्वन्द्दी राजाओ को परास्त कर विजय- 
दइख बजाया । कवि बहता है--“राजकुमार न जब विजय-बार्ता को घोषणा 
बरने वे लिए अपने ग्ोप्ठ शुश्र शख पर रखे, तय ऐसा लगा झि वीर कुमार 
मानो स्वहस्तोपाजित मूर्त यशोराणि का ही पान कर रहे है'-- 
तत  प्रियोपात्त - रसेघ्घरोष्डे 
मनिवेश्य दध्सों जलज कुमार ॥ 
त्तेन स्वहस्ताजित - मेकवोर 
पिक्यू यश्यो सूत्त॑मिवावभासे ॥ (७६३) 
इप्रेत शख मानो मू्त घुभ यशोराशि हो ! केवल इसी मे उद्प्रेक्षा वा 
समस्त माधुयये है, ऐसा नहीं, थोडा विचार करने पर यह दीख पड़ेया वि 
राजपुमार ग्रज वी यरोराधि जंसे एक धवल शस मे मत्ते हो उठी है, वैसे 


ह्ड उपमा कालिदासस्य 


ही भ्रज का शौर्य-वीयं भी इस एक उद्परेक्षा में बहुत-कुछ मूर्तत हो गया है ॥ 
'रघुवश' के द्वितीय सर्ग मे भी देख पाते टै--'वशिप्ठ के आश्रम में वशिष्ठ की 
श्राज्मा पाकर श्रत्यन्त तृप्सातत राजा दिलोप न बछ्डे के पोने के बाद बचा हुआ 
नब्दिनी का दूध पीकर प्यास बुभायी । नन्दिनी की उस शुश्न दुग्धधारा का पाने 
कर राजा ने जंसे मूत्त यश्ोराशि का ही पान क्या -- 
स॒ नन्दिनीस्तम्यमनिन्दितात्मा 
सहृत्सलो वत्स-हतावशेषम्‌ ॥ 
पपौ वश्षिष्ठेन झृताम्यनुज्ञ 
शुभ्र' यज्ञों मृत्त मिद्तितृष्ण ॥ (२६६) 
'रघुवश' के चतुर्थ सर्ग म देख पाते है--वीरकेशरी रघुराज ने शरत्‌ के 
समाग्रम पर विजय अभियान विया, तब-- 
हसश्रेणीपु तारासु कुमुद्वत्सु च वारिषु 
विभृतयस्तदीयाना पर्यस्ता यग्सामिव ॥ (४१६) 
“इबेत हममाला, श्वेत नक्षत्रराज, छुश्र कुमुद-पुप्प, झरत्‌ की घुअ जल-राशि--- 
इन सब के भीतर मानों राजा रघु की यप्योविभूति ही विवीर्ं हो रही थी ।' 
किन्तु हमारे इस कोटि के भ्रश्रीरी गुग या मानसिक भाव क्सि वस्तु वे 
संग एक नित्य सम्बन्ध के कारण विशेष रूपया वर्ण ग्रहण करते है, यह 
प्रत्यन्त कौतूहलप्रद है। सम्पत्ति की भ्रधिष्ठात्री देवी लक्ष्मी रक्तवमलवर्णा 
है-विद्या वी अ्रधिप्ठात्री देवी मरस्वती कुन्देन्दु-पवला । इसके पीछे भी सूक्ष्म 
बारण है । सम्पत्ति मे जो तरल ग्रानन्द है, जो गर्वान्‍्धमत्तता है, जो रजोगरुगो- 
चित्त उत्तेजना है, वह हमारे चित्त वो ठीक उसी तरह भ्रान्दोलित बरती है, 
जिस तरह रक्तक्मलवर्गा हमारे चित्त मे स्पनदन णगाता है । भौर च्ञान में जो 
स्वच्छता है, जो विशुद्धता है, जो सात्त्विक उज्ज्वलता है, जो गम्भीर प्रशान्ति 
है, वह हमारे चित्त को निर्मल प्रशान्ति स भर देती है--पुन्देन्दुपवल वान्ति 
इसीलिए तो देखते है--ववि ने उमा वी धाक्तन विद्या बी तुतवना की है शरत्‌ 
वी गगा में शुश्र हसमाला वे साथ, भोर रात्रि में श्रोषधि के भात्मभास के 


साथ 4 


शलंकारों में सामान्‍य से विशेष और विशेष से 
सामान्य का विवेचन 


उपमा के सम्बन्ध में विचार करते समय और एक बात सहज ही हप्टि- 
गोचर होती है कि हम तब तक सामान्य (0०ादाश) सत्य वो स्पष्ठता- 
पूर्वक' नहीं समझ पाते, जब तक उसे किसी विशेष म प्रत्यक्ष नही कर लेते | 
जो दुर्शेय तत्व के घन जगल म निरुद्ध हो उठता है, वही एक छोटी-सी उपमा 
भे उम्मुक्त हो जाता है । इसका कारण यह हैं कि मनुष्य 'विशेष/ से वियोजित 
'सामान्य'ं पर विचार करने का अम्यस्त नहीं है, उस मानसिक वियोजन 
(७०४770000) में मन वे ऊपर एक बल-प्रयोग होता है जो साधारण मन 
को लिए बलेश-साथ्य हैं। इसीलिए “सामान्य! से “विशेष” पर पहुँचनर केवल 
हमारी जानी हुई वस्तु ही सहज हो उठती हूँ, ऐसा नहीं, बोध-क्रिया के इस 
सहजत्व के द्वारा एक सुखमयत्व, एक ह्वादजनवता झा जाती है, इसीलिए तुलना, 
उदाहरण या हृ्टान्त के बिना हमारा सन बुद्ध भी समझ कर सस्तुष्ट नहीं 
होता--इसीलिए वह सममता भी नहीं चाहता ।औऔर “विशेय' के सम्बन्ध 
मे सम्यक्‌ प्रतीति-लाम करने के लिए हमें विशेष के समूह से उत्पन्न जो 
सामान्य! है, उसकी शरण लेनी पडती है । इस 'सामानन्‍्य' के समर्यंत से विशेष 
के सम्बन्ध में हमारा ज्ञान स्पप्टतर हो उठता है । इसीलिए हमारे विचारों में 
सामान्य! से 'विशेष/ एवं “विशेष से “सामान्य के प्रति झ्रावागमन लगा रहता 
हैँ । पहले ही वहा गया है वि इस प्रकार के विशेष द्वारा सामान्य काया 
सामान्य द्वारा विशेष वा, कारण द्वारा कार्य दो श्थवा वार्य द्वारा कारण 
का समथेन वरने को ही श्रालवारिको ने /अर्थान्तरस्यास' वे नाम से पुवारा हूँ । 
कालिदास ने झतेक बार अपने झलकार-प्रयोग दारा सामान्य को विद्येष वी 
सहायता से स्पष्ट किया है भौर “विशेष! को 'सामात्य' के द्वारा पुष्ट क्या 
है। 'कुमारसम्भव! वे प्रारम्भ मे कवि बहता है---प्रनन्त रत्वप्रसववारी हिम्रातय 
के सौन्दर्य को उसका तुपार विलुप्त नहीं कस्ता, क्योवि बहुत से गुग्गो मे एक 
दोप डूब जाता है--जंस चन्द्र बी विरग-रादि मे उसका बत॒क-चिह्तक -- 
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श्रमन्‍्त - रत्न - प्रभवस्य यस्य 
हि्र न सोभाग्यविदोषि जातम्‌ ! 
एको हि. दोषों प्रुणसन्निपाते 
निमज्जतीन्दो. किरसेप्विवाक ॥ (१३) 
यहाँ देखते है कि पहले 'अनन्तरत्नप्रमू हिमालय वा सौन्दर्य हिम को विलुप्त 
नही कर सकता है, इस विशेष! का समर्थन क्या गया---/एक दोष गुण-समूह 
में डूब जाता है'--इस “सामान्य के द्वारा, फिर इस 'सामास्य' का समर्थन किया 
एक दूसरे “विशेष! वी सहायता से--“चर्द्र की विरणराशि में जिस तरह 
उसका क्लक-“चिह्न हब जाता है ।' 
ालविकाग्निमित्र” म देख पाते है--मालविवा गुरुद्वारा उपदिष्ठ अभि“ 
जय आदि कताओ मे अत्यन्त निषुण हो गई है। गुर गणदास कहते हैं 
पात्रविश्वेषे न्यस्त गुणान्तर ब्रजति शिल्पमाधातु ॥ 
जलमिवसमुद्रशुक्तो मुक्ताफलता पयोदत्य ॥ 
+कलागुए की शिक्षा यदि पात्रविशेष मे न्यस्त हो, तो वह भतेक गुना वढ जाती 
है, जैसे मेध का जल समुद्र की सीप म पडकर मोती बन जाता है ।!” 
आयत राजा प्रस्निमित्र विदृषक से कहते है--- 
अर्थ संप्रतिबन्ध प्रभुरधिगन्तु सहायवानेव । 
दृश्य तमसि न पश्यति दीपेन बिना सचक्षुरति ॥ 
“उपयुक्त सहायक के रहने पर हो प्रभु बाधा विपत्ति के रहने पर भी अपना 
शआभिष्राय सिंद्ध कर सकते है, प्रदीप न रहते पर चक्षुप्सान्‌ व्यक्ति शन्धकार मे 
हश्य वस्तु को नहीं देख सकता ।' 'रघुवद के ग्रज-विलाप म देख पाते है 
अथवा मुदुवस्तु हिसित 
मूंदुनवारभते प्रजान्तक 
हिमसेकविपलिरत्र मे 
भलिनो पूर्व-निर्शन भत्ता ७ (८४५) 
अथवा अजान्तव काल मृंदु वस्तुओं को मृदु वस्तु हारा ही नप्ट करता है, 
सुधार पांत स् कमल का विनाश इसवा प्रकृप्ट उदाहरण है ए 
वालिदास के वहुत से श्र्थान्तरन्यास झलकारो ने परिवर्ती काल में लोको- 
क्तियो की मर्यादा प्राप्त की । जैसे 'मेघदूत' म यक्ष मेघ के निकट श्रपनी प्राथना 
व्यक्त करता हुआ कहता है 
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याठ्चा मोघा वरमधिगुणे माधमे सब्धकामा ॥ (वु० से० ६) 
“अधिक गुणा-युक्त पुर्ष वे निकट वी गई प्रार्थना निप्फल होने पर भी उचित 
है; भ्रम के निकट लब्धवाम होने पर भी उचित नही 7 

प्रेषदुत' मे ही प्रन्यस्त्र पाते हैं : 
आपन्नातिप्रशामनफलाः सम्पदो हम त्तमानाम ६ 
(० मे० ५३) 
“उत्तम व्यक्तियों की सम्पत्ति भ्रापत्तिग्रस्त व्यक्तियों वी झ्रात्ति के प्रश्ममन के 
लिए ही होती है ।' 
के था न स्पु- परिभदपदे निष्फ्लारम्भयत्ना ३ 
“ऐसा बौन व्यक्ति है जो निष्फल वारये वा उद्योगी होने पर भी तिरस्थार 
बा भागी नही बनता २! 
“कुमारसम्भव' में हिमालय वें वर्णुन में देखते हैं 
दिवाकरादक्षत यो. गुहासु 
लोन दिवासीतमिवाग्धकारस $ 
छुट्रेषपि पून शरणा प्रप्ने 
समत्व - सुच्चे शिस्सा सतोद ॥ (११२) 
“यह हिमालय दिन-भीत ग्रुहालीन ग्रन्धकार की सूर्य से रक्षा करता 8; छुद्र भी 
यदि महान्‌ व्यक्तियों के शरणापन्न हो तो भी सज्जनोचित ममत्व ही हृष्टि- 
ग्रोचर होता है ॥' 
हिमालय के जिस निर्जन प्रदेश में महादव अपनी योग-साधना में निमग्न 
रहते ये, वहाँ श्राकर पार्वती पाद्यावि द्वारा उनकी सेवा करती थी 3 योग-सत्पर 
होने पर भी महादेव ने पावंती के इस सेवा कार्य में बाधा नहीं दी--- 
प्रत्यथिभुतामपि ता समाघे- 
झुभ्र्‌ पमाणणा गिरिशोअनुमेने 
विकारहेतों सति. विक्यन्ते 
येषां दे चेतासि ते एवं घोरा- ॥ (१५६) 
“महादेव ने पावंती को समाधि में विघ्च-स्वरूप जानकर भी उनकी सेवा सुल्नूषा 
स्वीकार कर सी, क्योकि विक्तार के कारर रहने पर भी जिनके चित्त मे किसी 
भ्रकार का विकार नही होता, वे ही तो वास्तविक घीर हैं ।' 
शिव की तपस्या भग करने के लिए कामदेव कया अ्रयोजन था, वह वामदेव 
जब्र स्ठिपथत हुआ, तव इन्द्र के सहस््र नेत्र देवताओं का परित्याग कर उस पर 
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पड़े, क्योकि-- 
प्रयोजना - पेक्षितया. प्रभूणा 
प्राययचल. गौरवमाश्ितेषु ॥ (३३१) 
ध्राय ही देखा जाता है कि आश्वित जनो के प्रति प्रभुआ का जो गौरव भाव 
है, बह प्रयोजन के बुर चक्र होता है अर्थाद्‌ प्रयोजन के अनुसार ही हात 
या वृद्धि को प्राप्त करता है ! 
अ्रकाल वसनन्‍्त के वर्शन म देखते है 
>चसंप्रकर्ष.. सति.. कशिकार 
दुनोति निर्गेघतया सम चेत । 
प्रापेण. सामग्रयविधो.. गुणाना 
पराई सुखी विश्वसृज प्रजृूत्ति ॥ (३१२८) 
ववर्साप्रकर्ष रहन पर भी कशणिवार ने निर्गन्‍्धता बे कारण चित्त सन्तप्त विया 
था, देखा जाता है कि विधाता की प्रवृत्ति गुण समूह वी समग्रता वा विधान 
वरल म प्राय पराड मुखो है ।/ 
फिर देखते हैं मेनका अनेव प्रकार वे उपदेश देवर स्थिर सकत्पा कैया 
पार्वती को तपस्या से विमुपत नही कर सवी, क्याकि-- 
के ईप्सितायंस्थिरनिश्वय मन 
परपश््च निम्नाभिमुख प्रतीपयेत्‌ ॥ (५॥५) 
“जिसवा मन प्रभीष्ठार्थ मे स्थिर सबत्प हो गया है, उसक मन यो, झौर 
निम्नाभिमुखी जब को, कौन विमुख वर सकता है ? यहाँ प्रतीप वे साव ही 
अर्थान्तरन्यास है। 


फालिदास की उपमा मे मौलिकता 
श्रौर शुचिता 


काजिदास वी उपमा वी प्रधान महत्ता है उसकी विचिब्रता एवं मौति- 
बता | ववबि ने श्रपनी वल्पना को किसी सौमाबद्ध राज पथ पर नहीं चालित 
किया है| उत्तुग पंत, दुर्गंम वनराजि, सीमाहीन वारिधि, विराद झावाग, 
बनन्‍्वनहीन बारिद, तस्तता, फ्ल-पूस, पश्चु-पक्षी--मनुप्य, उसफा जीवन, उसवा 
स्नेह-प्रेम, शौर्य-वीयं, शिल्प ज्ञान, याग-यज्ञ, धर्म-कर्म भ्रादि समस्त विषयो वो 
लेकर विश्व-स्रष्टि ने हो मानो श्रपनी विपुल समग्रता बे' साथ एक विशेष रूप 
ग्रहण किया था--कवि ने वासना-राज्य मे झ्ाथ्य ग्रहण कर) जग्रत्‌ को एव 
जीवन वो उहोने एवं स्वतन्त्र दृष्टि से विशेष रूप मे अनुभव विया था। उस 
समस्त दर्शन ने, समस्त अनुभूति ने ही पुत काव्य में रूप पाया समग्नता वे 
वैचित्य म । भ्रद्नृति के माध्यम से उन्होने ऐसे श्रनेक' चित्र भी भक्ति किये हैं, 
जिनको आजवल हम यवनिका के झ्रतराल मे कुछ श्राच्छन्त रखकर उपस्थित' 
करना चाहते हैं , किन्तु दूसरी ओर उनवे विचारा की मगलमय शुअता-- 
उनका उच्च झ्राध्यात्मिक स्थर हम थ्रद्भधावनत कर देवा है । सूरसप्त के निम्न- 
तम स्वर से श्रारम्भ बर, सध्यम सप्त का अतिक्रमण कर, तारसप्त के सर्वोच्च 
स्वर तक पहुँचने म भी कवि को वही भी प्रयास नहीं वरना पडता। इस 
आरोह-अबरोह मे बही भो कृत्रिमता नहीं है, सभी बात उनके निकट श्रत्यन्त 
सहजसाध्य थी---सर्वेत ही सावलीज छन्‍्द पाया जाता है । 
मालप्रिकास्निमित्र' मे राज्ञी धरिखी जब रान्यासिनी कौथिवी के साथ 
सुशोभित हो रही थी सव राजा ने कहा 
मंगलालड्ूता भाति कीशिक्या यतिवेषया । 
अयी विग्नहवत्पेत्र समप्रध्यात्मचिद्या ॥ 

“मंगल झलकारो स भूदिता रानी वी वगत म यतिवेश धारिणी कौशिकी वो 
देखकर लगता हैं कि विग्रहवती त्रिगुणात्मिका बेदविद्या मानी अध्यात्म 
विद्या क॒ साथ सुशोभित हो रही है ।' रानी स्वय भो मगल्ालकृता है , उनसी 
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सम्पदा के साथ, राजशक्ति क साथ, योग हुआ्ना है मागल्य का, इसी लिए वे त्रिगुणा- 
त्मिवा वेद-विद्या सन्‍्यासिनी कौशिकी है विग्रहवती वेदान्त-विद्या । इसवे बाद 
दस पाते हैं परिव्राजिका कौशिकी राजा को आ्राशीर्वाद दे रही है « 
महासारप्रसवयो.. सहशक्षमयों - दयो । 
धारिणी भूतघारिण्योभंव भर्ता शरच्छतम्‌ ॥। रा 
'भूतधात्री वसुन्धरा जैसे बहुमूल्य रत्न प्रसवा है, वह जैसे सर्वक्षमा है, बसे 
ही वीरपुत्र -प्रसविनी एवं धरितरी वी तरह सहनशीला तुम्हारी यह झानी 
'धरणी' है , तुम सौ वर्षो तक इन दोनो के स्वामी होकर जीवित रहो" 
घरित्री वी तरह रत्नगर्भा एव धरणी बी तरह सहनशीला रानी की मूत्ति 
मानो एक अनिवंचनीय महिमा से दीप्त हो उठी है ! है 
'रघुवश' में देख पाते है--“साध्वियों में श्रग्नगण्य महाराज दिलीप वी धर्म- 
पत्नी सुदक्षिणा होमघेनु नन्दिनी के पवित्र पाद-स्पर्श से पावन घूलिमय पथ पर, 
उसका प्रनुसरण कर, चल रही है--लगता है जैसे मूत्तिमती स्मृति मृत्तिमती 
श्रूति के भ्रधेश्पी पथ का अनुसरण कर रही है'-- 
तस्था खुरन्यास - पविनपाशु- 
सपशिलाना धुरि- कौत॑नोया। 
मार्यम मनुष्ये्वर - घर्मपत्नी 
श्रुतेरियार्य स्मृति - रन्वगच्छुतु ॥ (२४२) 
रानी सुदक्षिणा को साक्षात्‌ श्रुति की अनुगामिनी स्मृति वहकर सम्बोधित 
करने बे! लिए किस तरह रानी वो प्रस्तुत करना चाहिए, यह बालिदास वा 
ज्ञात या, इसीलिए पहले कवि ने क्षेत्र तैयार दिया और फिर यह चित्र 
भ्राँवा । सुदक्षिणा एवं शोर “प्रपापुलाना धुरि वीर्तनीया” है, दूसरी भोर 
“मनुष्येशवर- धर्मपत्नी'--इसीलिए वह रानी होम-घेनु नन्दिनी ने पीछे साक्षाद 
स्मृति-स्वर पिणी है । होमधेनु नन्दिनी के सम्बन्ध में देख पाते हैं-- 
ता देवतापिश्नतिथि - क्रियार्यो- 
सन्वशूययो मध्यम - लोकपाल । 
वभी च सा तेन सता मतेन 
श्रद्धेध साक्षाद्‌ विधिनोपपनना ॥ (२१६) 
पृष्यीपालक' दिलीप देवतालोक, पितुलोग एवं श्रतिथिंगश वे प्रति बर्सस्य- 
साधन मी साहाय-रपिणी नन्दिनी के पीछे-पीछे चल रहे थे ; सम्जना नो गे 
मिक्ट भी सम्मानीस राजा दिसौप द्वारा अ्रनेष श्रद्धाससटित सेब्यमाना सा्दिती 
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एसी लग रही थी, मानो सज्जनगश समर्थित विधि के साथ शोभमावा साक्षात्‌ 
श्रद्धा हो ।! 

*रबुवश' मे श्रीराम प्रभूति ने, जम वणन म देख पाते है-- पतिपरायरा 
अग्रमहिपी कौशल्या वी बोस से राम वा जन्म रसाति म झोयधि से तमोनाशक 
ज्योति के भ्राविर्भाव-दुल्य है --- 

अ्रयाप्रयमहिप्री राज्ञ प्रसृतिसमये सती ॥ 
पुत्र त्तमोअ्पह लेगे नदत ज्योतिरिवौदधि ॥ (१०१६६) 

'भरत ने माता क्केयी की गाद चैस ही सुशोभित की, ज॑से विनय सुशोभित 

बरता है भश्री को -- 
जनयिनश्नोमलजचक्रे"य प्रश्य इव श्रिययु ॥ (१०१७०) 
“माता सुमित्रा ने दो पुत्र प्रसव किये--लक्ष्मण और श्त्रुष्त, जैसे सम्यक्‌ 
ग्राराधिता विद्या जम देती है--प्रज्ञ और विनय को +-- 
सम्यगाराधिता विद्या प्रवोधविनयावि ॥ (१०७१) 
महाराज कुश एवं महारानी कुप्रद्वती के पुत्र जम पर कवि ने लिखा है-- 
रानि के शेष प्रहर म मनुष्य को जैसे प्रसान चेतना प्राप्त होती है, उगी तरह 
'रानी को पुत्र-लाभ हुमा -- 
भ्रतिथि नाम काकुत्स्थात पुत्र ध्राप कुमुद्दतों । 
पदिचमायमिनीयामात प्रसादमिव चेतना॥ (१७४१) 
महपरि वाल्मीकि जत्र आश्रमवासी ब्रह्मचारिणी सीता एवं उनक शिशु पृत्रद्धय 
के साथ राज-सभा म उपस्थित हुए तब लगा कि एक परम ऋषि मानो उदात्ता 
दि स्वर विशुड्धियुक्ता गायत्री क साथ उदीयमान सूय के सम्मुखीन हुए -- 
स्वरसस्कारवत्यासो धुत्राभ्यामय सीतया। 
ऋँचेवोदचिथ सूर्य राम मुमिस्पस्थित ४ (१४७६) 
मह्एि वाल्मीकि के साथ परम पवित्र सीता जैसे मूत्तिमती गायत्री हो उस्त 
गायज्री-कल्पा जननी के पास पुत्रद्यय जेंसे गायन्नी की उदात्त ्रादि की स्वर शुद्धि 
हा | सम्मुखस्थ रामचद्र जैसे उदीयमान सूच हा--महपि वाल्मीकि की आश्रिता 
सीता वो मूरति यहाँ एक अभ्रनिवचनीय पवित्र महिमा से भर उठी है । 

मह्ि मारीच ने अपने तपोवन मे घृतेकवेणी शकुत॒ला कुमार सवदमन 

एव राजा दुष्यत्त को देखकर कहा था 
दिष्टया शकुतला साध्वी सदपत्यविद भवानु ॥ 
अ्रद्धा वित्त विधिस्वेति त्रिदय तत समागतमु ॥ 
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“साध्वी तपिस्वनी झबुन्तला जैंसे साक्षात्‌ श्रद्धा और राजा दुष्यन्त जैसे 
साक्षात्‌ विधि---उस विधि एव परम श्रद्धा के मिलन से जैसे सर्वदमन-रूपी मूति 
मान्‌ वित्त ने जन्म ग्रहरा किया है । 

*रघुवश' मे देख पाते है, राजा दिलीप ने ढलती उमर मे निन्‍्यानवेवाँ महायज्ञ 
पूर्ण करने के बाद सासारिक वियया से पूर्णवूपेण निवृत्त होकर युवा पुत्र रघु 
को यधाविधि राज्य प्रदान किया । 'वीयंवान्‌ रघु राजशक्ति प्राप्त कर श्रधिक- 
तर प्रदीप्त हो उठे--जैसे अधिक प्रदीष्त हो उठता है हुताशन, जब उसमे दिनान्त 
के उपरान्त सूर्य का तेज निहित होता है-- 

स राज्य गरुरुणा दत्त प्रतिपद्यादिक बभौ। 
दिनानते निहित तेज सवित्रेव हुताशन ॥ (४१) 
बेद्ध होने पर पुन राजा रघु जब योग्य राजकुमार अज को राज्यभार 
अपित कर सन्यास ग्रहरा कर रहे थे, तव 
प्रशमस्थित - पृथ्वपाथिव, 
कुलमम्पुद्यत - मूतनेश्वरस । 
नमसा निमृतेन्दुना तुला- 
मुदिताकंण समारुरोह तब॒॥ (८१५) 
“एक श्रोर पूर्वराजा का प्रशमन दूसरी ओर नवीन राजा का अम्युदय , राजकुल 
जँसे अस्तमितप्राय चद्ध एव उदीयमान सूर्ययुक्त आकाद्य की तरह सुशोभित हो 
रहा था।' 
वृद्ध राजा रघु न रान्यास के चिह्न धारण किये, एव युवराज अज ने 
राजचिह्न, वे लोग जंस पृथ्वी म धर्म के 'अपवर्गं' एवं “अम्युदय' इन दोनो 
भ्रशों की भ्रतिमूति थे (८१६) । तत्पश्चात्‌ एक ओर युवराज श्रज झजितपद 
प्राप्त करने की इच्छा सा मीतिवियारद सन्त्रियों से मिले, और दूसरी शोर 
वृद्ध राजा रघु मोक्ष पदप्राप्ति के विए तत्त्वदर्शी योगियो से (८१७) | एक ओर 
य्रुवराज अज ने प्रजा वे हानि-लाभ का पर्यवेक्षण करने के लिए सिहासना- 
रोहण क्या, दूसरी झार वृद्ध राजा रघु भी अपने चित्त वी एकाग्रता का 
अम्यास करने के लिए बन मे पवित्र कुझासन पर झासीन हुए (रा १८) । एक 
ओर राजकुमार अज ने अपन राज्य के निक्टवर्तती समस्त राजाझो को श्रपनी 
प्रशुशक्तिसम्पदा द्वारा वशवर्त्ती किया, दूसरी ओर रघु न समाधि योग के अभ्यास 
हारा अपने शरीरगत पचवायु का नियन्त्रण किया (८दा१६), एक झोर खुवराज 
अज इल़ुझ्ना की सकद प्रतिदूत चेष्टाओ वा भस्मसात्‌ बरने लगे, दूसरी भोर 


उपमा कालिदासस्प श०३ 
रु ज्ञानाग्ि द्वारा अपने समस्त वर्मफन भस्मसात्‌ करने में प्रवृत्त हुए (६२०) । 
सन्वि-विग्रह प्रभूति छहों गुगों के फतो पर विचार कर भ्रज उनका प्रयोग 
करने लगे; रध्ु ने भी मृत्तिका एवं काचन के प्रति समहष्टि द्वोकर गुखवय को 
जीत लिया (८।२१) । स्थिरकर्मा नवीन भूषति फलोदय न होने तक कुछ भी 
क्यों न हो, कर्म से विरत नहीं होते थे; और स्थितवी वृद्ध राजा भी परमात्म- 
दर्शन के पूर्व पर्यन्त योगविधि से झान्त नहीं हुए (5१२) । 
इति शझलथ्युयु चेल्येपु च॑ 
अतिपिद्ध-अतरेषु जाप्रतो ॥ 
प्रसिताबुदयापवर्ग यो- 
रुभयीं सिद्धिमुभाववापतुः॥ (८॥२३) 
“इस तरह पिता-पुत्र में एक ने दातु का एवं दूसरे ने इन्द्रिय की स्वार्थ-प्रवृत्ति 
का निवारण कर, एक ने अम्युदय एवं दूसरे ने अपवर्ण के प्रति ग्रामक्त होकर, 
अपने-अपने अनुरूप सिद्धि प्राप्त की । 
इन इलोकों के द्वारा कवि ने मनुष्य के प्रवृत्ति एवं निवृत्ति-धर्म को जैसे 
झज एवं वृद्ध नरपति कुमार के रुप में सचमुच मूर्स कर दिया है | कुछ विचार 
करने पर ही देख पायेगे कि समस्त तुलनाग्रो मे निहित है गुण-कर्म का एक 
परस्पर-विरोधी पार्थक्य । दोनो ओर इन परम्पर-विरोधी गुण-कर्मों को सजा 
कर परस्पर बैपरीत्य के माध्यम से अत्यन्त स्पष्ट रूप से दो चित्र ग्रकित किये 
गए हैं.। 


उपसंहार 


हमने कालिदास के वाव्य-वारिधि से कवल थुछ उपमा रत्नों की परख की । 
कालिदास के काव्य म इस प्रकार की उपमाग्नों को विशेष यतलपुबक खोजकर 
नहीं निकालना पडता--काव्य ग्रन्थ खोलने से ही दो एक उपमा शपने भाप 
हृष्टि मे पड जाती हैं । 'रघुबश” लिखना आरम्भ करने पर कुछ समय 
तक बवेबल उपमा के द्वारा ही कवि ने काव्य भागे बढाया है। सवप्रपम 
उहोने वागथ के सह नित्य संयुक्त पावती परमेश्वर को प्रसास किया । क्षुद्र 
शक्ति लेबर विशाल सूयवश वी वहानी के रचना प्रयास की तुलना बेडे से 
सागर पार बरने की चेष्टा के साय की, मद ववियश प्रार्यी स्वय वो चन्द्रतोम 
क निम्मित्त उदवाहु वामन वी तरह उपहास-योग्य बताया | वाल्मीवि प्रभृति 
पूं वर्ती ऋषिया द्वारा प्रदर्शित पथ पर वाव्य रचता मे! सम्बंध में वहा-- 
भणी बज्सपुत्वीणं सूत्रस्येवास्ति मे गति--- अर्वातु 'वज्च (हरीवादि मशण्ि 
वेधव) वे द्वारा विद्ध वठिन मणि के भीतर ज॑से सूत्र वी गति हो ॥ बाह्य 
जगव्‌ वे समस्त हृश्य, यघ, गान भादि सब समय ही इस तरह कवि थे मन में 
भीड किये रहते हैं कि 'इव एवं "एवं व बिना कवि कोई बात ही नही वर 
सवता । वितु यह जो उनवा समस्त बाव्य म स्वत्र 'इव एवं "एवं वी भर- 
मार है उससे वभी भी ऐसा नहीं लगता वि बट भी झ्यादती की गई है 
भ्रयवा इत्रिम अलवार प्रयोग वे भ्राप्राण परिश्रम द्वारा यावि स्वयं ही हाफ 
गया है एवं याब्य को भी भ्रतिरिक्‍त अलवकार भार से एयदम लाद दिया पया 
है । उपमा प्रमोग वालिदास वी स्वाभाविव वचनभगी है। एव ही इतोआ मे 
जब धवि ने एबदम उपमा गयी माला पिरा दी है यहाँ भी उस चातुय में एव 
चमर्ारित्व की हम उपेक्षा नहीं कर सकते । जैस मपदूत में उत्तर स्रेप का 
अथम “ताए म बहा गया है 
विद्युदुत सलितवनिता सेद्गभचाप शचित्रा 
समाताय प्रहतमुरजा ट्िर्धाम्भीरधोषस ॥ 
प्रन्तस्तोप मशिमपमुवस्तुद्धम भर लिहाप्रा 
प्रात्तादास्त्दो मुलयितुमल यत्र तस्तविरोष मे 


उपमा बालिदासस्य (१०२, 


झाकाद वे मेघ एवं अलकापुरी बे प्रासाद एकदम समान रूप से चुलनीय 
हैं, इलोव मे यही बात कही गई है । मेघ मे है विद्युत--अ्लका वे प्रत्येक 
प्रासाद में हैं ललित वनिताएँ, जो विद्यूत्‌ वी ही तरह लास्यमयी एवं श्रपनी 
रूप-प्रभा से श्राँखों वो चकाचौंध करनेवाली हैं, मेष मे है इन्द्रधनुप, प्रासादो में 
है विचित्र वर्णों का चित्रण, मेघ की है स्निग्ध गम्भीर ध्वनि, और प्रलका वे 
प्रासाद-प्रासाद म है सगीत के लिए भ्रहत मृदग वा गुरु-मद्र रव, जैसे मेघ 
अन्तस्तोय है, अर्थात्‌ जलपूर्णा होने के कारण तरलाकार है, अलवा के प्रासादो 
के मरिमय स्वच्छ झ्ागन भी ठीव बैसे ही हैं, मेष जैसे गगन-स्पर्शी है, प्रासाद 
भी वैसे ही गगनस्पर्शी हैं, इसलिए सब ओर से वे समान हैं। 
आ्रालकारिको वे सूक्ष्म विचार से कालिदास के उपमा-प्योगो मे प्रनेव 
गुणो मे साथ कही-कही कुछ छोटे छोटे दोष भी निकल सबते हैं। यहाँ तक 
कि महादेव वे ईपत्‌ चित्त चाचल्य के दृश्य के सम्बन्ध मे भी आलकारिक दृष्टि 
से यह झ्रापत्ति की जा सकती है कि यहाँ एक ही इ्लोक मे दो प्रधान उप- 
मा्रो का प्रयोग किया गया है--एक है चन्द्रोदय के भारम्भ मे अम्बुराशि से 
किचित्‌ परिलुष्तधर्य महादेव की तुलना , दूसरी है उमा के प्रधरोष्ठ से बिम्ब- 
फल वी छुलना । आलकारिको के सूक्ष्म विचार से यहाँ यह अभियोग लगाया 
जआ सवता है कि हमारा मन दो दृश्यों के प्रति युगपत्‌ आइृष्ट होने के कारण 
किसी दृश्य की रसानुभूति सम्पूर्ण रूपेण नहीं हो सकती । विन्‍्तु इस सम्बन्ध 
में हमारा यह वक्तव्य है कि कालिदास की उपमा की मौलिकता, सूक्ष्मता, गम्भी 
रता से उसके वेचित्य एवं ओआचित्य में निहिंत एक प्निर्वंचनीय महिमा से 
पाठक का चित्त इतना विस्मित, मुग्घ एव चमत्कृत हो जाता है कि इन सब 
छोटे-छोटे दोषो की झोर उसका मन जाता ही नहीं | हम लोग अपनी साधारण 
आँखो से जिस सूर्य को केवल ज्योतिमण्डल के रूप मे देख पाते हैं, वैज्ञानिको 
के दूरवीक्षण की सूक्ष्म हृष्टि से उसमे भी कितने ही अन्धकार-रम्ल्ल आविष्कृत 
हो सकते हैं । गवेषक का वह आविष्कार प्रकाण्ड वैज्ञानिक सत्य हो सकता 
है--विन्तु हम लोगो के निकट, जो प्रभात, मध्याह्ष एव सध्या-समय सूर्य 
किरण के वर्ण-वैचिन््य एव औज्ज्वल्य को देखकर विस्मयाभिभूत हुए हैं, बह 
एक प्रकाण्ड सत्य नही है ? कालिदास की उपमाओं मे कंष्ट-कल्पना की क्लि 
प्टता या बेंधी-बेंधायी रीति की रसबैचित्र्यहीनता कही भी नही है, यह बात 
हम नही कह सकक्‍ते--किन्तु उनके काव्य मेवे सूर्य-मण्डल के भ्रत्धकार-र|्ल 
वी तरह ही हैं, इसीलिए पाठक का चित्त उनसे पीडित नहीं होता । 


१०६ उपभा कालिदासस्य 


इन समस्त उपसा-प्रयोगा के द्वारा कालिदास के काब्य की जो वस्तु हमारे 
चित्त को भकमोर देती है, वह कवि-प्रतिमा का स्वातन्त्य है। समस्त काव्य 
के भीतर कवि की एक विशेष सत्ता का, एक अमोघ स्पर्श का प्रनुभव हम 
प्रतिभूहूर्त करते हैं ॥ कवि प्रतिभा का स्पष्टतम परिचय वही मिलता है, जहाँ 
कवि का व्यक्ति-पुरुष अपने स्पश से सद्ददय पाठक को चेतना को निरन्तर 
आलोडित करता रहता है एवं उस आ्रालोडन के स्पन्दन से कवि का व्यक्ति 
पुरुष पाठक के हृदय में निरन्तर एकान्त स्पर्शन्योग्य हो उठता है। काव्य के 
माध्यम से कवि के व्यक्ति स्वातन्ध्य का यह जा स्पन्दन है--न्यह जो उसका 
अमोघ स्पर्श है---उसी ने कालिदास के बाव्य को प्रदान की है एक विराद 
स्वातल्छ्य की महिमा । कालिदास के आविर्भाव के प्रनन्तर अनेक शताब्दियाँ 
व्यतीत हो गई है--बहुत साहित्य रचा गया है--किन्तु श्राज भी लगता है 
कि साहित्य के दरबार मे श्रपनी प्रतिभा के गौरव से जिस स्थान पर भ्रधिकार 
कर बालिदास विराजमान हैं ग्राज भी उस प्रासन के अधिकारी केबल 
कालिदाप्त ही हैं । 
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